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Dolezsál és tá rs it.

Budapest, november 23.
(V.) Dolezsál u r azt akarja, hogy Auszt­

riában ne jöjjön létre parlam enti utón a ki­
egyezés. Dolezsál u r ma dél óta akarja ezt. 
S tehát ma dél óta egész komolyan kérdé­
sessé vált, törvénvnyé lesz-e a Lajthán túl, 
amiben a magyar kvótaküldöttség az osztrák­
kal s a m agyar korm ány a Clary-kabinettel 
megállapodott. Dolezsál u r ezek szerint vak­
merő és hatalm as ember. Vakmerő, mert 
szembeszáll a császár óhajával, a Reichsrath 
óriási többségének eltökélt szándékával s az 
osztrák korm ánynak velünk szem ben lekötött 
akaratával. És hatalm as, m ert fellépése im 
m eghiúsítással fenyegeti a császár óhaját, a 
R eichsrath óriási többségének eliökélt szándé­
kát s az osztrák korm ánynak velünk szem ben 
lekötött akaratát. Dolezsál u r nem tűri, hogy 
létrejöjjön a tiz éves kvóta, az átutalási tör­
vény s a  császári rendeletek u tján  életbe- 
hivott kiegyezésnek parlam enti jóváhagyása. 
Dolezsál ur nem tűri, hogy talpra álljon is­
m ét az osztrák parlam entarizm us, hogy Auszt­
ria kiheverje az évek óta rászakadt ka­
tasztrófákat s hogy az osztrák államzüllés 
okozta válságból kikecm eregjen valahára ez 
a szerencsétlen m onárkia. S amit Dolezsál 
u r nem  tűr, az ha m ár megvan, elpusztul, 
ha pedig még nincs meg, nem  is jö létre. 
Látjátok, feleim, szem etekkel: ekkora tényező 
a  Dolezsál ur.

Dolezsál . . . D o lezsá l. . . Vaj’ kicsoda 
ez a Dolezsál? Az osztrák parlam entnek 
egyik tagja; ott ül a jobboldalon, a cseh 
padok egyikén. De nem  az itt a  fontos, 
kicsoda a Dolezsál, hanem  az, hogy micsoda 
ö. H írnök és tünet. Kellemetlen hírnök és 
végzetes tünet. Hírnöke a cseh obstrukció- 
nak. És tünete a cseh forradalom nak. Ez az 
em ber felállott ma a bécsi parlam entben és 
beszélt vagy öt óra hosszat —  az 1900-ra 
tervezett népszám lálásról. Összehordott hetet-
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A beteg társadalom.
— A Budapesti Naptó eredeti tárcája. —

Irta : Veszi Géza.

II.
A modern társadalom tételes törvényekbe 

foglalt büntető jogának fundamentuma, gyökere, 
sarkalatos elve és alapvető princípiuma: a szabad 
akarat. Valamennyi modern kódex megegyezik 
abban, hogy „nem számítható bo a cselekvés 
annak, aki a bűntett elkövetésének idején akara­
tának szabad elhatározásával nem birt.“ Ezen a 
gondolaton épül föl a társadalom büntető hatal­
mának jogosultsága. Ez változtatja át a végre­
hajtó hatalom által akcióba vitt nyers erőszakot: 
szontesitett igazsággá.

Az emberi akarat szabad, következésképpen 
igenis módjában áll az embernek szabadon vá­
lasztani a jó és rossz, az erény és a bűn között. 
Ezt mondja a törvény.

Az emberi akarat nem szabad, következés­
képpen az embornek nőm áll módjában szabadon 
választani a jó és a rossz, az erény és a bűn 
között. Ezt mondja a mathematikai alapokra fek­
tetett exakt tudomány.

A törvény által elfogadott alapvető gondolat 
tehát kórlelhetoilen ollentétbcn áll a fizikai tudás­
ból kibontakozó matoriális igazsággal.

És ennek a materiális igazságnak óriási erőt 
ád és meg nem rondithotő hitelt biztosit az, hogy 
arait a nagy tudósok lombikkal, kémcsővel, boncoió-
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havat, pocsékolta óraszám ra a  szót, hadart 
badarságokat, s csacsogásától mégis meg­
rendült alapjaiban az osztrák államszerkezet. 
Mert ez a szereplés a cseh obstrukció- 
nak kezdetét je le z te ; ez az obstrukció pe­
dig Ausztria szláv forradalm ának hadize- 
nete a ném etek kiengesztelésére inaugu- 
rált uj politika ellen. ím e, ezért félel­
metes em ber Dolezsál ur. Az ö mai sze­
replése zászlóbontás volt, jeladás a cseh 
forradalom első tám adására. Jól tudják azt a 
Burgban, hogy Szent Vencel néhai koronájá­
nak területén a szlávság csupa Dolezsálból 
á l l : fiatal és vén Dolezsálokból, him nem ü és 
nőnem ű Dolezsálokból, ilyen vagy amolyan 
nevű Dolezsálokból, de a  lelkűk mélyén Do- 
lezsálok ők valamennyien.

Alig néhány hete szűnt meg a  ném etség 
forradalm a A usztriában; term észetes tehát, 
hogy m ost meg a cseheké gyulád ki. Az 
osztrák állam vulkanikus talaján igy folyik 
ez m ár évek óta. Az utcai torlaszokkal csi­
nált forradalm ak idejüket m últák; a gyors­
tüzelő puskák korszakában nem  barrikádokkal, 
hanem  obstrukcióval dolgozik a  forradalom. 
Ez a m ódszer veszélytelenebb és biztosabb. Az 
államot szétrobbantatni a saját alkotm ánya által, 
az alkotmányt pedig a parlam ent á lta l: ennél 
könnyebb u ta t keresve sem talál a  felforga­
tás. Ausztria pedig ilyen legújabb fajtájú 
forradalom nak a színhelye és martaléka. Csak 
a forradalm árok váltakoznak odaát; maga a 
forradalom  változatlan és fáradhatatlan m a­
rad. Ha rebellis a ném et, akkor jám bor a 
cseh ; ha a  ném et szelídül meg, akkor viszont 
a cseh lázad. Akkora a feszültség e két elem 
közt, hogy elöbb-utóbb m enthetetlenül szét­
repeszti Ausztriát.

Tavaly Wolf, az idén D olezsál; tavaly 
Lecher, az idén Sileny. Kifelé nincs semmi 
különbség a két állapot közt. Nekünk m ind­
egy, kinek a forradalm a fogja ostrom alá a 
kiegyezést. Magyarországot csupán az érdekli, 
hogy tartós forradalom nak ostrom át nyögi

késsel kibogoztak és megállapítottak, ugyanazt 
az omberiseg legnagyobb gondolkozói az ő logi­
kájuk számtani következetességénél és Ítélőképes­
ségük logikai erejénél fogva előro megírták és 
előre hirdették évtizedekkel és évszázadokkal 
ezelőtt.

A nagy gondolkozók logikája és a tények 
logikája ogybevág. Az előre bocsátott votumok 
és a fizikából lovezotett igazságok találkoznak 
egymással.

Rögtönözzünk gondolatban egy areopágot, 
egy tizenkét tagú esküdtszéket. Szedjünk elő 
tizenkettőt a soha el nem hervadó nevok közül. 
A világirodalom héroszainak mélyreható bölcse- 
ségét nem devalválhatja az, hogy időnként kö­
tött beszédbe foglalták a gondolataikat. Viszont 
a verdikt jelentőségét nem fokozhatja le az a 
külső körülmény, hogy nem egyidejűleg ültek 
padsorokban egymás mellett, hanem térben és 
időben széjjelszórva külön-külön adták lo votu- 
maikat. Shakespeare, Madách, Goethe, Schiller, 
Lavater, Spinoza. Molcschott, Feuorbach, I.om- 
broso, Darwin, Büchner és Vogt. A nagy költők 
és nagy tudósoknak ez a vegyes itélőszéko a 
szabad akarat kérdésébon leszavazott. Verdiktjük 
formailag nem, de lényogében azonos Könyves 
Kálmánnak a középkor boszorkánypöreiből ki­
emelkedő híres mondásával: ami nincsen, arról 
no legyen szó. De a mi kódexeinkben van erről 
szó. Egész büntető rendszerünk azon épül föl, — 
ami nincs. •

A brit óriás emberfölötti nagyságának mé­
reteit talán semmi sem világítja meg annyira, 
mint Bueklo Tamás korsznkalkotó nagy munkája: 
Anglia civilizációjának történőié. Ez a páratlanul
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oda át a kiegyezés. S minekünk nem  azt 
kell kérdeznünk, meddig bírja ki ezt a  há­
nyódást Ausztria, hanem  azt, hogy meddig 
tudja Magyarország eltűrni a lajthántuli for­
radalommal velejáró bizonytalanságot ? Isten 
látja lelkünket, mi jó  fiuk vagyunk. Próbál­
tuk a vám szövetséget; s mikor az nem  m ent, 
akkor fenntartottuk az önálló rendelkezés 
jogalapján a gazdasági közösséget: többet, 
ugy-e bár, nem tehettünk? Aztán jö tt a kvóta­
harc, amelyben lojalitásunkat még nagylelkű­
séggel is tetéztük. Azt hittük, ez lesz az utolsó 
áldozat, amelynek árán  tízévi békét vásárol­
tunk meg nem csupán magunknak, hanem  
Ausztriának is. Látnivaló, hogy m irajtunk nem  
m últ igazán semmi. Egyezkedtünk még akkor 
is, amikor m ár jogunkban állott visszauta­
sítani minden egyezséget. S áldoztunk any- 
nyit, am ennyi a végsőkig megfeszített erőnk­
ből telik, m indenesetre jóval túl a  köteles 
mértéken. És most kilép a  sorból Dolezsál 
ur s végiggázol m indenen: az egyezségen, 
amelyet kötöttünk, az áldozaton, amit hoz­
tunk. A cseh forradalom fölveszi a fonalat 
ott, ahol a ném et forradalom elejtette. Nem 
is fonál az m ár, hanem  zsineg, amelyből 
hurok készül Ausztria nyakára.

Ej, elég volt m ár ebből a veszedelmes 
játékból, tisztelt ausztriai forradalom. Eddig 
csupán azt az Ausztriát láttuk, amely velünk 
szerződik. Most m ár látni kívánjuk azt az 
Ausztriát is, amely tartja  is mindazt, amiben 
velünk megegyezett. Forradalom ide, forra­
dalom oda: a mi kíméletünknek is meg­
van a maga határa. Csupa kíméletből 
Ausztria iránt nem  lehetünk kíméletlenek 
saját magunk irányában. Ha van Ausztria, 
adjon hát helyt azokért, amiket velünk kötött. 
Végezzen a Dolezsálokkal, akik m a ordíta­
nak, s a Schönererekkel, akik talán holnap 
fognak ordítani. Végezzen velük, ahogy akar 
és ahogy tud. De húzzon valahára tűzfalat 
a kiegyezés köré, nehogy lángba borítsa ezt is 
a  forradalmi tüzvésznt k szikrazápora. S lássák

álló történelmi mü az eseményeket másolgató 
krónikásoknak uj csapást nyitott.

Bueklo mint történész nem a trónbeszédek, 
fejedelmi paráznaságok és háborúsdik följegyzó- 
séro szorítkozott, hanem kapcsolatba hozta a 
föld töliiloténok történetét, Angliának históriáját 
az angol földdel. Az angol talaj és az angol 
égalj sajátosságaiból vezette le az angol karakter 
képződését és az angol nemzet történelmének 
alakulását. Hogy miért lett Anglia a legnagyobb 
tengeri hatalommá, e nyilvánvaló végeredmény­
nek szembeszökő okát mindönki látja: mert a  
tenger övezi körül. Do Buckle a történelemnek 
nemcsak a végső rezultatumait, hanem minden 
egyes közbeeső fázisát is kapcsolatba hozza a 
fizikai viszonyokkal, a földnek és az égaljnak 
sajátságaival. És a midőn e nagy történelmi 
munka szellemében elmerültünk és közbe-közbe 
okfejtő gondolkozásunk pihenőt tart, csak akkor 
villan át elménkén Shakespeare csodás mélységű 
Ítéletének azonossága Buckleével. Shakespeare, 
háromszáz évvel ezelőtt már igy gondolkozott. 
Nem tette szóvá, nem terelte rá külön a köz­
figyelmet, do koncepcióiban következetosen ér­
vényre juttatta ugyanazt a teóriát, melyet Buckle 
későbben kifejteit. Talaj és égalj az omber testi 
és szellemi fejlődését éppen úgy befolyásolja: 
mint a szabad akarattal sohasem hivalkodó vege­
tációt. Fizikai fejlemény az általános nemzeti 
karakter, és a speciális egyéni viszonyok behatása 
alatt fejlődik ki a speciális egyéni jellem. Növény 
és kőzet, állat és ember egyaránt: fejlemény.

Délen terem a pálma, a fenyves éjszakon. 
Meleg égöv a szenvedély hazája, a hideg éjszak 
az eszmeboncolásé. Itáliában játszódik le a sze­
relem tragédiája, Rómeó és Júlia története
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be valahára mindenek, akiket illet, hogy 
ebben a m onárkiában Ausztria az omló föveny, 
Magyarország pedig a szilárd szikla. Ne épít­
senek tovább a csalárd homokra, hanem 
emeljenek hajlékot a nagyhatalmi állasnak 
itt, ezen a rendíthetetlen g rán itlapon . Amit 
odaát szétdul a pártütés, azt itt szeretettet 
őrizné a mi hűségünk. Amit odaát szét­
rombol a forradalmi zivatar, azt itt féltve 
óvná a mi lojalitásunk. Telepedjék valahára 
át az a súlypont ide mihozzánk s legyen 
rajta, hogy megedzödjék gazdasági erőnk s 
megizmosodjék nemzeti szervezetünk. Addig 
jöjjön, amig hívjuk; s ne akkor, amikor 
am onnan mar menekülnie kell. Dolezsál ur 
szim bólum ; Wolf és Schönerer is az. Le­
het-e félreérteni ezt az ijesztően világos jel­
beszédet?

A „r.^gy akció."
— A képviselőhöz mai ütéséből. —

Budapest, november 23.
Á parlament üléseit ezekben a napokban 

mindig abból a szempontból kell figyelni, hogy 
a közjogi ellenzék a kvóta miatt naqy akciót akar 
csinálni. Ha vezető pol usai eziránt kétségben 
is hagyták volna a nemzetet, a jelek nem csal­
nak. A jelek közt pedig első helyen figyelmez­
tette az országot az a cicerós felszólítás, melyet 
a mai újságok kötelesség szerint leközöltek.

A függetlenségi és 4S-as párt felszó- 
litja tagjait,

hogy a holnapi ülésben teljes szám­
mal jelenjenek meg!

Ez természetesen a kvóta miatt volt. Ha te­
hát a nagy akció szempontjából nézzük a mai 
ülést, az első impresszió nagyon emlékeztet a 
Beöthy Aldzsi mondására. Ő mondta valamikor:

— Ha a szélsőbal felszólítja a tagjait, hogy 
teljes számmal jelenjenek meg az ülésben, akkor 
okvetetlenül teljes számmal rukkol be a — sza- 
ladélrü párt.

Mert csakugyan, ma is hamarosan megtelt 
minden mező, csak a függetlenségi párt oszlopa 
mutatott erős folytonossági hiányokat. A szabad­
elvű pártból, a régi nemzeti pártból, de még a 
néppártból is besietett, aki csak birja magát; 
ellenben a függetlenségi párt sok árnyalatából 
egy sem jelentkezett teljesen. Ugronék közül 
hiányzott Ugrón Gábor, Eötvösök közül hiányzott 
Eötvös Károly, Kossuth mögül pedig hiányzott a

— do nem véletlenül. Nem véletlenül, hanem 
azért, mert e nagy hullámokat verő általános 
emberi szenvedélynek a Dél az igazi ott­
hona. Hideg éjszakon, a kopár Dániában tépelő- 
dik Hamlet. Nem véletlenül! Hanem azért, mert 
a bölcselkedés predesztinált hazája a hideg éjszak, 
amely zárt falak közé utalja az embert, ahol a 
szem nem cseréli fel újabbal az uiat és éppen 
ezért az agy mintegy visszakérődzi, taglalja, 
megismétli, elemzi azt. amit már látott. Ahol a 
természet hangulatkeltő ölében való gondtalan 
csapongás korlátozva van, de annál inkább be­
köszönt a hangulathiányban szenvedő lélek ter­
mészetes funkciója: a töprenkedés, az eszmebon- 
tás, az oknyomozás. És liol, melyik földterületen 
nutatja be a nagy Shakespeare a vakhitnek és 
a fanatikus babonának jellemző históriáját? 
Skóciában 1 De nem véletlenül ! Skóciának 
zegzugos, ködös, párás, mocsaras vidékein a 
veszélynek és bizonytalanságnak állandó ér­
zete otthon van. Nem nyílt ellenség, ha­
nem lappangó veszély veszi űzőbe az em­
bert. A Damokles kardja láthatatlanul fenye­
get és nap-nap után preparálja a lelkűidbe a 
rejtélyes hatalmakba vetett hitet és nap-nap után 
táplálja a varázsigék hitelét, mert ezek mindig 
legyőzik a veszélyt, mindig, vagyis mindaddig, 
amig a veszély le nem qyölte at emlurt. A holtak 
pedig — nem vonnak következtetést és nem 
dezavuálnak... Talán ennyiből is kiolvasható, 
hogy Shakespeare éppen úgy, mint a fizikai ta­
pasztalásokra épített exakt tudomány: egyszerűen 
fejleménynek tekinti az embert. Ugyanaz a tör­
vény uralkodik rajta, mint akár a vegetabiliá- 
kon. A természet törvényeinek szabad akarat 
nélkül szűkölködő objektumai ember és növény 
egyaránt. Az egyiket az émtkörulmények viharai 
sodorják, a másikat a sodrószél, ha kitépto — 
röpíti. Aki pedig a szintér ilyetén megválasztá­

— párt. De hát ez a szirfiptoma még nem döntő. 
A nagy akcióhoz nem sok ember kell, csak arra- 
vnló ember. S akármilyen kicsi a tábor, még min­
dig nagy akciót csinálhat. Csak akarata legyen 
és persze alkalma.

Nem kell tehát az első impressziónál meg- 
állani.

Hát menjünk tovább. Az elnök bemutatta a 
királyi kéziratot, mely a delegációkat e hónap 
harmincadik napjára hívja össze. A kézirat kap­
csán azt indítványozta, hogy a parlament hétfői 
ülésében válaszsza meg a delegáció képviselőházi 
tagjait. Mindig igy szokott ez lenni s harminc év 
óta az ilyen elnöki indítványoknak sohasem volt 
ellenzéke. Ma igen. Az öreg Hadarást kifogásolta 
a propoziciót (nem az idegen kifejezést, hanem a 
lényegét) s azt kívánta, hogy előbb tűzzék a 
királyi kéziratot napirendre. A miniszterelnök 
ezzel szemben hivatkozott a t. Ház gyakorla­
tára, Madarász mégis ragaszkodott az ö állás­
pontjához. Arra kell ezt már most magyarázni, 
hogy a szélsőbal mindenáron akadékoskodni 
akart? Hogy a taktikázást kezdte meg? Hogy a 
nagy akciót megint gyermekes huzavonával koc­
káztatta? Nem. Az öreg Madarász felül áll min­
den pártfogyelmen s amit 6 csinál, a saját sza­
kállára csinálja. Elég tisztes szakáll az, hogy 
még a kicsinyeskedést is mentse. Ez a kis vita 
tehát még nem zárta volna ki az iqati nagy 
akciót, legföllebb amolyan szépséghiba volt. 
Annál is inkább, mert azért a dolegáció tagjait 
mégis megválasztja hétfőn a parlament.

Az is csak elszólás lőhetett, mikor az elnök 
bemutatta a hercegszőllősi kérvényt a kvótaomo- 
lés ellen s néhány szélbali közkatona elkiál­
totta magát:

— Tessék felolvastatni 1
Az elnök mosolyogva szólt le :
— A szabályok szerint a kérvényeket fel- 

óhatatlanul kell a bizottsághoz utasítani!
A közkatonák megnémultak s az elszólás 

nem akart viharszámba menni. Az egyszerű 
figyelmeztetés elegendő volt az elfojtására. Nem, 
ez a tábor nem akar oktalan hercehurcát s a ta­
valyi jelenőtöket som akarja föleleveniteni, ha­
nem valóban úgy viselkedik, mint aki nagy ak­
cióra tartogatja az erejét. Hiszen ott van a leg­
nagyobb bizonyság! A honvédelmi miniszter be­
terjesztette a véderö-provizoriumra vonatkozó ja­
vaslatot és a balmezőn egy hang sem próbálta 
annak a javaslatnak az osztályokhoz való utasí­
tását követelni. Pedig más időkben ezt sem en­
gedte volna el a szélsőbal.

Akit pedig még ez sem győzött meg, az 
bízvást beadhatta a derekát, mikor a következő

sában csak a poétái érzéket látja, de nem a 
földhöz kötött ember fejlődési körülményeinek 
céltudatos megvilágítását, az vegye figyelembo 
Shakespearenek három századon át a jelenbe 
bevilágító és teljes nyíltsággal mogformulá- 
zott materialisztikus gondolatait. A legújabb 
kor materializmusának magaslatán áll Shakes­
peare, mikor Cézár testének metamorfózisát 
abban a sártömegben keresi, „mely repedt 
falon a folt". De egyenesen a csúcspontot 
éri el akkor, midőn Brútusz karakterének 
ideális alakulását egyszerűen: at elemek megfelelő 
egyesülésének tudja be.

A mi legnagyobb bölcselőnk, Madách Imre, 
nem kevesebb határozottsággal tagadja az em­
beri akarat szabadságát. Az egész Ember tragé­
diája e mellett bizonyít, do félre nem magyaráz­
ható határozottsággal akkor nyilatkozik ' meg, 
mikor e szókkal indítja életutjára az embert: 
Előre csak önhitten utadon, hidd, hogy te mégy: 
ha sorsod árja von. Mint valami hazug látszatot, 
mint egy optikai csalódást úgy tünteti föl a sza­
bad akaratot. Ezt az optikai csalódást viszont 
Spinoza világítja meg a legszembeszökőbben 
o szókkal: az emberi akaratszabadság ab­
ban áll, hogy az emberek tudják, amit akar­
nak, de nem ismerik az okokat, melyek őket 
akaratra bírják. Goethe, aki korának érzék fölötti 
bölcselőit a legszigorúbban elitélte, azzal vádolja 
az égi hatalmakat, hoav ők o steqényséq bűneinek 
bűntársai. Lavatcr szerint épp oly szabad az em­
ber, mint a kalitkába zárt madár; bizonyos kor­
lát kon belül ugrálhat, mozoghat — előtte ismeret­
len belső ingerek f t e r 'n t . . .  Avagy szabad és tüg- 
geilen-e az o van akarat, mely őzt nyilvánítja ki: 
enni akarok? Nyilvánvaló, hogy nőm az. Hiszen 
a gyomornak procedúrái parancsolják meg ezt az 
akaratot. Vagy talán szabadon és függetlenül ke­
letkezik az emberben ez a serkentve megszólaló

percben Seéli Kálmán miniszterelnök beterjesz­
tette az egész adnthegygysí támogatott kvóta­
javaslatot. Mélységes csöndben hallgatta az egész 
parlament s egyetlen éretlen megjegyzés vagy 
tréfa csak nem sok, de annyi som akarta zavarni 
a pillanat komoly jelentőségét. A szélsőbal kis­
ded tábora csak olyan csöndben figyelt, mint a 
szabadelvű hadak. Ami pedig nagy szó. Mert 
amikor a szabadelvű pártnak nincs kedve tap­
solni, akkor a szélsőbal már hurrogni szokott. 
Ma nem. Csöndes volt, mint aki minden indula­
tán uralkodik, hogy aztán a kollö időben egész 
erejével tudjon lecsapni.

A folyosón már gratuláltak Justh Gyulának.
•— Ezt jól rendezted!
— Nem is szabad egy nagy akciót ordito- 

zással kisebbíteni!
Justh Gyula jelentősen szólt vissza:
— Nem a padokat fogjuk most összotörni, 

hanem a kvótajavaslatot!
Mikor tehát Kossuth Ferenc felemelkedett a 

teremben, hogy a javaslatnak az osztályokhoz 
való utasítását proponálja, az emberek némi meg­
nyugvással vitték szét a hirt, hogy ma nem lesz 
semmi és Kossuthon kívül — minthogy a sza­
bályok minden pártból csak kettőnek engednek 
szót — még csak Komjáthy Béla fog beszélni. 
Aztán megy a javaslat a pénzügyi bizottságba és 
igy tovább. S a folyosókon eláradt a szélsőbal­
nak dicsérete, hogy ilyen fontos kérdésben meg­
bízik a maga argumentumainak erősségében s 
már tud nagy akciókat csinálni — skandalum 
nélkül is. Nagy sor ez, mikor a tavalyi vér most 
is lobog ereikben és az obstrukció válogatás nél­
kül való fegyvereire még mindegyikük jól emlé­
kezik. Nemcsak a nemzet vére csillapodott le 
tehát, hanem a legszélsőbb elemeké is.

így meditált a folyosó, amikor egyszerre 
vad csöngetés áradt el mindeneket fölriasztva.

— Mi az ? — ugrottak a fel a pihenő hon­
atyák.

— Talán már szavazni kell 1 — mondták a 
flegmatikusok.

De a csöngetés nem szakadt meg, (a csön- 
getyü talán igen) hivott, kiabált, riasztott. A 
képviselők besiettek a terembe s ott látták egy­
szerre kavarogni az egész kart. A jobbmezőn 
egymaga állott a miniszterelnök, mig vele szem­
ben mértéktelen indulattal lázitott, kiabált, ug­
rándozott a szélbali ifjúság. Az elnök egyre 
csöngetett, do azt csak a kezo mozdulatából le­
hetett következtetni, mert nincs a világnak az a 
csengője, amit Pichler Győző, Rigó Ferenc, 
Marjay Péter, Kubik Béla és az egyesült gara­
bonciások többi hőse túl ne kiabálna. Ha a not-

vágy: tenni és cselekedni akarok? Hiszen ez 
nem egyéb, mint a terhes nyűggé változott unal­
mas vagy szégyenletes tétlenségnek természetes 
reakciója 1 És ha konkretebb tormát ölt az em­
berben a cselekvési inger, ha akár a rossz vagy a 
jó felé, ha akár a fönséges vagy az aljas felé 
hajlik az elhatározása, nem e éppen oly szigo­
rúan törvényes procedúrája a természetnek, mint 
mikor fanyar gyümölcsöt terem a körtefa, mert rossz 
volt a mag, mely az anyaföldben megfogamzott és 
a szerencso napja nem mosolygott reá ? — A 
körtefát kivágják, do soha meg nem büntetik. 
De a modern igazságszolgáltatás nem elpusztít 
vagy ártalmatlanná tesz, — hanem büntet és 
megtorol. Megtorol nőni a bűntett nagyságához 
és undorító mivoltának méreteihez képest, hanoin 
függővé teszi drákói szigorúságát attól, hogy a 
beszámithatóság tüipróbájál miképpon állotta ki 
és a képmutatás művészetéből miképp vizsgázott 
le — nem a boszorkány, hanem a szimuláns. A 
modorú jogszolgáltatás ez által visszamutat a 
középkorba és fittyet hány a legújabb kor tudá­
sának, mely a büntotés kérdése körül újabb alap­
vető gondnlntot követel. Mert a fizikai vívmá­
nyokon fölépített gondolkozás nem koncedálhat 
a kriminálitás ellen más rendszert, mint azt, 
melynek fokmérője a kárbecsülés és végcélja az 
elriasztás. Ami ezen kívül terjeng és a beszámit- 
hatóságot, ezt a régen, de negatív tormában meg­
oldott generális kérdést vitatja, az egyszerűen 
visszakérődzéso annak a sötét időnek, mely a 
tudománynyal hadilábon állott.

Juszticiának régtől be van kötve a szeme, 
tehát elgyöngült. Az exakt tudás világosságát 
elviselni képtelen és nőm látja, hogy a kezében 
tartott mérleg — hamis.
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redamei harang kongott volna közbe, az is szé­
gyenkezve hal el ebben a süketítő zajban, mintha 
furulyaszó volna.

A folyosóról beáramlók lázasan tudakolták:
— Mi történt?
És igazában senki sem tudott felölni. Nem 

értették a hirtelen vihart. Kálmán miniszter- 
elnök ogyszerüon helyre akarta igazítani Kossuth 
Ferenc két tévos nyilatkozatát s ahogy a rövid 
válásira fölemelkedett, már hegybe torlódtak a 
viharfelhők és meg is szakadtak fölötte. Annyi 
történt, hogy Piehler Győző felkiáltott:

— A miniszterelnök ur három évvel ezelőtt 
aláírta a bizottság jelentését, hogy a kvótát 
nem lehet fölemelni!

S mintha ezt a rettenetes igazságot csak 
most fedozték volna fel, a szélbali haragosok egy 
perc alatt összesúgtak. Hallottátok? Ő aláírta a 
bizottság jelentését, hogy a kvótát nem lehet 
omelni 1 És most mégis emeli! Hihetetlen! Abcugl 
Hoch! Nem hagyjuk beszélni! Mondjon le! Az 
elnök ur csönget? Mért nem csöngetett a kvóta- 
veszedelem előtt? Nem halljuk a csöngotésti 
Abcug I Abcug 1 Ahcug!

A szélhali torkok kifogástalanabbul működ­
tek, mint az angol ágyuk. És öt perc múlva 
mégis csönd volt. Már nem tudtak mit kiabálni. 
A miniszterelnök pedig csudálatos nyugalommal 
állt meg a hirtelen viharban és amikor csönd 
támadt, megint csak azzal az elmés, udvarias 
hanggal fegyverezte le a haragos tábort, mint a 
minap. Meggyőzte, hogy hiába haragszik. Meg­
győzte, hogy megint csak egy fegyverről áll a 
vihar elé: az őszinteséggel. S akkor megtörtént, 
hogy — mint Wotán a lángok között — a mi­
niszterelnök is sértetlenül tud áthaladni a leg­
félelmesebb tüzeken.

Volt tehát egy kis cécó, de nem a minisz­
terelnökben tett kárt, hanem a nayy akció méltó­
ságában. S ilyenformán megeshetik, hogy az a 
bizonyos jóslat is visszájára fordul: mégis a pa­
dokat fogiák összetörni és nem a kvótajavaslatot.

. . . Egyébként a Komjáthy Béla higgadt 
felszólalása után akadálytalanul megtörtént a 
szavazás s a túlnyomó többség egyenest a pénz­
ügyi bizottsághoz utasította a kvóta-javaslatot. 
Az ülés végén aztán még sürgős interpelláció is 
volt. Papp Elek hozta szóba azt az osztrák ren­
deletét, moly egyetlen elhullott sertés miatt az 
egész magyar sertéskereskedelemre nehezedik. 
Parányi miniszter a tárgy fontosságára való te­
kintettel nyomban válaszolt és erélyes, okos fele­
letével az egész Házat megnyugtatta.

* *
Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak i Széli Kálmán 

miniszterelnök. Lukács László, Hegedűs Sándor, 
Plusz Sándor, Darányi Ignác, Cseh Ervin.

E lnök: Bemutatja Lator Sándor ináramaros- 
szigeti képviselő mandátumát.

(A  d e legác iók .)
Bemutatja a miniszterelnök átiratát, mely szerint 

a delegációt a király leiratilag november hő 30-ikára 
Becsbe hívta össze. Javasolja, hogy a Ház héttői, 
november 27-iki ülésében válaszsza meg a delegá­
ciót. (Helyeslés jobbfelől.)

Madarász József: Kötelességének tartia meg­
tenni azt a megjegyzést, hogy a Ház által tisztelettel 
fogadott királyi leirat bizonyos küldöttség megva- 
lasztasára hivja tel a Hazat, ez tehát előbb napi­
rendre tűzendő. Mielőtt o tárgyban a Ház intézked­
nék, a választás kitűzése a házszabályokkal meg 
nem fér. Kéri tehát, tessék elhatározni, hogy a 
királyi leirat előbb bármely napon tárgy.dtassék 
(llelyo.'’.ós a szélső baloldalon), csak azután határoz­
zon a Ilaz a valasztasra nézve.

Szeli Kálmán miniszterelnök: T. Ház! Hivat­
kozom arra a folytonos gyakorlatra, mely a bi­
zottságok a megvalasztásanak elhatározására nézve 
o Iiazban évek hosszú során keresztül kifejlő­
dött, megállapodott. Nemcsak bizonyos bizottsá­
gok, hanem mindenféle bizottságok mogvalasztásánál 
nz veit uz eljárás, hogy ha egy bizottság kikül­
dését akár a Ház határozza el, akár a törvény ren­
deli el : niegietetik az indítvány, akár a kormány, 
akar a Ház elnöke részéről a választás elhataroza- 
sara nézve, S alig tudok ra esetet, hogy ily indit- 
ditványt a Ház külön napirendre tűzött volna, vagy 
külön vett volna tanácskozás alá. Erre a gyakorlatra 
hivatkozva, pártolom az olnök urnák azt az indít­
ványát, hogy a delegáció megválasztásának határ­
napja hútfóro tűzessék ki. (Helyeslés a jobboldalon.)

Egyszerűen azért, mert ezen bizottságnak megválasz­
tását a törvény rendeli.

Madarász József: A régebbi gyakorlat az ő fel­
fogását igazolja. Neki nincs ellenvetése nz ellen, hogy 
a többség a közösügyes bizottságot megválaszsza, de 
óhaja nz, hogy a házszabályok szerint előbb tűzzék 
napirendre azt, amiben a Ház határoz. A többség 
megtörheti az alkotmányt vagy a szabályokat, de 
eljárását törvényesnek nem ismerheti el.

Széli Kálmán miniszterelnök : Rektiükálja azt, 
hogy Madarász nem egészen helyesen hozta fel azt, 
hogy olyat kivan a miniszterelnök, arait a házsza­
bály és az alkotmány tilt, mert hiszen — szerinte — 
kétségbe akarja vonni a Háznak jogát, hogy akkor 
határozzon a delegáció választása felett, amikor tet­
szik. Ezt nem tette ; teljes joga van a képviselőház­
nak elhatározni, hogy ezt az indítványt holnap, vagy 
holnapután tárgyalja. Azt mondta, hogy a választást 
a törvény értelmében meg kell ejteni. Joga van a 
képviselőháznak azt mondani : ekkor vagy akkor ejti 
meg, csak megejtse, mielőtt az összehívásban meg­
jelölt nap bekövetkezik. De nem célszerű, nem he­
lyes e felett egy másik napon határozni, mikor a hatá­
rozat nem lehet más, mint az, hogy a delegációt mog 
kell választani. Ebben tehát sem alkotmánysértés, 
sem házszabálysértés nincs.

Polcnyi Géza: Madarász Józsefnek közjogunk 
értelmében feltétlenül igaza van. A miniszterelnök 
joggal hivatkozik ugyan a gyakorlatra, de ez a gya­
korlat törvényellenes és abuzuson alapul. 11a a 
királyi leiratot itt most nyomban elintézik, ez a leirat 
valami királyi parancs jellegével bírna, holott ilyen 
parancsot parlamenthez intézni nem lehetne. Nem is 
áll az. hogy a királyi leirat folytán a parlamentnek 
feltétlenül meg kellene választania a delegációt. 
Lehetnek esetek, amikor a parlamentnek egyenesen 
meg kellene tagadni a delegáció megválasztását, ne­
vezetesen akkor, ha a megválasztás alkotmányos 
előfeltételei hiányoznának.

E ln ö k :  Felteszi a kérdést: elfogadja-e a Ház 
azt a javaslatot, hogy a közös ügyek tárgyalásara 
hivatott országos bizottság megválasztása a hétfői 
ülés napirendjére tűzessek ki? (Nagy zaj és felkiál­
tások a szélsőbaloldalon: E fe'ctt nem lehet szavazni! 
Ez nem volt napirendre tűzve!) Ez a hétfői napirend. 
(Nagy zaj és ellenmondasok a szélsőbaloldalon.)

A kérdés feltételéhez szólni kivan Barta Ödön 
t. képviselő ur. (Folytonos zaj.)

Ea.rta Ödön: A delegáció megválasztásával oly 
fontos kérdések függnek össze, hogy a Ház nem 
mondhat le arról a jogáról, hogy a választást meg­
vitassa. Ez ellen opportunitási vagy sürgősségi okok 
se szólanak, hiszen maga a miniszterelnök jelentette 
ki, hogy a delegációk megalakulásuk után ide visz- 
szatérnek.

E ln ö k : Indítványt terjesztett elő, még pedig 
30 év gyakorlatának megfelelően. (Élénk helyeslés 
a jobboldalon.) Ennek az indítványnak el kell dőlnie, 
méltóztassék a felett határozni, másképpen dönteni 
nem lehet. (Helyeslés a jobboldalon.)

Felteszi tehát a kérdést: kéri azokat, (Folyto­
nos zaj a szélsőbaloldalon) akik az elnöki indítványt 
elfogadják, szíveskedjenek felállani. (Megtörténik. 
Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) A Ház többsége a javas­
latot elfogadta, ennélfogva a Ház a közösügyek tár­
gyalására hivatott országos bizottság megválasztását 
a hétfői ülésen fogja megejteni. (Zaj a szélsőbal­
oldaton.)

Hentaller Lajos: Tehát a választás törvényte­
lenségen alapul i

(Jelentések.)
Elnök: Bemutatja a herceg-szőlősi lakosoknak 

Hentaller Lajos képviselő által beadott kérvényét a 
kvóta felemelése ellen. (Élénk éljenzés a szélső- 
baloldalon.) Kiadatik a kérvényi bizottságnak. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Halljuk a kérvényt! 
Tessék felolvasni!) A h tzsza ályok világosan rendelik, 
hogy a kérvények felölvasatlanul adatnak ki a kér­
vényi bizottságnak. Méltóztassék a h zszabályokat 
megtartani, mórt csnk akkor lőhet kívánni azután, 
hogy azok minden oldaton megtartassanak.

Hentaller Lajos : Ha mar az előbb önök meg­
szegték, mog lehet szegni most is ! (Zaj.)

K a b o s  Fereno előadó : A mentelmi bizottságnak 
Lepsényi Miklós, Rohonczy Gedeon, Bónis István, 
gróf Károlyi Sándor, Gajári Ödön, Vészi Józsof és 
végül Sima Ferenc hat mentelmi ügyére vonatkozó 
jelentését nyújtja be.

Rosenberg Gyula, a közgazdasági bizottság 
előadója : A közgazdasági bizottság nevében a hazai 
iparnak állami kedvezményekben való részesítéséről 
szóló törvényjavaslatia vonatkozó jelentését ter­
jeszti elő. •

(Véderő-provizórium.)
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 

törvényjavaslatot nyújt be az ujonejutalóknak 1900. 
évre való meghosszabbításáról, s az ujonejutalóknak 
1900-ra való megszavazásáról, továbbá jelentéseit az 
önkén tesek  1889-iki tisz ti vizsgájának eredményéről, 
a közös hadsereg magyar ezredéiben és a honvéd­
ségnél »»z 1^9a—99-ik éviién elólordult öngyilkossá­
gokról és 1899. ok óoer l én történt tiszti áthelye­
zésekről.

(A  k v ó ta .)
Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 

Az 1867 : XII. t.-c. 18. § a azt rendelt, hogy kölcsö­
nös alku utján kell meghatározni azon aranyt, amoly- 
bou a magyar korona országai a pragmatika szank­
cióból folyó közös ügyek költségeit és terheit vise-

lendik. E kölcsönös alku és megállapítás — mert 
igy szól a törvény — akképpen történik, hogy mind­
két országgyűlés küldöttséget választ, a két küldött­
ség részletes adatokkal támogatott javaslatot fog a 
két kormány befolyásával kidolgozni és azt a mi­
nisztérium utján terjeszti az országgyűlés elé.

Van szerencsém a t. képvisolőháznak jelenteni, 
hogy a törvény ezen rondelkezéseinek elég van 
téve : a két küldöttség (Halljuk! Halljuk 1) ezen köl­
csönös alku és megállapítás utján létrejött megálla­
podásokat részletes adatokkal támogatva, javas­
lat alakjában á.adta a minisztériumnak. A mi­
nisztérium, illetőleg én, a törvény 19-ik sza­
kaszának teszek eleget, amidőn a két küldött­
ség megállapításait minden hozzátartozó jelentéssel, 
adattal, melléklettel, kimutatással és számítással és 
azon törvényjavaslattal együtt, amelyben ezen meg­
állapodások foglaltatnak, a t. Ház asztalára ezennel 
leteszem.

Arra kérem a t. képviselőházat, legyen szives, 
amint a törvény rendeli, ezen előterjesztésnek tár­
gyalását elrendelni és amint megint a törvény ren­
deli, a szokott módon tárgyalás alá venni. Ez a 
szokott mód pedig, amelyet 30 esztendő alatt három 
ízben követett gyakorlat támogat, az, hogy a miniszté­
rium által tett előterjesztés, amely magában foglalja a 
küldöttségek megállapodásait, előzetes véleményadás 
végett a pénzügyi bizottsághoz utasittatott. Most is azt 
kérem, méltóztassék elhatározni, hogy ezen előter­
jesztés a pénzügyi bizottsághoz utasittassék előzetes 
véleményadás végett és majdan, ha annak jelentése 
beadatik, méltóztassék azt napirendre tűzni és a 
Házban tárgyalás alá venni, úgy, amint tegnapelőtt 
programmszf,rüleg már előre is Jeleztem. Ezen jelen­
tésnek és minden mellékolt adatnak kinyomása folya­
matban van, sőt már itt bemutatom az első példányát 
a kinyomatott összes előterjesztéseknek, úgy, hogy 
ha azoknak kinvomatását méltóztatik most elren­
delni, miután előre intézkedett a Ház irodája, hogy 
a kinvomatás ne késsék sokáig, a mi, gondolom, 
minden képviselőnek érdekében áll: ezen irományok 
a mai, do mindenesetre a holnapi nap folyamán már 
a t. Ház tagjai közt szét fognak osztatni. (Élénk he­
lyeslés jobbfelől.)

Kossuth Ferenc: A miniszterelnök indítványá­
val szemben azt javasolja, hogy a megállapodások 
előleges tárgyalás végett az osztályokhoz utasiiiassanak. 
A kérdés ugyanis oly fontos, a javaslat oly nagy 
terheket ró az adófizetők vállaira, hogy eléggé nem 
is beszélhető meg. Nem kevesebbről van szó, mint 
vagy 5 milliónyi uj teherről. Ezt meg kell vitatni. 
Hadd nyilatkozzanak fesztelenül az osztályokban azok, 
a többség soraiban helyet foglaló képvisolók, akik 
programmbeszédükben a kvótaemelés ellen nyilatkoz­
tak. A függetlenségi és 48-as párt soha kvótát, igaz­
ságost vagy igazságtalant, kicsinyt vagy nagyot meg 
nem szavaz, mert az egész közösügyes rendszert per- 
horreszkálja. Ezen rendszer legügyetlenebb intéz­
ménye a kvóta megállapítása, mert szükségszerű fo­
lyománya, hogy a két állam összeveszszók és népe 
egymást meggyülölje.

Marjai P é te r :  E lk á rty áz tá k  a  rég i kv ó tá t 1 
(Mozgás és zaj a  szélsőbaloldalon.)

E lnök (csönget): Csendot kérek 1 (Halljuk 1 
Halljuk !)

K ossu th  Ferenc: A kvóta megállapítása igaz­
ságtalan is, mert maga a magyar bizottság is kije­
lentette, hogy az uj arányszám meg nem indokolható 
és csupán politikai kényszerűségből fogadták el. 
Valóságos cigányalku folyt a bizottságban. Ilyen 
áldozatokat követel a dualizmus fenntartása. Vesze­
delmes rendszert inauguralt a magyar kvótabizottság, 
amikor az indokolatlan számok dobálásába belement. 
Annyit jelent ez, hogy a jövőben az lesz az erő­
sebb, aki dühösebben kiabál és mértéktelenebb kö­
vetelményekkel lép fel. Milyen indokolatlan a kvótá­
nak jelenlegi megállapítása, az kitűnik abból, hogy 
még a magyarok iránt ellenséges kényuralora idején 
is hasonlithatlanul csekélyebb arányban járultunk a 
közös költségekhez, mint jelenleg.

Horánssky Nándor kvótalanulmányából vett 
adatokkal igazolja ezután hosszasan, hogy a magyar 
hozzájárulási arány felemelése semmiképpen sem 
megokolt.

Mindez eléggé mutatja, hogy az osztályok 
igénybevétele szükséges. Ha még ilyen fontos kér­
désben sem veszik igénybe az osztályokat, álljanak 
fel és mondják meg, hogy eltörlik ezt az intézményt. 
(Tetszés a szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőbáz I 
(Hosszantartó nagy zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltá­
sok: Kern emeljük a kvótát! Abcug kvóta! Hoch 1 Fel­
kiáltások a jobb- és baloldalon : Halljuk l Halljuk I 
Elnök ismételten csenget.) T. képviseiőhaz 1 (Nagy 
zaj a szélsőbaloldalon.)

R igó  Ferenc: Emeli-e a kvótát? (Folytonos 
zaj a szélsőbaloldalon.)

Piohier Győző: Emeli-e a kvótát? Ez a kérdés! 
A 96-os jelentést aláírta a miniszterelnök ur!

Elnök (csenget): Piehler képviselő urai rendre* 
utasítom. (Hosszautartó nagy zaj.) Csendet kerek 1

8xell Kálmán miniszterelnök: Midőn o helyről 
felszólalok . • • (Felkiáltások a szélsőbalon: Emeli-e 
a kvótát ? Kern luúlaaliuk h hz?dvtelésból teszem.
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hanem kötelességből, (Zaj a szélsőbalon.) s akkor 
jogom van megkívánni a képviselő urak részéről, 
hogy bármily véleményben van bárki s bármit vála­
szolhasson nekem bárki, legyen szives türelemmel 
végighallgatni. (Úgy van 1 jobb- és balfelől.)

T. Ház! Egész életemben úgy értelmeztem a 
szólásszabadságot, hogy mindenki elmondhatja e 
Házban meggyőződését, (Zaj.) szabadon, amint szive 
sugallja, amint esze mondja, amint akarja. (Felkiál­
tások a szélsőbalon: Amint Béesben parancsolják!) De 
ha mindenki elmondhatja nézeteit és véleményét, 
kötelességük azoknak, akik előtt mondja, tehát o 
Ház tagjainak, meghallgatni. (Élénk helyeslés jobb- 
és balfelől.) Én kötelességemnek tartom meghallgatni 
a t. képviselő urakat mindig. Nem fogják szememre 
hányhatni, hogy figyelmetlenséggel vagyok bárki 
iránt, ki e Házban felszólal. Ha valaki ide kerül a 
hátam mögé és mond nekem valamit, akkor is ott 
van a szemem a szónokon s a másik fülemmel figyelek 
rá. Hát tiszteljük egymás meggyőződését (Helyeslés 
jobb- és balfelől.) és tartsuk mindenekfeleltvalónak 
azt, ami első sorban az ellenzék feladata, de a mienk 
is, hogy megőrizzük a szólásszabadságot. (Élénk he­
lyeslés jobb- és balfelől.)

Arra a közbeszólásra, hogy aláírtam a 96-iki 
jelentést, sőt — hozzáteszem — a 98-ikit is, majd 
felelek a vita során és majd igazolom, hogy amit 
akkor aláírtam, aláírtam öntudatosan és az ország 
érdekeit szem előtt tartva. S ha majd özeket ki fo­
gom fejteni, napirenden lösz a kérdés is, ami a mai 
előterjesztésben már benn van, hogy a kormány 
miért járul hozzá a kvóta-bizottság véleményéhez 
és javaslataihoz. (Nagy zaj a szélsőbalon. Elnök 
csenget.)

Ha majdan érdemleges tárgyalás alá kerül a 
kvóta-kérdés, kötelességemnek tartom, de be is tudom 
bizonyítani, hogy azon két álláspont között, a kérdé­
seknek a tárgyalás folyamában előállott különböző stá­
diumai szerint — amint a törvény rendelkezése értel­
mében az alkudozás folyt— ellentét nincs. Do erről majd 
akkor szólok kimeritőleg. Most csak azt akarom 
kijelenteni, hogy érdemlegesen nem bocsátkozom a 
kvóta-kérdés tárgyalásába és fejtegetésébe, amint azt 
Kossuth t. képviselő ur tette, mert azt most nem tar­
tom napirenden levőnek és indokoltnak. Lesz erre 
idő bőven és én fogok a t. Ház szives engedőimével 
talán többször is élni. Gondolom, annak már bizo­
nyítékát adtam, mióta e helyen ülök, hogy nem térek 
ki egy támadás elől sem, egv kifogás elől sem. (Igaz 1 
Úgy van! a jobboldalon. Zaj a 6zélső baloldalon.) 
s egész határozottan fejtem ki nézeteimet, indokolom 
álláspontomat é9 javaslataimat. (Zaj a szélső balolda­
lon. Halljuk ! Halljuk 1 a joboldalon.)

E lnök : Csendet kérek !
Széli Kálmán miniszterelnök : Hát Ö3sze fogjuk 

mérni fegyvereinket és erre is alkalom lesz.
Két megjegyzést azonban tennem kell, két olyan 

állítására Kossuth Ferenc t. barátomnak, amelyeket 
nem hagyhatok egy percig sem reflekxió, cáfolat 
nélkül. Az egyik az, hogy a kvóta-bizottság, az Ő 
nézete szerint, törvényellenesen járt el. A kvóta-bi­
zottság bizonyára meg lóg felelni akkor, amikor 
szólhat, akkor, amikor itt megvádolva védheti magát 
és álláspontját kifejtheti erre a vádra. De mert ma 
nem szólhat, én teszem helyette és kénytelen vagyok 
ma már konstatálni, — mert bizonyos kidobott vádak 
és tételek ha bemennek a közfelfogásba, nehezen 
irthatok onnan ki — hogy gyökeresen méltóztatik 
tévedni, mert amit mondani méltóztatott, az nem áll. 
A törvény azt mondja, — én szándékkal mondtam 
el az előterjesztés megtételénél, hogy mint mond 
a törvény, — hogy a bizottság részletes adatokkal 
támogatott javaslatot dolgoz ki. Azt mondja Kossuth 
Ferenc t. barátom, hogy ez nem történt. Nem lát:a 
azt a vaskos kötetet, melyet én előterjesztettem ? 
(Zaj a szélsőbaioidalon.) A törvény azt mondja, hogy 
részletes adatokkal kell támogatni. Ezen részletes 
adatokkal ez a javaslat meg van támogatva. Jól 
van-e megtámogatva, hogyan van megtámogatva, 
igaza van-e a kvótabizottságnak ? — azt majd a 
tárgyalás során derítjük ki. De amit a törvény előirt, 
annak a bizottság teljes pontossággal eleget tett. 
Tehát a törvénytelenség vádja nem igazolt, nem 
helyes, nem alapos. Arról szólni se lehet. Ötletnek 
se jó e vád. (Igazi Úgy van 1 a jobboldalon. Zaj a 
szélső baloldalon.)

Barta Ödön: Saját adatai beszélnek ellene]

Széli Kálmán miniszterelnök ! Azokra az ada­
tokra majd visszatérünk, azokat részletesen megvilá- 
gositjuk a vita alatt.

A másik reflekxió, amit tennem kell, a követ­
kező. A képviselő ur azt mondja, hogy a kvótabi­
zottság maga mondta, hogy semmi számításra nem 
alapítja javaslatait, hanem azokat egyszerűen poli­
tikai szempontból ajánlja. Kérem, ez som áll. Tévedni 
méltóztatik, mert ezt a kvótabizottság nem mondja. 
Anticipative méltóztatik a kvótabizottság 'elöntéseiről 
nyilatkozni. Méltóztassék figyelemmel elolvasni azt, 
amit a kvótabizottság mond, mert eddig nem mon­
dott semmit. Amit a t. képviselő ur mondott, azt a 
lapok mondták. Amit a kvótabizottság mondani akar, 
az le van fektetve az ő jelentésében, azt méltóztassék 
elolvasni.

H entaller Lajos: A 96-iki jelentést! (Zai.)
S zé li Kálmán miniszterelnök: Amit a kvótabi­

zottság határozatairól egyik vagy másik lap, nem 
mindannyi, de sok lap, közöl . . .

Pichler Győző: A Pesier Lloyd]
S zé li Kálmán miniszterelnök : . . .  azt — bo­

csánatot kérek — a kvóta-bizottság jelentésének, el­
határozásának, érdemleges véleményének nem lehet 
deklarálni. Igen sok lap bona 1 ide tette e z t; és meg­
magyarázom igen könnyen, miből származik ez a 
téves állítás : egy igen egyszerű, de azért erős félre­
értésből származik.

A kvóta-bizottság összes javaslatait nagyon is 
részletes számításokra alapította, csakis az utolsó 
megállapodásait, törtszámokban kifejezett utolsó, ki­
egyenlítő javaslatait, az utolsó, körülbelül íélszázaló- 
kot nem alapította számításra; csak ezt, a többit 
nem, és valahány javaslatot a magyar kvóta-bizott­
ság tett, azt mind a kvóta-bizottság kebelében tör­
tént hosszas számítások alapján tette. Ne gondolják 
a t. képviselő urak, hogy azok a számok, amelyek a 
kölcsönös alku alatt szóba jöttek, — mert alkut ir 
ölő a törvény, akárhogy méltóztatik is gúnyolni ezt 
a szót, — csak úgy hasból lettek volna véve, vagy 
levegőre alapítva. Minden egyes számbeli javaslat, a 
legutolsó kiegyenlítő törtszámot kivéve, számbeli 
adatokra lett alapítva; hogy helyesen-e, azt az 
ebben a Házban megindítandó tárgyalások fogják 
kideríteni.

A két küldöttség igenis, számítások alapján 
tette meg javaslatait; kölcsönösen egymás irányában, 
a maga kebelében mindenik számított; csak azt 
hagyták abba, hogy a számítások alapja felett egy­
mással tovább vitatkozzanak, do mindegyik bizottság 
számításokkal dolgozott.

De van szerencsém a t. képviselőháznak tudo- 
domására hozni. — majd el méltóztatik olvasni a 
jelentésben — hogy egészen strikt számítások sze­
rint, azon az alapon, amelyet a kvóta-bizottság, mint 
egyedül helyeset, felállított 96-tól fogva az én alá­
írásommal, mely az összes egyenes és közvetett 
adókat veszi alapul — kihagyva mindkét állam zár­
számadásaiból azokat az adókat, amelyek a két álla­
mot nem egyformán terhelik, — azt számította ki az 
utolsó kvóta-bizottság, hogy az 1887-ben elfogadott 
számítási módszer szerint kijönne Magyarország szá­
mára 33-84°/o. (Igaz! Úgy van! jobblelól. Ellenmon- 
dások a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Korrektú­
rákkal !)

1896-tól fogva beállott az a változás a számí­
tásnál, hogy két év, 1896-ról és 1897-ról jött a szá­
mításokhoz. Ezek alrpján jött ki 33'8°/o, holott 
1896-ban ez 334%-ot tett. Semmiféle korrektúrával. 
Hogy ezt a magyar bizottság nem ajánlotta fel az 
osztrák bizottságnak miudjárt, amikor & tárgyalások 
megindultak, se lS ’ö-ban, se 1898-ban, so 1899-ben, 
az természetes és kötelességet mulasztott volna el a 
bizottság, ha ez osztrákok abszolút jogosulatlan és 
teljesen larthatatlan követeléseivel szemben, amelyek 
oly magasan állottak, ha ezekkel szemben az általa 
maximumnak tartott számmal kezdte volna meg 
az alkudozást. Legyenek meggyőződve a t. bizottsági 
tag urak, hogy ha azon kezdjük, amint 1887-ben 
számítottuk: nem jutottunk volna oda, ahova ju­
tottunk. (Igaz! Úgy van! jobbról.) Hát miről van 
szó? Számbelileg kifejti a bizottság, hogy azon az 
alapon, amelyét elfogadtunk 30 esztendő óta három­
szor, és az 1887-iki metódus szerint Magyarországot 
megilleti 33-84°,o. (Zaj. Mozgás és ellenmondások a 
szélső baloldalon.) Ez a bizottság véleménye és én 
csak arról beszélek.) Zaj a szélsőbaioidalon.) Majd

meg fogjuk vitatni. (Folytonos nagy zaj a szélsőbal­
oldalon. Elnök csenget.) Ez a maximum. Csak egy fél 
®/o tehát — nem mondom, hogy ez csekély, de egy 
fél °/o — az, amelynek kiegyenlítésénél és meg­
ajánlásánál a béke kedvéért politikai okok szere- 
repeltek.

T. képviselőház I Ez volt az a  kijelentés, 
amelyet meg kellett tennem, nehogy ezek a  dol­
gok tévesen, félremagyarázva és téves hatással 
menjenek át a közvéleménybe. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

Én kérem a t. képvisolőházat, —- miután a 
pénzügyi bizottságban a kérdést egészen alaposan 
és részleten meg fogják vitatni, mert a pénzügyi bi­
zottság az az orgánuma a képviselőháznak, amely 
minden ilyen szakkérdésében előzetes vizsgálattal 
meg van bizva — kérem a képviselőházat és kéré­
semet a házszabályok 114. §-ára alapítom, — mert 
ezzel jogom van élni — méltóztassék az osztályok 
tárgyalását mellőzni és a jelentést a pénzügyi bizott­
sághoz utasítani. (Helyeslés jobbról. Élénk ellentmon­
dások a szélső baloldalon.)

Komjáthy Béla: Kossuth Ferenc indítványát 
pártolja. Nehéz lesz megokolnia a miniszterelnöknek, 
hogy a 96-os jelentés és a jelenlegi álláspontja közt 
nincs különbség. Ez még az ő nagy erejét is meg 
fogja haladni. Minthogy a kvóía-raegállapodásban 
politikai tekintetek játszották a főszepet, a pénzügyi 
bizottság már osszealkotásánál fogva sem lehet hi­
vatva politikai indokokról véleményt mondani. Azon­
felül ez esetben a kvótabizottság tagjai bírálnák felül 
a pénzügyi bizottságban a saját munkálatukat, ami 
ellen ő határozottan tiltakozik, mert ez esetben részre- 
hajlatlanságról szó sem lehet.

De hat miért óhajtja a miniszterelnök az osztá­
lyokat mellőzni? Talán fél, hogy a háta mögött ülő 
urak mélyebben behatolnak a kérdésbe Ó3 saját ta­
nulmányaik alapján ellene szavaznak ? Aligha igy 
nem lesz. 1 oák Ferenc sohasem óhajtotta az osztá­
lyokat mellőzni, sőt ezt az intézményt igen fontos­
nak tarta. A jog és igazság nevében kéri a kor­
mányelnököt, hogy Kossuth indítványát tegye ma­
gáévá.

E lnök: Következik a szavazás.
A Ház úgy határoz, hogv a miniszterelnök elő­

terjesztését a pénzügyi bizottsághoz utasitja^ az osztá­
lyokhoz való utasítást pedig mellőzi.

(N a p ire n d .)
A Ház ezután a horvát provizóriumról szóló tör­

vényjavaslatot harmadik Olvasásban is elfogadta.
E lnök indítványára a Ház elhatározza, hogy 

legközelebbi ülését e hó J7-éu» hétfőn délelőtt 10 óra­
kor tartja meg. Enrek az ülésneK napirendjére a 
közös ügyek tárgyalására kiküldoudő bizottság tag­
jainak megválasztását tűzték ki.

(Interpelláció.)
Papp Elek a következő interpellációt intézi a 

földmivelésügyi miniszterhez:
1. Minthogy az állategészségügyi egyez­

ménynél az volt a célja a kormánynak, hogy 
biztosítsa Magyarország állatforgalmát s meg­
védje az országot az osztrák kormányzat foly­
tonos vexatőrius eljárásától, határ-elzárásai­
tól: kérdem, akar-e és tud-e érvényt szerezni a 
miniszter ur az állategészségügyi egvezméuyuek 
és meg tudja-o akadályozni, avagy megenged­
hetőnek találja-e, hogy az osztrák belügyminisz­
ter dirigálja a magyar sertés-keroskedolmet és 
hogy tetszés szerint szabályozza és. csökkentse 
a magyar sertésnek Ausztriába való bevitelét?

2. Tehát szándókozik-e oly rendszabályokat 
életbeléptéim, amelyek az állatkivite.ünkre mért 
jogtalan csapásokat a jövőben lehetetlenné teszik 
és legsürgősebben segíteni a most fölmerült bajon 
és elhatározni a sertéskivitelünk megnehezítése 
céljából jogtalanul emelt akadályokat, hogy Kő­
bányáról a sertéski vitelnek útját no állhassák az 
osztrákok.

3. Akar-e és szükségesnek látja-e oly irány­
ban mozgalmat indítani és kezdeményező intéz­
kedéseket tenni sertéskereskedolmünk decentra­
lizálására nézve, hogy ne egyedül Kőbányától 
függjön az ország ezen fontos jövedelmi forrása, 
hanem, ha baj éri az egyik vidéken felállított 
telepet, teljesíthesse leiadatát a másik.

D arányi Ignác földmivelésügyi miniszter: Tisz­
telt Ház 1 (Halljuk 1 Halljuk !) Azt hiszem, a tisztelt 
Ház helyeselni fogja, ha ez interpellációra azonnal 
válaszolok. (Helyeslés.) Tény, hogy november 11-én 
Kőbányán feladatott 60 darab félhizott sertés szállít­
tatott Bécs-Ujhelyro s megérkezésükkor a szállít-
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njénvban eey bulla volt. mely, mint knnstatáltatott, 
tüdővizenyőben bulit el. Folyó hó 16-án ezek közül 
levágtak tiz darabot s ezek között egyen az ottani 
közegek seriésvészt állapítottak meg Az is tény, 
hogy ®zon hulla belső részei hevítettek Becsbe, 
fel lettek mutatva az oda kirendelt magyar állat­
orvosnak is és az azokon szintén a sertés­
vészt konstatálta. É n , a mint azon értesítést 
vettem, hogy az osztrák belügyminiszter ur ez 
alapon Kőbányát elzárta, rögtön táviratban fordultam 
bozzá s ő nekem azt felelte, hogy miután a sertés­
vész konstatáltatott. nincs azon helyzetben, hogy ez 
idő szerint a zárlatot feloldja, de Becsben való le­
vágásra speciális engedélyeket a kőbányai export 
érdekében a legnagyobb készséggel szándékozik ki­
adni. Én a fölött, hogy az elzárás teljes jogszerű­
séggel törtónt-e, végleges nyilatkozatot ma még nem 
tehetek, mert az osztrák kormánytól a boncjegyzőköny- 
vet még meg nem kaptam és az eset részletes körülmé­
nyei még előttem teljesen felderítve nincsenek. Annyi 
tény, hogy az uj állatforgalmi egyezmény szerint 
Magyarországra nézve korlátozásodat elrendelni az 
osztrák kormány jogosítva nincs, kivéve egy esetet: 
a tényleges behurcolást. Erre nézve minden állat­
egészségügyi egyezmény egyformán intézkedik. Csak 
egy esetben volna joga az osztrák kormánynak a 
zárlatot a tényleges behurcolás nélkül is elrendelni: 
ba a keleti marhavész találna valamikor Magyar- 
országon kiütni. Én, miután a kőbánvai állategész­
ségügyi főnök azt jelentette, hogy Kőbánya vész­
mentes és ott 33.000 darab sertés között beteg nincs, 
kötelességemnek tartottam felkérni az osztrák bel­
ügyminisztert, tekintesse meg Kőbányát sajat kö­
zegeivel.

T naly  Kálmán: Semmi közük hozzá!
D arányi Ignác: Bocsánat, ez a mi érdekünk 

is. Nekünk is van közegünk Becsben, aki figyelem­
mel kiséri az ottani intézményeket. Ez a nemzetközi 
szerződésekben is foglaltatik. Például Németország­
gal nem vagyunk oly államszövetségben , mint 
Ausztriával és az állategészségügyi egyezményben 
benne van. hogy kölcsönösen megtekinthetik és meg­
vizsgálhatják a szakközegek a telepeket. Ez a nem­
zetközi forgalomban elfogadott dolog.

Azt mondja a t. képviselő ur, hogy mi garan­
ciánk van különösen a tekintetben, hogy nem lesz-e 
még januárban és februárban, vagy még tovább is 
Kőbánya lezárva. E részben már csak annyit mondok, 
hogy azon állatforgalmi megállapodásokban, ameiyek 
most már a szerződés jellegével birnak, hatírozottan ki 
van mondva, hogy még ha konstatáltatott volna is 
a vész, negyven napon túl egy járást, egy területet 
a legrosszabb esetben sem lehet lezárva tartani. A 
t. képviselő ur felhozta, hogy iparkodnunk kell a 
sertéskereskedelmet decentralizálni. Ebben neki sok 
igaza van és erre való tekinttel mar a kiegyezési 
megállapodásokban vau intézkedés ily külön hizó- 
telepek felállítására. Én már jelenthetem a t. Haznak 
(Halljuk 1 Halljuk 1), hogy például Barcson egy ily 
hizótelep felállittatik és az osztrák kormánynyal 
annak felállitási módozatai tekintetében a megegyezés 
már létesült. Ily hizótelepek felállítására a kiegyezés 
által a mód meg van adva, de első sorban az érde­
kelt városoktól függ, hogy az állategészségügyi 
követelményeknek minden tekintetben megfelelő ilyen 
telepeket létesítsenek. Én azokat csak örömmel fogom 
fogadni és a magam részéről minden módon előmoz­
dítani szándékozom. (Helyeslés.)

Fölhozta a t. képviselő ur az állatorvosi szol­
gálat hiányosságát. Megengedem, hogy sok ily in- 
konveniencia, sok visszásság van, de az világos, 
hogy a legtöbb nem az állami állatorvosoknál for­
dult elő. Nem tartom helyesnek egy egesz osztályt 
meggyanúsítani, de tálán nem is volt célja a t. kép­
viselő urnák. Ha azt állítja, hogy a mi állatorvosi 
szolgálatunk javításra szorul, abban tökéletesen igaza 
van. Ezért szándékozom az állatorvosi szolgalat álla­
mosítását proponálni. (Helyeslés 1) Reményiem, a t. 
képviselő ur engem akkor támogatni fog.

A t. képviselő urnák megnyugtatásul annyit 
mondhatok, hogy azon allatforgalmi megállapodások, 
melyek Ausztriával létesültek, szerződésszerű jelleg­
gel bírnak és azokban intézményesen vannak vé­
delmezve a mi jogaink. Én nekem lel kell tételez­
nem, hogy az osztrák kormány azon megállapodáso­
kat jóhiszeműen és teljes lojalitással szándékozik 
végrehajtani, épp oly jóhiszeműen és épp oly lojali­
tással, amilyen lojalitással mi az osztrák árucikkek 
szabad forgalmát Magyarországon megengedjük. Ne­
kem tudomásom vau arról, amire a t. képviselő ur 
hivatkozott, hogy Ausztriában némely érdekkörök 
erősen izgatnak az allatforgalmi kiegyezés ellen 
és azt részben visszacsinálni, részben módosítani 
akarják.

Ép, t. Ház, kijelentem. (Halljuk 1 Halljuk !) hogy 
az állatforaalmi megállanodásokat és azok változatlan

fenntartását a kormány a kiegyezés integráns alkat­
részének tekinti (Élénk helyeslés.) és ennek fenntar­
tása tekintetűben azt a szilárdságot fogja tanúsítani, 
melyet a t. Ház és az ország méltán megkövetelhet. 
Kérem, ezen válaszomat móltóztassók tudomásul venni. 
(Élénk helyeslés.)

Elnök : Fölteszi n kérdést szavazásra.
A Ház a választ tudomásul veszi.
Az ülés egy órakor végződik.

BELFÖ LD .
A m in iszterelnök e lu tazása . Mint a Budapesti 

Tudósító értesül, Széli Kálmán miniszterelnök ma < él­
ben egynapi tartózkodásra Rátótra utazott. A mi­
niszterelnök már szombaton reggel visszérkezik 
Budapestre.

A z ujonojavaslatok . A honvédelmi miniszter 
a képviselőház mai ülésén nyújtotta be a már jelzett 
ujoncjavaslatokat. Az egyik az ujoncjutalék ez évi 
ideiglenes fenntartásúról, a másik a jövő évi jutalék 
megajánlásáról szól. A két törvényjavaslat így 
hangzik :

I.
Törvényjavaslat az ujonciut-'lék mennyiségének 

az 1900. év végéig való fenn’artása tárgyában.
1. §. A véderőről szóló 1889. évi VI törvénycikk 

14. szakaszának első bekezdésében foglalt és az
1899. évi II. törvénycikk által az 1899. év végéig 
kiterjesztett, illetőleg fenntartott azon rendelkezés, 
a inelv a közös hadsereg és hadi tengerészet fenntar­
tására szükséges évi ujoncjutalékot a monarchia 
két államara nézve 103.100 főben állapította meg s 
ugyanezen szakasz ötödik bekezdésében, valamint 
ezzel megegyezőleg a honvédségről szóló 1890. évi 
V. törvénycikk 3-ik szakaszában foglalt rendelkezés, 
amely a magyar korona országai honvédségének 
fenntartására szükséges évenkinti u ’oncíutalékot 
12.500 főben állap -otta meg. az 1899. évi VI. tör­
vénycikknek, az 1893 évi I. törvénye kk 1. szakasza 
áltál módosított 14. szakaszában foglalt összes egyéb 
föltételeknek és korlátozásoknak is érvényben ha- 
gvasaval az 1900. év végéig kiterjesztetik, illetőleg 
fenntartatik.

2. §. A közös hadsereg és haditengerészet, vala­
mint a magy r honvédség ezen utoncjutalékának a 
körülmények szerint továbbra is változatlanul hagyá­
sára, vagy meg változtatásán* célzó javaslatok, alkot­
mányos utón leendő ujabbi megegyezés végett az
1900. év lefolyása előtt terjesztendők a törvény- 
hozás elp.

3. §. Ezen törvénynek végrehajtásával a honvé­
delmi miniszter bizatik meg, aki eziránt a közös 
hadügyminiszterrel egyetertóleg fog intézkedni.

II.
Törvényjavaslat az 1900-ik évben kiállítandó 

ujoncoL megajánlásáról.
1. §. Az 1889 évi VI. törvénycikknek az 1893.

I. törvénycikk 1 §-a által módosított s az 1899. évi
II. törvénycikk által az 1899. ev végéig fönntartott 
14. § a értelmében, melynek hatálya újabb külön tör­
vény által az 1900. év végéig ki’.erjesztetott, a közöí 
hadsereg és haditengerészet fönntartásara szükséges 
és a magyar korona országaira eső 43.'•89 főnyi, 
továbbá a honvédség részére szükséges 12.500 lőnyi 
ujoncjutalékoki ak, végre az ugyanazon törvénycikk 
1 -. ij-aban említett póttartalékosoknak kiállítása az 
1900. évre ezennel megszavaztatok.

2 §. Ezen újoncok az előbb emli'ett törvény­
cikk 37. és 38. §§. értelmébon az 1879., 1878. és 
1877. években született állitaskötelesek korosztályai­
ból hivandók fel és az 1900. évi március hó 1-től 
április hó 30-ig teriedő időszak alatt állitandók ki.

3. §. Ezen törvény kihirdetése napján lép ha­
tályba s végrehajtásával a honvédé mi miniszter 
bízatok meg.

A honvédelmi miniszter jelentseel. Az ujonc- 
megajanlasi törvényjavaslattal együtt a k<.pviselőház 
elé tér eszteito ma a honvédelmi miniszter a Ház 
régebbi határozatával számon kért jelentéseit a ka­
tonai öngyilkosságokról, az áthelyezésekről és az 
önkéntesek tiszti vizsgáiról.

A közös hadsereg magyarországi ezredéiben a 
lefolyt évben 118 Öngyilkosság és 69 öngyilkossági 
kísérlet, a honvédségnél 35 öngyilkosság és 11 ön­
gyilkossági kísérlet volt. — A közös hadseregből a 
honvédség tényleges állományába áthelyeztetett: A 
gyalogságtól: 6 ezredes, 1 alezredes, 11 I. osztályú 
es 5 II. osztályú százados, 36 főhadnagy és 1 had­
nagy. A lovasságtól: 3 I. osztályú százados és 5 fő­
hadnagy. A lefolyt jelentési evöen a közös hadse­
regnél 1508, a honvédségnél 336 egyéves önkéntes 
szolgait. Ezekből sikerrel letette a tiszti vizsgát 
a közös hadsereguei 1134, a honvédségnél 284. 
Visszavettetek 341 a közös hadseregnél, 42 a 
honvédségnél. Betegség miatt nem tehene le a vizs­
gát 8 a közös hadseregnél, 5 a honvédségnél, ö  íként 
visszalépett a közös hadseregnél 23, a honvédségnél
1. Mas oknól le nem telte a vizsgát a közös had­
seregnél 2, a nouvedsegnél 4. Az elméleti Oktatásban 
való részvételre a második szolgálati évben leijogo- 
sittatott a közös hadseregnél ó8, a h nvedségnel 2. 
..lég nem letelő migavisoiet miatt egyetlen egy sem 
utasitiaiott vissza. A második szolgálati evro átlépett 
önkéntesek szama a közös hadseregben 91. a honvéd­

ségnél 6 volt. Ezekből vizegára jelentkezett 29 a 
közös hadseregnél. 2 a honvédségnél. Sikerrel letette 
a vizsgát 19 a közös hadseregnél és 2 a honvédségnél.

A de’egáolók. Az országgyűlési szabadelvű párt 
vasárnap este 7 órakor a delegációba választandó 
tagjainak kijelölése céljából értekezletet tart. Ezt 
megelőzőleg a szabadelvű párt kijelölő bizottsága 
tart ülést.

A kvóta.
Budapest, november 23.

A képviselő'náz mai ülésén terjesztette be 
Sséll Kálmán miniszterelnök a kvótaküldöttség 
jelentését, a kormánynak a kvótára vonatkozó elö- 
elöterjesztését és a kvótatörvény javaslatot. A 
küldöttség jelentését Fáik Miksa előadó irta meg 
azzal a világossággal és szabatossággal, amely 
az ő összes politikai Írásait jellemzi. A kormány 
elöterjesstésében röviden kijelenti a bizottság ja­
vaslataihoz való hozzájárulását és kéri a kvóta­
törvény javaslat elfogadását. Az előterjesztéshez 
mellékelve vannak azok a táblázatok és kimuta­
tások, amelyeket a kormány a kvótaküldöttség­
nek rendelkezésére bocsátott. Végre a kvóta- 
törvényjavaslat, amint természetes, a bizottságok 
megállapodásait tartalmazza, némi formai elté­
résekkel.

Mindabárom előterjesztést a következőkben 
ismertetjük:

I. A kvótaküldöttség jelentése.
A jelentés, amelyet Tisza elnök és Fáik Miksa 

előadó írtak alá, mindenekelőtt beszámol az országos 
bizottság megalakulásáról s a hetes albizottság meg­
választásáról.

Elmondja azután, hogy a hetes albizottságok 
tárgyalásainak kezdetén a magyar albizottság kijo- 
lentette, hogy úgy. mint elód;oi 1896-ban, 1897-ben 
és 1898-ban, a kvótát tiz esztendőre kívánja raegál- 
lapittami, a határőrvidéki precipuumot eltöröltetni, 
illetőleg a magyar kvótával egy számban egyesit- 
tetni, a vámbevételeket mindaddig, mig a monarchia 
két állama közt a vámterület közössége fennáll, első 
Eorban a közösügyi kiadások fedezésére íordittatui. 
Végül pedig magát a hozzájárulási arányi a bizott­
ság a mindkét államban fennálló és egyező alap­
elveken nyugvó egyenes és közvetett adók bruttó- 
jövedelmének eredményeiből kívánja kiszámíttatni.

Ezen az alapon a bizottság először 314 száza­
lékot javasolt. Ezt azonban 1898-ban, a határőrvidéki 
preoipuumot beleértve, 31.997, vagy kikerekitve 32 
százalékra helyesbítették. Ismételte azonban a hete3 
albizottság most is, mint az előző bizottságok is, 
hogy ez nem egy váhozhatatlan, merev szám, sót 
megengedi, hogy az ajánlott alapot csak mint arány­
lag legjobbat hozta javislatba és hogy némely téte­
lek beszámításánál nézeteltérések fordulhatnak elő s 
a kérdést abszolút szabatossággal eldönteni nem le­
het. A bizottság tehát hajlandó volt a felhozható ki­
fogásokat megvitatni és az osztrák bizottságnak min­
den méltányos kívánságát figyelembe venni. A ma­
gyar bizottságunk négy követelése közül az első 
három osztrák részről komolyabb ellentmondásra 
nem talált, a vita tehát csak az arányszám megha­
tározása körül indult meg. Minthogy pedig a számítás 
elvi alapjára nézve a bizottságok között áthidalhatatlan 
nézetellentét nvilvánuit, mindkét részről abban tör­
tént megállapodás, hogy az elvi vita mellőzésével 
tétessék kísérlet oly arányszám megállapitasara, mely 
habár nem telel meg akár az egyik, akár a másik 
bizottság kívánságainak, mégis mindkettő részéről 
elfogadhatónak mutatkozik, főleg azon rendkívül, 
fontos oknál fogva, hogy a kvótára nézve a két 
bizottság között megegyezés jönne létre, ezáltal eiha- 
rittatnék a korona döntésének szüksége, melyet mind­
két részről mindenkor alKotmányos szempontból saj­
nálatos megöli ásnak tekintettek, a kvóta maga pedig 
— ha a bizottság, illetőleg a parlamentek meg tud­
nak egyezni — tíz evre volna megállapítható, s ig.y 
nem újulnának meg óvről-óvre azon küzdelmek, 
melyek úgy a monárkia népének nyugalmára, mint 
annak tekintélyére nézve egyaránt hátrányosak.

Ezeket a szempontokat az osztrák albizottság 
is méltányolta, de az osztrák albizottság még se:n 
volt hajlandó egy fix arányszám meghozatalára, 
hanem arra. hogy az altala meg elölt két végpont, 
tudniillik 82 és 38°/o között indulnának meg a tár­
gyalások, melyeknek folyamán az osztrák bizottság 
kész volna ugyanoly aranyban lemenni, amennyivel 
a magyar bizottság 32°/o-nál felmenni hajlaudó. Ezt 
viszont a magyar országos bizottság nem tartotta el­
fogadhatónak, megjegyezvén, hogy mindenek előtt a 
magyar kiindulási pont nem lehetne 32, mert 
enben mar bennfoglaltatik azon 0.6 százaléknyi 
felemelés, melyet a tavalyi országos magyar 
bizottság engedélyezni akart, hanem csak a mos­
tani 31*40/0. Az osztrák részről felajánlott 38<»/o 
pedig teljesen öukényszerü es a magyar bizottság 
részéről isméteken tevesuoK kimutatott számításon 
alapszik s így mar jogi szempontból sem lehet 
egyenértékű a törvényen alapuló 31 4°/o-kaí. Minthogy 
azonban az osztrák indítvány ellogadas eseten is 
gyakorlatilag a két végpont közötti közepszamra, 
35o/o-ra vezetne, a hetes albizottság ezen szamot te­
kinti az osztrák bizottság kiindulási nontiáui és hai-
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landó ezzel szemben a i w a  részéről is elfogadható- 
u&k vélt aranvszámot javaslatba hozni.

A magyar bizottság nem zárkózhatott el az 
elő!, hogy lS87-ben, az akkori magyar bizottság a 
leirnngyobb részletességgel jelölt meg egy számítási 
alapot, amelyet ugyan osztrák részről nem fogadtak 
el. <ío el sem vetettek, hanem minden részletes szá­
mit. m nélkül fogadták el az addigi kvótát. A magyar 
bizottságnak el kellett készülnie arra, hogy az osztrákok 
visszanyúlnak az akkor magyar részről javaslatba 
hozott számítási módra, amit visszautasítani a 
magyar bizottsághoz nem lett volna méltó. Ez 
okoól már 1898-ban is az akkori magyar orszá­
g o s  bizot ság az 1895. végéig terjedő adatok alap­
ban ugyanezen módozat szerint megejtette a szá­
mítást, mely akkor Magyarországra nézve 333°/o-os 
kvót it eredményezett: ezen számítás után annál na­
gyobb megnyugvással lehetett részünkről a 32°/o-os 
kvótát javaslatba hozni. Azóta amaz adatok az 1896-iki 
es 1897-iki zárszámadások alapján ki lettek egészítve, 
ü ' /v hogv a jelenlegi számítás alapjául az 1888— 
1897-ik évi adatok vétethettek. Ezen számítás, mely 
ezen jelentéshez csatolva van. Magyarorszagra nézve 
a 2®/o-os praecipuummal együtt 33S4*lo kvótát ered­
ményez A magyar országos bizottság tehát, hogy az 
alkudozásra némi tér maradion, nem ezen teljes 
szamot, hanem csak 33°/o-ot hozott javaslatba az 
osztrák 35%-kal szemben.

Ekként a tárgyalások eleinte Becsben, aztán 
Budapesten a 33—35% közt mozogtak és azok­
nak folyamán a két bizottság közt csakugyan 
közeledés is történt, sőt a magyar bizottság a 
fent említett polit'kai okokból és hogy a kvótának 
alkotmányos utón vsló megállapítása lehetővé váljék, 
hajlandó lett volna még az imént kimutatott 33’84%-on 
is. habár nem jelentékeny összeggel, de mégis 
néhány tizeddel feljebb menni. Az osztrák bi­
zottság azonban, ámbár lépésenként 34’525%-ig 
lesrállott, mégsem volt arra bírható, hogy a maga 
igényeit a magyar részről megjelölt határig, tudni­
illik 34’25%-ig leszállítsa, a magyar bizottság pedig 
saját felelősségének szempontjából az altala végső­
nek jelzett tételen túl nem mehetett és igy — meg­
egyezés nem jővén létre — nem maradt egyéb hátra, 
mint a november 17-én tartott ülésben a tárgyalás 
sikertelenségét konstatálni, mely alkalommal mind­
két bizottság kijelentette, hogy számbeli javaslataik 
csakis a megegyezés esetére v- natkoznak, ami nem 
sikerülvén, ez ajánlatok érvényüket vesztették, meg 
nem történteknek tekintendők és a iövöre nézve 
semmi tekintetben praejudiciumot nem képezhetnek.

Az ügynek ilyetén stádiumában előtérbe lénett 
a két kormánynak az 1867. XII. törvénycikk 19-ik 
g-ában kötelességükké tett befolyása, minek az az 
örvendetes eredménye volt, bogv az osztrák minisz­
tertanács elnöke már a tárgyalások félbeszakítása 
utáni harmadik napon arról értesítette a magyar 
miniszterelnököt, hogy az osztrák bizottság hajlandó 
a tárgy lások fonalát újból felvenni és a két bizott­
ság legutóbbi ajánlatai közt fekvő alapszám alapján 
a  megegyezés létesítését megkísérelni.

A magyar bizottság, egyrészt mert a különbség 
a két bizottság között alig volt pénzügyileg számba- 
vehető, másrészt, mérlegelve a megegyezésből a 
monarkia mindkét allamára nézve származó erkölosi 
előnyöket, késznek nyilatkozott a tárgyalások foly­
tatására, s elnöke utján az osztrák bizottságot Buda­
pestre meghívta. Az osztrák bizottság a tárgyalások 
lolytatasara és a két bizottság közti végleges meg­
egyezés megkötésére a maga hetes albizottságát ha- 
f&lmazti fel, melynek tagjai november 22-ón a ma­
gyar albizottsággal érintkezésbe lépvén, 34-4%-os 
kvóta hozatott javaslatba osztrák részről. Minthogy 
ez a javaslat csak 0 0125%-kal haladja túl a legutóbbi 
két ajánlat közti középszámot, tudniillik 34‘3875%-ot, 
a magyar bizottság a 34’4%-ra való kikerekitest el­
fogadta és rövid vita után egyértelmű megállapodás 
jött létre, mely a magyar bizottságnak közvetlen 
utána tartott teljes üléseben egyhangúlag elfogad­
tatott.

A jelentés ezután közli a megállapodás pont­
jait, amelyek a kvótajavaslatban bennfoglaltatnak 
és végül kéri a kormányt, hogy jelentései további 
intézkedés végett terjeszsze az országgyűlés elé.

II. A kormány előterjesztése.
A korm ány  elő terjesztése a következőket ta r­

ta lm azza :
A bemutatott jelentés és annak mellékletei 

részletesen kimutat ak azt az álláspontot, »me 
lyet a magyar országos bizottság a megoldás 
végett hozza utasított kérdésekben elfoglalt.

A kormány az összes kérdésekben úgy a 
hozzájárulási arány, a vámbevételeknek első sor­
ban a közösiigyi kiadásokra való fordítása, a 
rendezés időtartama, mint a fennállott katonai 
határőrvidék után vállalt küiön hozzájárulás 
megszüntetése kérdésében, ugyanerre az állás­
pontra helyezkedik és e szerint a bizottság ja­
vaslataival teljesen egyetért.

Ezen az alapon es figyelemmel arra, hogy a 
bizottság, jelentéséhez tartozó és szintén bemu­
tatott jegyzőkönyv tanusaga szerint a magyar 
országgyűlés bizottsága és a birodalmi tanács­
ban képviselt királyságok és országok törvény- 
hozása részéről kiküldött bizottság között a meg­
egyezés az összes kérdésekre nézve létrejött, a 
kormány az arról az aranyról szóló törvényja­

Valódi tokaji aszú- és szom orodni boraim
kizárólag
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vaslatot, amely arányban a magyar korona or­
szágai 1867. évi XII. törvénveikkben közöseknek 
elismert állami ügyek költségéhoz járulnak, tisz­
telettel elötereszti és azzal a kéréssel fordul a 
t. országgyűléshez, hogy a közöstigyek költsé­
geihez való járulás arányát és az ezzel összefüggő 
kérdéseket illetőleg a mellékelt törvényjavaslatot 
elfogadni méltóztassék.

Sjétt Kálmán s. k. 
miniszterelnök.

III. A törvényjavaslat.
A kvótáról szóló törvényjavaslat teljes szövege 

a következő:
T örvényjavasla t

arról a? arányról, amelyben a magyar korona országai 
az 1867-ik évi X lI- ik  törvénycikkben közöseknek elismert 

állami ügyek terheihez hozzájárulnák.
1. §. Az az arány, amelyben az 1867-ik évi 

XTI-ik törvénycikkben közöseknek elismert állami 
ügyek költségei a magyar korona országai és a biro­
dalmi tanácsban képviselt királyságok és országok 
által visolerdők, az idézett törvénycikkben körülirt 
módon, kölcsönös egyezmény utján, a magyar korona 
országaira nézve 34*4. a birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságokra és országokra nézve 65*6 száza­
lékban állapittatik meg.

2. §. Mindaddig, amig a magyar korona országai 
és ő felsége többi királyságai és országai között a 
közösség vámügyekben fennáll, a vámiövedék tiszta 
jövedelme, mely a határvámjövodóki visszatérítések, 
valamint a határvámjövedóki biztosítékok visszafize­
tései, ne; különben az 1869. évi II. törvénycikk 1. §-a 
értelmében megállapított vámkezelési költségátalány 
és végre az 1879. évi LII. törvénycikk 13. §-a értel­
mében, Bosznia és Hercegovina országos kormányá­
nak járó vámátalány után fennmarad, a közösücvi 
költségek fedezésére fordítandó és ennélfogva a kö- 
zösügvi szükségletekből mindenekelőtt levonandó.

Ugv a magyar korona országúi, mint a biro­
dalmi tanácsban képviselt királyságok és országok 
kötelesek a köiöi kiadások fedezésére minden hó­
ban havi bevételeiknek egv oly részét kiszolgáltatni, 
mely ezen költségekhez ugyanazon arányban, mint 
összes járulékok az illető évre előirányzott kiadá­
saiknak főösszegéhez áll.

Ügy a magyar korona országai, mint a b ro- 
dalmi tanácsban kénviselt királyságok és országok 
kötelesek a közös kiadások feder>*8éro minden hó­
ban havi hevpteleiknek egy oly részét kiszolgáltatni, 
mely ezen költségekhez ugyanazon ár nyban, mint 
összes árnlókuk az illető évre előirányzott kiadá­
saiknak főösszegéhez áll.

Ha a havi részletek összege a jaru ókok össze­
gét el nem érné, ez esetben kötelezik magukat az 
említett országok, hogy a különbségét és pedig te­
kintet nélkül beviteleikre, oly időszakokban fizeten- 
dik le, hogy a közös ailamhaztartas feuuakadast ne 
szenvedten.

3. §. Az 1. és 2. §-okban foglalt határozatok 
1900. évi január 1-tŐl 1909. évi december hó végéig 
érvényesek.

Jeien törvény életbeléptével a határőrvidék után 
vállal ndó közös költségek hozzájárulási aranyáról 
szóló 1872. IV. törvénycikk hataivat veszti.

Jelen törvény 19 »0 évi januar 1-eu lép életbe, 
feltéve, hogy a közösügyek költségeihez való hozzá­
járulás iránti jelen törvénynek megfelelő határozatok 
a birodalmi tanácsban képviselt királyságokban és 
országokban is törvényerőié emelkednek.

Lukács László s. k. 
m. kir. pénzügy miniszter.

Kvótaszámitás az 1887-iki alapon.
Az 1^87-iki kvótabizott6ág által felajánlott ala­

pon az 1 88 —1>97. években befolyt egyenes es köz­
vetett adók figyelembevételével megejtett számítás, 
amelyre a kvótabizoitsag jelentésében utal, a kö­
vetkező :

Magyarországban:

forint
Az egyenes és közvetett adók 

bruttó  összege 2.782,133.574
Ebből levonandók:
1. az átfutók

össze? o 496,038.758 forint
2. a csupán a 

magyar korona őr- 
szagaiban egyolda­
lúkig létesített adók
közül: 304 795.164 forint 800,833,922

Marad 1.981,299.652
Arány : 33 09.

Precipuum figyelembeve:eie mel­
lett a fentebbi számítási alapból levo­
nandók a volt határőrvidék bev< telei 52.701 818

Marad ekképp (határőrvidék néik ül 1.92\597.W34
A u se lr iá h n n :

E gyenes és közvetett adók bruttó 
ÖSS!!e? e 4.188,182.194

Ebből levonandók:
1. az átfutók

összege 103,060.027 írt
2. a csupán a biro­

dalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és 
országokban egyolda* 
lulag létesített uj adók
összege 78,097.153 frt 181.157.180

. arad 4.007.025.014

A r á n y :  66.91.
M arad (m int fentebb) 4.007.025.014

tehát a Magyarországot (hafárórvidék nélkül) terhelő 
arány: 3249.

Minthogy azonban az 1872. évi IV. törvénycikk 
értelmében a közösügyi kiadásokból 2% előzetesen 
máris a magyar korona országait terheli, ez a 3249 
aránvknles a közösügyi kiadásoknak csak 98%-ára al­
kalmazandó, ugv, hogy ez valójában az összes kö­
zösügyi kiadásoknak csak 31-84%-át képezi, ehhez 
adva a 2%-ot, a kvóta lenne:

a 2°/o-os preeipuummal együtt 33 84  : 66 16.

A kvóta a pénzügyi bizottságban.

A képviselóház pénzügyi bizottsága Fáik Miksa 
elnöklésével ma az országos ülés után ülést tartott, 
melyen a kormány részéről Széli Kálmán miniszter- 
elnök és Lukacs László pénzügyminiszter volt jelen. 
Az ülés tárgya a kvóta ügyében ma benyújtott elő­
terjesztés tárgyalási időpontjának a kitűzése volt. A 
miniszterelnök a tóvá bi munkaprogrammról a Ház­
ban tett előter’osztésével megegvezőleg kéri, hogy a 
b zottság hétfőn az országos ülés után tartandó ülé­
seben vegye a kvótaelőterjesztést tárgyalás alá.

Komjáthu Béla nem nvilatkozhatik e kérdés­
ben, mert az e’öteriesztések még nincsenek kiosztva 
s igy ő azok«t még nem ismeri. Nézete szerint 
nincs is jogosítva a bizottság, hogy az általa még 
nem ismert ügvnek tárgyalására határidőt tűzzön ki. 
E kérdéssel kapcsolatosan javasolja annak kimondá­
sát, hogy azok a bi.ot sági taqnk, kik a kvóta-bizottság­
nak is tanjai voltak, a pénzügyi bizottság tanácskozásai­
ban való részvététől tartózkodfanak.

Szétl Kálmán miniszterelnök kimu'atja, hogy ez 
az indítvány nem egvezik meg sem a házszabályok­
kal, sem az eddig követett gyakorlattal, s hogy nem 
is lehet azt semmivel megokolni.

A kérdés felett támadt vita során egyes tagok 
hangsúlyozták, hogy nem is határozhat ez ügyben a 
bizottság, melvnek tagjai a Háztól nyerték a megbí­
zatást és kötetesek annak értelmében eljárni. A bi­
zottság szavazás utián abban állapodott meg, hogy 
nem kivin az inditvány fölött érdemleges határozatot 
hozni. Elhatározta továbbá, hogy a kvóta-előterjesztés 
tárgyalása céljából hétfőn, a Ház nyilvános ülése 
után ülést tart.

A kvóta-előterjosz‘ós előadóiának Neményi 
Ambrust választottak meg. Ezzel az ülés véget ért.

Bécsi lapvélemények.
A bécsi lapok nagy része megegyezően nyilat­

kozik arra nézve, hogy a kvóta-küldöttségek meg­
áll podása azért megnyugtató, mert hosszú, áldatlan 
vtszáivnak vet véget, de az eredményt csuknom mind­
nyáján az osztrák állásnont veresegének tüntetik fel.

A Wiener Tagblatt szerint az egész kvóta­
alku túlságosan fel volt fújva. Egyébiránt a 10 évre 
való megallapodas inkább Alagyarurszag előnye, mert 
Ausztria ezáltal egy hathatós fegyvert ad ki a kezé­
ből a kereskedelmi szerződősek megújításának idő- 
poutjara.

A Vaterland elvesztett döntő csatának mondja a 
megailapodast Ausztriára nézve. Csupán az az egy 
vigasza van, hogy a uégyesztendős pör véget ért.

•

B*o», november 28.
A z  osztrák kvótaküldöttség mai ülésén tudomá­

sul velte a betes albizottság jelentését a magyar 
kvótaküldöttséggel folytatott tárgyalásról. A ta n á cs ­
kozás során utaltak arra, bogy a reicbsratb elé ter­
jesztendő jelentésben újból a legnyoratékosabban 
hangsúlyozandó annak a szüksége, bogy végre álla­
píttassuk meg egy kulos, amely lehetővé tegye ama 
nehézségek elkerülései, amelyek eddig a részesedési 
arany kiszámításánál mutatkoztak, A kvótaküldötteé- 
gek jelentését a legrövidebb idő alatt a reiobsrath 
elé lerjesztik. A két hotes albizottság közt Budapes­
ten lölrett jelentéseket tudomásul vették.
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Az ausztriai bomlás.
Budapest, november 23.

Minden jel arra mutat, hogy az a kor­
mányzati politika, amelybe a Clary-kabinet a 
jobboldal tekintélyes többségének, tehát a len­
gyeleknek és a jobboldali német töredékeknek 
az ösztönzésére belement, meghiúsulni készül. A 
csehek, nem törődve azzal, hogy állásfoglalásuk­
kal lekapcsolják magukat arról a pártszövetség­
ről, amoly a jobboldalt alkotja, ma formaszorüen 
megkezdték az obstrukciót a Clary-kabinet és a 
kiegyezés ellen. Az ifjuesohek, akik ezt a moz­
galmat megindították és akciójukat meg is kezd­
ték, törekvésükben nem állanak egyedül. Szö­
vetségesük akadt a cseh nagybirtokosságban, 
amelynek tegnapi pártértekezletén kimondták, 
hogy a cseh nemzeti harcot sehogy sem hagyják 
cserbon, aminek a kényszerű konzekvenciája az, 
hogy vagy szembeszállnak a császár nyíltan ki­
fejezett akaratával, vagy pedig oda dobják man­
dátumaikat.

Ebken a két tényben fejeződik ki Ausztria 
mai politikai helyzete. Hova fejlődhetik ez ? Erre 
a kérdésre megnyugtató, vigasztaló válasz alig 
adható. Az optimista föltevés, amely az egyetlen 
kivezető utat mutatja, az, hogy a csehek ma 
csak mutatták a foguk fehérét, tettre váltották 
azt, ami különben csak akadémiai diskussziónak 
volna tekinthető; de valójában még nincsenek 
elszánva a végső konzekvenciák levonására. Le­
hetséges — ugyanez optimisztikus föltevés sze­
rint — hogy a ma talán csak szinleg megkezdett 
obstrukció csupán fenyegetés akart lenni fölfelé, 
kierőszakolása annak, hogy ejtsék el Claryt és 
Kindingert, akiket a csehek főbünösöknek tekin­
tenek a nemzetiségük ellen elkövetett merénylet­
ben, amint ők a nyelvrendeletek eltörlését és az 
azzal kapcsolatos intézkedéseket a legszelídebb 
szóval nevezik.

Lehetséges azonban, hogy mégis elszánták 
magukat az obstrukcióra, hogy lehetetlenné te­
gyék nemcsak a mostani kormányzatot, hanem 
a parlament működését általában és a kiegye­
zést különösen. Ez esetbon, ha tudniillik a cseh 
akció végleges és következetes marad, az obstruk­
ció minomüsége az, ami a szemlélőt első sorban 
érdekli. Zajos, botrányhajhászásra alapított ob­
strukció, amilyon az előbbi ülésszakokban a né­
met ellenzék obstrukciója volt, nem várható. Ki­
zárja ezt a csehek részéről maga a harctér, ahol 
a parlamenti csatáknak ez az immár nem szo­
katlan fajtája vivatni fog. A bécsi utca komoly 
fenyegetésként áll szemben egy erőszakos cseh 
obstrukcióval; a császárvárosnak tagadhatatlanul 
német vére fölpezsdülhetne a cseh inzultusoktól s az 
utca megmozdulása komoly veszedelmet vonhatna 
az obstruáló csehek fejére. Ha tehát a csehek 
mégis állhatatos obstrukcióra szánták el magu­
kat, oz csak toknikai obstrukció, indítványokkal, 
módosításokkal, petíciókkal, névszerinti szavazá­
sokkal való időölés lesz, a lehető legszelídebb, 
jámbor képű formában. Igaz, hogy az obstruk- 
ciónak ilyen módja mellett sincs valami nagy 
biztosságban a cseheknek a bőre; de eddigi po­
litikai harcaik arra mutatnak, hogy elég kemény 
legények ők a talpukon ahhoz, hogy nemzeti 
harcukat veszélyes körülmények közt is folytas­
sák. Ha pedig a bécsi utca s benno a német vér 
csakugyan megmozdulna s a harcot ebben a for­
májában is lehetetlenné tenné ; a csehek nyilván 
ol vannak szánva arra, hogy letoszik mandátu­
maikat, kivonulnak a reichsrathból és csonkán 
hagyják a parlamentet.

Úgy látszik a mai tényekből, hogy a csá­
szárnak a pártvezérekkel való személyes érintke­
zése teljesen hatástalan maradt a csehekre. A 
nagybirtokosság magatartása legjobban mutatja, 
hogy a cseh politikusokról mennyire leperegtek, 
falra hányt borsóként, azok a megfontolások és 
intelmek, amolyek a császári szavakban kifeje­
zésre jutottak. A khaosz tehát Ausztria politikai 
életében ismét teljes és szinto reménytelen. Re­
ménytelen, mert a Clary-kabinet elejtésével aligha 
érne véget a válság; hiszen a cseheknek nem 
ui kormány, hanem ui politika kell. Nem érnék

ők be egy másik kormány kinevezésével, hanem 
első sorban az előbbi helyzet visszaállítását, a 
nyelvrendeletek újra hatályba helyezését követe­
lik. Ezzel pedig csak szerepcsere következnék 
be. Az obstrukció az egyik oldalon megszűnnék 
s a másik oldalon újra és csak annál hevesebben 
törne ki.

Nagy aggodalommal van tehát okunk Auszt­
riára tekinteni, ahol annyi elkeseredett harc le­
zajlása után az állami élet szünetlen zavarodott­
sága és bomlottsága uj, az eddigieknél végzete­
sebb fázisba lép.

Mai tudósításaink a következők:

Obstrukció a reichsrathban.
Béos, november 23.

A reichsrath mai ülésén egész váratlanul és 
meglepetésszerűen megkezdték a csehek az obstrukciót 
és pedig nyilván dr. Fuchs elnök közreműködésével.

A napirenden ugyanazok az aktuális ügyek 
vannak, amelyek rondezéso érdekében a király az 
utóbbi napokban a parlamenti pártok vezéríérfiait 
maga elé hivatta. Az aktuális ügyek között van­
nak a kiegyezési javaslatok is.

Az ülés elején D o lc z sa l (ifjucseh) arra hi­
vatkozott, hogy sügős indítványt nyújtott bo a 
nemzetiségi viszonyoinai: az 1900-iki népszámlálás 
alkalmával való megállapítására és napirend előtt 
szót kért az indítvány sürgősségének megoko- 
lására.

Dr. F u ch s elnök kijelenti, hogy mivel ez 
az első a sürgős indítványok között, megengedi az 
indítvány megokolását.

Dolezsal háromnegyed tizenkettőkor kezdett 
beszélni, halomszámra olvasván angol, német, 
francia, olasz szerzők statisztikai müveiből, de 
igen gyér hallgatóság előtt.

Az e ln ö k  egynegyed kettőkor félbeszakítja 
a szónokot. D o le zsa l a gablonzi eseményeket 
akarta fejtegetni, do az elnök kijelentette, hogy 
egyelőro sürgősségi indítványáról van szó és 
azért ezek a részletek nem tartoznak ide.

Az elnöknek o szavai óriási zajt idéztek 
elő. Minthogy a zajba a német képviselők is 
beleszóltak, egy pillanatra azt lehetőt! hinni, hogy 
az egész Ház részt vesz e zajban.

D olezsal kikel a németek közbeszólásai ellen 
és arra hivatkozik, hogy midőn dr. L éckor  
tizonkétórás beszédét megtartotta, az ifju-csehek 
végig hallgatták és ezért elvárja a németektől, 
hogy ők is nyugodtan fogják őt meghallgatni, 
de ha beszédének folytatásában megakadályozzák, 
az ifju-csehek a névszerinti szavazással fogják az 
obstrukciót folytatni. A szónok ezután csendben 
folytatja beszédét, melyet fél háromkor feje­
zett be.

Utána S ilen y  kezdett beszélni. Sileny a 
legunalmasabb módon folytatta az obstrukciót. 
Számtalan könyvből és folyóiratból idézeteket 
olvas fel. Maga kijelentette, hogy 4—5 órahosszat 
fog beszélni.

Beszéltek még Silony után H orica  cseh és 
Sp incic  horvát képviselők, valamennyien Dolezsal 
sürgős indítványáról. A szónokok temérdek adatot 
hoznak föl.

Negyedhat órakor K ram ar a kvóta-küldött­
ség ugyanakkor tartott ülésére való tekintettel 
az ülés berekesztését indítványozza.

P e r g e lt  a napirenden lévő tárgyak fontos­
ságára hivatkozik és ellenzi az ülés berekesztését.

Az elnök kijelenti, hogy a Dolezsal indít­
ványa fölött megindult vitát bo akarta ugyan 
fejeztetni, hogy a Ház áttérhessen a napirendre, 
de minthogy Kramarnak a kvóta-küldöttség ülé­
sére való hivatkozása helyes, bo fogja rckeszteni 
az ütést, (Elénk ellentmondás balról.)

P e r g e lt  azt indítványozza, hogy a legköze­
lebbi ülés ma este legyen.

D a sn y n sk i Pergelt indítványa mellett nyi­
latkozik, amelyet erre 118 szavazattal 112 ellené­
ben elfogadtak. (Elénk helyeslés és taps balról.)

(Esti ülés.) 
Becs, november 23.

Az elnök 7 óra 20 perckor megnyitja az 
ülést s folytatják a tárgyalást Dolczsalnak a nem­
zetiségi viszonyoknak a legközelebbi népszámlá­
lásnál való megállapítására vonatkozó sürgő3 in­
dítványa lelett.

P e r g e lt  a vita bezárását indítványozza, 
amit a Ház elfogad s azulán Dolezsal sürgősségi 
indítványát 111 szavazattal 94 ellenében elveti.

A ház ezután áttér a napirendre, nevezete­
sen a Magyarországgal való kiegyezésre vonatkozó 
császári rendelőtökről szóló kormányjavaslat tár­
gyalására.

K attan  (ifjucseh) szólal föl és állandó, nagy 
nyugtalanság közt beszél. Kéri az olnöküt, hogy 
rekeszsze be az ülést és engedje meg, hogy be­
szédét holnau falvtathassa. Minthogy ez ellen

nem tettek kifogást, az ülést 9 éra 30 perckor az 
elnök berekeszti.

A legközelebbi ülés holnap délelőtt 11 
órakor lesz.

Az ifjucsehek taktikája.
Béos, november 23.

A jobboldal pártjai hangsúlyozzák, boory az ifju- 
cseliek az obstrukciót teljesen a maguk szakállára rende­
zik. íi'ajd elválik, hogy így elszigetelten mire men­
nek a csehek s mily eszközökkel és mily hosszú ideig 
fogják a parlament működését megakadályozhatni. 
A cseh lapok biztosra veszik a győzelmet.

Hogy azonban a csehek még sem biznak olyan 
nagyon a sikerben, kitetszik abból, hogy a cseh nép 
megnyugvásának biztos elérésére ajánlják a cseh 
államnyelvnek a belügyekben való alkalmazását.

E követelés teljesítése azonban bizonyosan 
oppozicióba kergetné a németeket.

A csehek formális határozata szerint a budget- 
provizórium és az átutalási törvény tárgyalását meg­
akadályozzák minden parlamenti eszközzel, amely 
rendelkezőkre áll.

A rol'tik ma igy ir :  Az uj csehek tegnapi 
ülése nagyon izgatott lefolyású volt. Egyhangúlag 
hozzájárultak Engel nézetéhez, hogy a Clary-kormány- 
nak a kormányzást megengedni nem szabad, mert azzal 
engezkedni nem lehet. Ezért a cseh nép egyebet 
nem tehet, mint hogy eddig taktikáját még nagyobb 
mértékben folytatja a kormány ellen.

A Narodni Listy szerint Clary és Eindinger a leg­
közelebbi napokban meg fognak bukni. Ezután visszavon­
ják azokat a miniszteri rendeleteket, amelyeket a 
Clary kormány a nyelvrendeletek visszavonása után 
az igazságszolgáltatás és a postaszolgálat ügyében 
kiadott, különösen az igazságügyi rendeletnek visz- 
szavonását, amely Janza prágai tartományi fótörvény- 
szóki elnöktől származik, követelik a csehek első 
sorban.

Kilátások.
Lemberg-, novem ber 23.

A Szlovo Polszki tudósitója jelenti lapjának ; 
A többség köreiben biztosra veszik, hogy az 
uralkodó nem fogja gróf Claryt feláldozni, mert 
nincs rá garancia, hogy ezen az áron béke lesz. 
Clary és Kindinger visszalépése után a csehek 
még inkább vérszemet kapnának. Általános az a 
vélemény, hogy a nyelvrendeletek megszünteté­
séért csak oly nyelvtörvényhon lehet kárpótlást 
adni a cseheknek, amely a cseh nyelvet cseh 
nyelvű kerületekben hivatalos nyelvnek rendelné 
ol. Ily törvényjavaslat már készülőfélben van és 
nemsokára be is fejezik. A kormánynak elsősor­
ban érdekében All a költségvetési provizóriumról 
és a kiegyezésről szóló törvényjavaslatokat az 
obstrukció ellenére is letárgyaltat™, hogy a tél 
végén a nyelvtörvényjavaslatokkal léphessen a 
törvényhozás elé. A lengyel klubban a csehek 
készülődő obstrukcióját nagyon hidegen veszik.

Kihallgatások.
Béoa, november 23.

A tegnapi kihallgatásokról pótlólag még a 
következőket jelentik:

Dr. Engel képviselő kihallgatása alkalmával 
állítólag azt a megjegyzést tette, hogy a csehek 
elégtételt abban találnának, ha a Oautsch által 
megígért, a belső szolgálatban használható cseh 
szolgálati nyelvre nézve alkalmas törvény ho­
zatnék.

Lueger a kihallgatás után pártjának jelen­
tést tett. Azt beszéli, hogy a kihallgatás húsz 
percig tartott, és hogy a király a politikai és 
a községi ügyekről nagyon behatóan nyilat­
kozott. A király kijelentette, hogy elvárja, hogy a 
keresztény-szociális párt a kormányt támogatni 
fogja ama javaslatoknál, melyeknok az év vége 
előtt törvénynyó kell lenniük. Lueger erre kije­
lentette, hosry a hudgetprovizóriumra vonatkozó 
törvényjavaslatot pártolni fogja, de megjegyezte, 
hogy pártjáért a jótállást nem vállalhatja el a 
Magyarországgal kötendő egyezség tekintetében.

Kutat doktorral a király olasz nyelven be­
szélt. Mulat a szláv-keresztény-nemzeti szövetség 
nevében kijelentette, hogy a javaslatokat pár­
tolni fogja.

B io i, november 23.
A reichsrath elnökségét fogadta ma kihall­

gatáson a király. Örömét fejezte ki az elnökségnek 
újból való megválasztása felöl és p’ár kegyes szó­
val méltatta nehéz helyzetét. Végül a legnagyobb 
örömét foiezta ki a fölött, hogy a kvétaküldöttségek
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megegyezésre jutottak, amiben különösen fiz a meg- 
nyugtató, hogy a kvóta kiosí már 1910-ig fixi- 
rozva van.

Pártmozgalmak.
Becs, november 23.

A német néppárt bizalmi férfiai ma Becsbe ér­
keztek, hoey a köztük és a Scliönerer-pórl közt 
íennaíó viszályt kiegyenlítsék. E végből ma dél­
után tárgyalásokat folytatnak egymással. A német 
néppárt többsége azt követeli, hogy a rajtuk elköve­
tett sértésért a Sohönerer-pártiak írásbeli elégtételt 
adjanak.

Béos, november 23.

A nagybirtokosok a Karodni Listy szerint 
tegnap reggeli 10 órától késő estig üléseztek, 
hogy Pálffy gróf audienciájának eredményeit 
megbeszéljék. A vita során két nézetnek akadt 
számos hive. Az egyik szerint a nagybirtokosok 
tradícióival és állásával nem egyeztethető össze a 
koronával való ellenkezés. Tehát vagy engodnek a 
korona kívánságainak, vagy lemondanak mandá­
tumaikról. Tertium non datur.

Pálffy gróf amaz indítványának elfogadása 
tehát, hogy a kormánynak ne szavazzák meg az 
állam fenntartására szükséges javaslatokat, azt 
vonná maga után, hogy valamennyi alkotmányba 
nagybirtokosnak le kellene mondania.

A másik nézet az volt, hogy a végső kon­
zekvenciákat nem koll levonni, de azért hatá­
rozottan opponálni kell a kormánynak és segíteni 
a cseheket.

B ecs, november 23.
A csehek obslrukciója eddig nem okozott 

semmi zavart. Nehéz unalom terült el az egész 
reichsrathon. A közbekiáltások som élénkítették 
az álomba ringató vitát. Unalmas témákról, mo­
noton hangon, általános figyelmetlenség közepette 
beszéltek a szónokok. A képviselők legnagyobb 
része a folyosókon és az étkező-termekben tar­
tózkodott, akik bennmaradtak, azok is leveleket 
Írtak, vagy újságot olvastak.

Az elnök hátradőlt karosszékében, a karza­
tokat nézte, majd meg a képviselőkkel beszél­
getőit. A karzat lassankint kiürült.

Egyszerre csak szóváltás támadt Spincsics és 
Lenassi között.

—  Uazuq\
—• Aljas gazemberl efféle szitkok röpködtek, 

de senki sem ütközött meg rajta. Hol van az az 
idő, amikor a reicbsrathban megbolránkoztak az 
inzultáló kifejezéseken. Az elnök sem hederi- 
tett az összeveszésre. Egykedvűen nézte a két 
honatyát.

A padokból lassanként hazaszállingóztak a 
képviselők. Itt-ott ült egy-egy. Vagy negyvenen 
körülállották a szónokot és úgy tettek, mint ha 
figyelmesen hallgatnák.

Még a teremszolgákra is átragadt az unalom. 
Az ajtókhoz támaszkodva ásitozik mindmegannyi.

Eleinte azt hitték, hogy az ülés holnap 
reggelig fog húzódni. De nem igy történt. A bal­
oldal észrevette, hogy a többség elszéledt, s hirto- 
lenében azt indítványozta, hogy a vitát este foly­
tassák.

Esto viszont a többség játszotta ki a bal­
oldalt azzal, hogy egyszerre csak a vita bezárását 
indítványozta. Az ifjú-csehek mai ohstrukciója 
tehát csütörtököt mondott. Holnap már a kiegye­
zési javaslatok lesznok soron. Már most az a kér­
dés, hogy vájjon sikerülni fog-o a kiegyezési 
javaslatok fölött a vitát elnyújtani a végtelenségig.

A háború.
Budapest, novomber 23.

Katáiban egyre szélesebb körre terjed ki a 
boerok akciója s most már Pietermaritzburgot is 
fenyegoti, miután Estcourt és Durban közt vég­
képp meg vnn szakítva az összeköttetés és a 
boerok kétfelől kerülik meg és zárják körül az 
ellenségot, úgy hogy a Durbanból már elindított 
sogédcsapatokkal való érintkezéstől teljesen el­
vágjak. Az első nagy harc, amely az uj angol 
csapatok és a boerok előretolt hadereje közt 
folyni fog, fogja eldönteni, hogy helyes volt-e ez 
a kétségtelenül morész taktika. Mai tudósításaink 
a következők:

Ladysmith sorsa.
London, november 23.

A Rauter-ügynökségneit jelentik Lauremjo-Mar- 
quezból: A boerok laüysmithi főhadiszállásáról 21-iki 
kelettel a köv.iL-.xő távirati jelentéi érkezett.

A protóriai kommandó lovas-zászlósa azt 
jelenti, hogy 21-óro virradó éjjel hallották, 
hogy Ladysmithben megmozdulnak az ágyuk 
és a lovasság. Az előőrsök észrevették, hogy 
az angolok kijáratot keresnek a Lombardskop és 
Bulwannahill irányában. Az ott fölállított 
Maxim-ágyukerre tüzet adtak, minthogy azon­
ban a távolság igen nagy volt, egy nehéz ágyú­
val gránátokat röpítettek az angolok felé, 
akiket hajnalban visszaszorítottak. A városi üte­
gek a boerokra lövöldöztök, akik közül kettő 
megsebesült. Azt hiszik, hogy a meghiúsult 
kirohanást azért tervezték, hogy az estcourti 
csapatoknak segítséget vigyenek, mert sürgős se­
gítséget kértek Ladysmithből. Az üzenet átadó­
ját a boerok elfogták, do azután ismét elbocsá­
tották.

Joubert tábornok legutóbbi jelentésében 
azt mondja, hogy az estcourti csapatok Pieter- 
maritzburg felé való visszavonulásának elvágta 
az útját s a Tugcla folyó foló szorította őket.

Pretoria , november 22.
Hivatalos jelentések szerint a boerok vesz­

tesége a háború kezdete óta kilencven halott és két­
száz sebesült volt. Az utóbbiak egy része már föl­
gyógyult és visszatért a harctérre.

A boerok előnyomulása.
D urban , nőve, b é r  23.

Az oranjei boerok nyugat felől Fort Rot- 
tinghamon át háromezer főnyi haddal és ágyuk­
kal nyomulnak előre. A Mooi-Riverről jelentik, 
hogy az ellenség észak felől ágy űzni kezdte az 
angol tábort. Néhány gránát a táborba esott. 
Veszteségük azonban eddig nem volt az ango­
loknak.

Durban, november 23,
A beérkezett jelentések mind azt mondják, 

hogy a boerok eröltetott menetben Pietermariíz- 
burg felé tartanak. Legnasyobb csapatjuk, 7000 
ember ágyukkal, Joubert tábornok vezetése alatt 
25 angol mértföldnyira van Stowiektól.

London, november 23.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Kimberleyböl

17-iki kelettel : Ma éjjel egy nagyobb csapat, 
amely rokognoszkálásra indult ki, Álexanderfon- 
tein-iam mollett boerokkal találkozott. Mind a 
két fél erős ágyúzást kezdett. Bodiev százados 
megsebesült. Az angol csapatok, amelyeknek más 
veszteségük nem volt, visszatértek táborukba.

London, november 23.
A Reuter-ügynökség jelenti: A Mooi River- 

nél Bartou tábornok parancsnoksága alatt több 
mint 2000 ember áll néhány ágyúval. A Mooi 
River mellett tegnap folyt ütközet bebizonyította, 
hogy a boeroknak az angolok tüzérségénél hatal­
masabb ágyúik vannak. Estcourt mellett Hildyará 
tábornok vagy 2000 emberrel áll. Ez a két csa­
pat e szerint el van vágva attól az alaptól, ame­
lyen Clary tábornok az érkezett csapatokat össz­
pontosította.

Durban, november 23,
A boerok ma röggel 5 órakor gránátokkal 

kezdték bombázni a Mooi-River melletti tábort. 
Az angolok viszonozták a tüzelést. A boerok 
ágyul nem toltok kárt.

(A  hollandusok csatlakozása.) 
F re tó r la . novem ber 23.

A Standard and Diggers News magánértesü- 
léso szerint Natalban a hollandiai farmerek általá­
nos fölkelése várható. Azokban a fokföldi kerüle­
tekben, amelyeket a köztársaságok annektáltak, 
a németalföldiek már is csatlakoztak a boerokhoz.

(A ngol seg édcsapatok .) 
London, november 23.

Az angolok tegnapig összesen 30.000 uj ka­
tonát szállítottak partra Dél-Afrikában. Ebből a 
csapatból 15.000 katona már útban van a harctér 
felé. 14.000 katona Durbanból elindult Lady­
smith fölszabadítására. A hatodik hadtest parancsot 
kapott, hogy mozgósításra legyen késsen. Az ostrom­
ágyuk elszállítása azért késik, mert még nem sike­
rült a nehéz ágyuk számára mozgó ágyutalpakat szer­
keszteni.

Egyéb hírek,
London, november 23.

A Times loureneo-m»rqnozi levelezője azt je­
lenti lapiának tegnapi kelettel, hogy hosszasan be­
szélgetett Gtegorowzki transvaali lóbiróval és Diepe- 
rinikel, az első volksraad tagjával, akiket, úgy lát­
szik, nagyon meglepett az, hogy egy idogen hatal­
masság som jött segítségükre a boeroknak. Elismerik.

hogy az angolok számbeli túlsúlya végre megteszi 
hatását, de remélik, hogy a boerok vitézsége elisme­
résre fog találni és kiemelik, hogy a boerok jól bán­
nak az angol foglyokkal. A tudósító azt hiszi, hogy 
Gregorovszki és Dieperink szívesen látnák a békealku­
dozás megkezdését.

W ashington, november 23. 
Ilir szerint a transvaali kormány nőm akarta

átvenni Maoriim pretoriai amerikai konzulnak az 
előterjosztéseit az olfocott angolokkal való bánás­
módra vonatkozólag, hanem kijelentette, hogy 
ilyen előterjesztéseket a katonai hatóságok utján 
koll tenni. Maerum azonnal szabadságot kért, ma­
gánügyeket hozván föl okul. A külügyminiszté­
rium azonban nem adta meg neki a kért szabadsá­
got. Eddigelé A/arrum nem ütközött nehézségekbe 
a transvaali és oranjei angolok érdekeinek vé­
delme tekintetében, csak a miatt támadt súrló­
dás, hogy az angolok engedelmet kértek arra, 
hogy Maerum pénzt adhasson a foglyoknak.

H T B E K .
B udapest, november 23.

— BUDAPESTI NAPLÓ, November 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i hir. Stefánia özvegy trónörökösné 
leányával, Erzsébet főhercegnővel néhány napra Becs­
ből Feltoronyba utazott Frigyes lóherceg családjának 
látogatására.

— J!z erd ély i szászok Parisban. Ismeretes a 
zöld szászoknak az az ízléstelen agitáció/a, amely 
egyszerűen lehetetlenné akarta tenni, hogy a párisi 
kormánybiztosság a szász műkincsekkel is gazda­
gítsa Magyarország párisi kiállítását. A hazafias szá­
szok józanságán megtört az agitátorok minden tö­
rekvése és a legtöbb szász város és maga az erdéiy- 
részi szász egyház is már rendelkezésére bocsátotta 
a kormánybiztosságnak a kiválogatott műkincseket. 
Mint levelezőnk táviratozza, ma Nagyszeben város 
képviselőtestülete határozta el, hogy a város birto­
kában levő nagyértékü 1 ükincseket átengedi a pá­
risi kiállítás magyar osztálya számára. Az átengedett 
műtárgyak igazi remekei a rnüiparnak, különösön az 
erdélyi híres ötvösművészetnek.

— UJ m agyar nem es. A hivatalos lap mai 
száma jelenti, hogy a király Delics János nyugalma­
zott őrnagynak és törvényes utódainak a dorbteai 
előnévvel a magyar nemességet adományozta.

— S z ilá g y i Sándor utóda. Szilágyi Sándornak, 
az Egyetemi Könyvtár tudós igazgatójának örökét 
most töltötték be. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király a könyvtár igazgatójává dr. Ferenczi 
Zoltánt, a kolozsvári tudomány-egyetem könyvtárá­
nak igazgatóját és egyetemi címzetes nyilvános 
rendkívüli tanárt nevezte ki.

— S zen ttéavatás a V atikánban. Rómából Ír­
ják : Hivatalosan közhírré to‘ték. hogy Parocchi bi- 
bornokot a legközelebbi konzisztórium alkalmával a 
Szentegyház kancellárjává nevezik ki : Jaeofcint bi- 
bornok a Szent Inkvizíció titkárja Parocchi helyett, 
Yanutelli Szerafin pedig főpenitenciarius lesz. A szent 
évben két szenttéavatás is lesz. Az uj szentek egyike 
francia: De La Sálié; a másik spanyol: Rita da 
Cascia. A szenttéavatást május 6-ikán tartják meg 
nagy pompával, amikor a francia zarándokok Ró­
mába érkeznek.

— A nővér sírjánál. Trani grófnő, néhai Er­
zsébet királyné nővére, tegnap reggel szokása sze­
rint szigorú inkognitóban Münohenből Bécsbo ér­
kezett és társalgónője kíséretében reggeli 9 órakor 
meglátogatta a császári sírboltot a kapucinusok ko­
lostorában. A grófnő egyenesen a boldogult királyné 
szarkofágjához ment, letérdelt az imazsámolyra és 
mély áhítatba merülve, imádkozott néhány percig. 
Majd J/arta Immaculaia főhercegnő koporsójához 
sietett és ott is imát mondott és azután elhagyta 
a sírboltot. Délután a király külön kihallgatáson fo­
gadta a grófnőt.

— A z E g y etem i Kör m egnyitása . Az Egyetemi
Kör szeptemberben nagyobb és fényesebb helyiségbe 
költözködött az Egyetem-téri Andrássy-palota első 
emeletére. Az uj helyiségeknek Unnepies felavatása 
december G-an lesz, amelyen JFfmtcs Gyula kultusz- 
miniszter, I onon1 hcwrewk Emil rektor és a tudomány­
egyetem egész tanári kara jelen lesz. A megnyitáson 
a kör nagytermében disziakoma lesz, amelyen a 
tanán kar szintén megjelenik.

— E oetgyárosok  a kereskedelm i m in isztern él. 
A hazai ecetgyárosok országos egyesületének kül­
döttsége tisztelgett ma délután Hegedűs Sándor ke­
reskedelmi miniszternél Zwack Lajos vezetés© alatt. 
Az ecotgy artás szomorú helyzetét s ennek orvoslási 
módjait Polldk Lajos miskolci ecotgy áros tolmácsolta 
a miniszter előtt, ki a küldöttséget szívesen fogadta 
s ügyük kielégítő megoldását s jelesül a faocot for­
galmának szabályozását kilátásba helvezto
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— L e ta g a d tá k  a  Visi Isnre-utcát. Éppen 
a napokban olvastuk az olasz ujsápokbnn, hogy 
Itáliában szobrot állítottak egy újságírónak. Bi­
zonyosan megvoltak az érdemei rá, és bizonyo­
san olyan nagyok voltak az érdemei, hogy lehe­
tetlen volt észre nem venni őket. Tudniillik a 
zsurnaliszta érdemokot gáncsolni szokás minden­
felé és nem elismerni. Az olaszoktól szép dolog 
a szobor, azonban idehaza gondoskodnak arról, 
hogy valami nagy megindulással el no mereng­
hessünk azon, hogy mégis gondol velünk a pie- 
tás. Kontrasztnak itt a hir arról, hogy micsoda 
kegyoietesen bánnak cl a magyar zsurnalisztával. 
Nehány esztendővel ezelőtt meghalt Visi Imre. 
A legbecsületesebb pennáju emberek közül egy, 
azonkívül talentum, világos, tiszta elme, aki szi­
vén hordta a főváros érdokeit is s a maga nagy 
terrénumán többet dolgozott egy esztendő alatt a 
főváros javára ingyen, mint sok nagy hivatalnok 
egész életében — sok pénzért. Pillanatnyi meg­
hatottságában a főváros közgyűlése olnevezett 
róla ogy utcát. Kicsi, szegényes utcát a József­
városban, valahol a Rákóczy-tér mellett. Az utca 
szögleteire föl is szegezték a táblákat, amikre 
ez volt Írva: Visi Imre-ulea. Akkor még nem igen 
volt ház benne. Azóta azután szépon kiépült. 
Ami nem is került nagy munkába, mert talán 
két ház ha elfér az utca egy-egv oldalán. Az 
utca azonban egész csinos kis köz lett, tehát az 
illetékes beamterok mégis meggondolták a dol­
got. — Mit, a skriblernek ilyen szép utcája lo- 
gyen? — Hohó! — És a házakra már olyan 
numerusokat szegeztek föl, amikre ez van írva: 
— Rákóczy-utca. — Szegény Visi Imrét leta­
gadták. De hát mit is tehottek volna egyebet. 
Évek múltán csupa szép nagy novü utcája lesz 
a fővárosnak : Márkus József-utca, Halmos Já- 
nos-utca. — Hogyan állhatta volna nieg a he­
lyét ilyen szép nagy nevek mollett a szegény 
Visi Imre?

— A m a g á n tisztv ise lő k  a m in iszternél. A
magántisztviselők országos szövetségének tíz tagú 
küldöttsége tisztelgett ma délután elnökük, dr. Kovács 
Gyula, a Kereskedelmi Muzeum aligazgatójának ve­
zetése mellett Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz­
ternél. Mint Kovács Gyula mondotta, azért jött a 
küldöttség, hogy a magántisztviselők rendezetlen 
jogi helyzetéről, nyugdijaikról, a helyközvetités or­
szágos szervezéséről törvényhozási gondoskodást 
kérjen a minisztertől. A miniszter igen szívesen fo­
gadta a küldöttséget s igy válaszolt a küldöttség 
vezető ének beszédére:

Erről a mozgalomról ele'étől kezdve tudomá­
som van s figyelemmel kísérem azt, miután mi'it 
nevük is bizonyítja, egészen önállóan, az államtól 
elkülönítve működnek, természetes dolog, hogy önere­
jükből kell biztosit.miok nem csak exisztenciájukat, de 
vénségükrÓl és özvegyeikről is gondoskodni. Kérem 
önöket, maradjanak meg ezen a megkezdett utón, mert 
hivatásuk természete olyan, hogy ezen a téren az állam­
mal összeköttetésbe hozni nem lehet. De máslolől, mivel 
az a tisztikar oly nngy jelentőségű, mivel én a ma­
gam részéről ezeket a pályákat, a szabad foglalkozás 
pályáit szaporítani akarom, természetes, hogy minden 
oiyan törekvést, mely ennek a pályának útjában áll, 
eltávolít:.ni törekszem, a nehézségek, mond uk tör­
vénytelenségek és visszaélések ellen a legkészsége- 
sobben segédkeze' nyújtok. Magam is ismerek né­
hány ilv nehézséget, például a munkaszünet, a főnök­
kel, illetőleg az üzletulajdonossal való viszony sza- 
b uvoz: sa, valamint a munkaórák mérséklése tekin­
tetében. a törvény mostani szervezetében nem nyújtja 
azon nztositékokat, amelyekre önöknek szükségük 
van. Ezen biztosítékok felállítását, ugv az erkölcsi, 
mint az egészségügyi szempont egyaránt paran­
csolja. Sokkal nehezebb a kérdés a nyugdíj- 
segélyezést illetőleg. Nagyon kérem önöket, hogy 
az államra való minden remény és számítás 
nélkül iparkodjanak ezen maguk segíteni, de 
az-rt kijelentem, hogy ott, hol törvényhozási, tör­
vénykezési tekintetben az állam részéről segélyre 
harmikeopen szükségük lesz, annak útját egyengetni 
logom. Most oda kell hatni, hogy ilyen intézmények 
a mágus egész konstrukciójában szolidak és ezek- 
nők te.'.esen megfő.elük legyenek, márpedig ezt ma­
gúi; az érdekeltek nem képesek úgy megítélni, mint 
az, ki egészén kivül áll s magasabo társad dnn szem­
pontból indul ki, mert akik jelen vannak, azok az 
intézményekhez talán oiyan követelményeket fűznek, 
melyek csak a jelenre nyújtanak biztosítékot, holott 
nekem ezen állásomban neinzedékről-nomzedékre 
kelt néznem és így minden intézményben, amennyi­
bon arra akár direkte, akar indirekre befolyást gya­
korolhatok, arra kell törekednem, hogy teljes bizto­
sítékot nyújtsak.

— Wlaasics — Danáénak. Néhány nappal ez­
előtt megírtuk, hogy a beteg Dankó Pista érdekében 
egy Írókból és művészekből álló nagyobb küldöttség 
járt BVasstcs közoktatási miniszternél, segélyt kérve 
n nagybeteg dalköitönek. A kultuszminiszter ma ér­
tesítette a küldöttség vezetőjét, Bósa Lajost, hogy 
Bankó Pista részére nagyobb összegű segélyt folyó­
sított, s ezzel lehetővé tette a zseniális dalköitönek, 
hogy az idei telet San Kemóban tölthesse.

— 7 áza.3aág. Nagel Ignác, a Magyar Vas- és 
Fépu^ág (L’ngarischer Metallarbeiter) szerkesztője és 
1 ;ad ; i « s a Alagyarorszagi 1. Szaksajtó szindikátu­
sának elnöke e hó 23-ikáu esküdött örök hűséget

Sfem Jonny úrnőnek, Slcrn József tekintélyes keres­
kedő leányának.

— A  józsefvárosi toronyórák. Ila va­
lami közönséges polgári óra bomlik meg, amoly 
valahol a lajbi zsebbon húzza meg magát, vagy 
ott lóg bont négy íal között, hogy csak óppon 
a család, meg a jó ismerősök lőhetnek tanúi a 
viselt dolgainak, az még csak kis baj, privát 
ügy. Jön az óráslegény, aztán rnegreparálja a 
rendetlen szerszámot s azzal punktum. Do nem 
ilyen egyszerű ám a dolog a toronyórával! Ez 
komoly. A toronyóra nem is egy, hanem mind­
járt négy, az pedig a legnovetni valóbb állapot, 
amikor ahány az órája a toronynak, annyifélét 
mutat. Kiben higyjon már a szegény ember, ha 
már a toronyórában sem bizhatik meg, a tekin­
télyében. Pedig a józsefvárosi toronyóra okot 
adott orro a bizalmatlanságra legutóbb. Mint 
tudvalevő, utána járt a dolognak az elöljá­
róság és rájött, hogy az órás a ludas, 
aki a neki járó átalány fejében nem gondozta 
a hatalmas óraszerszámokat, nem tisztogatta, 
nem húzogatta fel őket annak rendje és módja 
szerint. Az elöljáróság megtette az olőterjcsztést 
a tanácshoz, a tanács rákíildött az órásra egy 
kemény rendeletét, az órás a lelkére vette a meg­
rovást, rohant fel a toronyba, megpucolta, igaz­
gatta a rugókat, kerekeket,az órák megindultak egy 
helyről és csudák csudája, egyformán mutattak nap­
nap után, egészen — egy hétig. Aztán mutattak 
annyifélét, megint, ahányan voltak. Az elöljáró­
ság ui haragudott, a tanács urai haragosan 
csóvált:! i fejüket, az órás bajban volt megint, 
de ez m:,id em csökkentette a blamázst. Hát 
csak érkéz: . a mai napon valami kérvény egy 
másik fővárosi éj- az aztán világosságot ve­
tett bele ebbe a zavaros állapotba. De ez már 
szakdolog, hadd álljon hát itt szóról-szóra az 
erről szóló értesülésünk:

A toronyórák szerkezetéből néhány henger, 
kerék, sróf és más apróság hiányzik, és nem gyár­
tották belejük az úgynevezett ollenkapcsolót sem. 
ami arra való, hogy felhúzáskor szabaddá tegye a 
mutatókat. A toronyórák felhúzása nem csekély munka, 
a mostani szerkezet mellett pedig az óra működése 
szünetel, úgy, hogy ez naponként hét-nyolc percnyi 
késedelmet jelent, ami egy hót alatt körülbelül kitesz 
ogy órát. Az órás mindjárt ajánlatot is lesz, hogy 
háromszáz forintért megjavítja a tökéletlen óraszer­
kezetei, azután pedig évi százötven forintért gondját 
viseli az óráknak.

Az ajánlaton, mint tudósítónk jelenti, a ta­
nács egyelőre. qondo'lcodiJc. A kérvényező órásnak 
persze az volna alkalmas, ha nem sokáig gon­
dolkodnék. Mert háromszáz forint rögtön, aztán 
meg évenkint rendes százötven forintok bizony 
helyes kis jövedelem egy kuncsafttól!

— V áltóham laitó  kön yvelő . A Frommer test­
vérek Laudon-utcai pinceberendezési cég egyik bel­
tagja, Frommer Dániel ma délelőtt panaszt emelt 
Pártos Samu nevű könyvelője ellen váltóhamisítás 
miatt. Pártos több ezer forintnyi váltót hamisított 
Frommer testvérek, Cziffka J;nos és Bokor János 
neveire és ezekre az utóbbi váltókra még Frommer 
testvérek kezességét is ráhamisitotta. A napokban a 
könyvelő üzleti útra inuult és azóta nyoma veszett. 
Tegnap délben a cég Pártostól egy Becsből kel 
tozett táviratot kapott, amelyben arra kéri fő­
nökeit, hogy péntekig legyenek türelemmel, akkor 
majd rendezni fog mindent. A cégfőnökök nem 
értették meg a táviratot. Pártos ugyanis, amikor 
a táviratot feladta, azt hitte, hogy már rájöttek a 
váltóhamisításokra. Esto azután a főnökök előtt is 
világos lett a helyzet. A bécsi postával Pártostól 
exnrossz-levolet kaptak, amelyben a hűtlen könyvelő 
beismerte bűnél. Megírta, hogy a hamis váltókat az 
Erzsébet-tér 1. szám alatt lövő Fővárosi bankrészvény- 
társaságnál, amelylyel a cég összeköttetésben volt, 
leszáraitoltatta és a takarékpénztárnak a leszámíto­
lásról küldött értesítőit pedig elsikkasztotta. Arra 
kéri most Iónokéit, hogy no tegyenek olleno feljelen­
tést, hanem váltsák be a lejáró hamis váltókat, ő 
majd havi 30 forintos részletekben törleszteni fogja 
tartozását. A cég természetesen rögtön megtette a 
feljelentést. A főkapitányság azonnal táviratilag kérte 
a bécsi rendőrlőuökséget, hogy tartóztassa le a 
váltóhamisttó könyvelőt.

— A kvóta ellen. A főváros függetlenségi é» 
48-as polgársága vasárnap, november2Ö-ikán délután 
i/i.3 órakor tartja meg a kvótaellenes nagy gyűlését 
a Lipót-utca 45. számú ház udvarán levő Turul ke­
rékpár-csarnokban, miután halmos János polgármes­
ter a Vigadó nagytermeit megtagadta a gyűlés cél­
ára. A végrehajtó-bizottság nevében Dienes Márton 

fölkérte ma Kossuth Ferencet, hogy a gyűlésén ő le­
gyen az első szónok, h o w lh  azonban kijelentette, 
hogy a lábbajn miatt nem meri bizonyosan megígérni, 
hogy reszt vehet és szónokolhat a gyűlésen vasár­
nap. így a párt nevében Barabas Béla fog beszólni. 
Délben öttagú küldöttség jáit Eöivös Károly ország­
gyűlési képviselőnél s őt is íelkerto a szónoklásra. 
L’öfvös elfogadta a inetrhivásL

— Ú jsá g  a  k a to n á k n a k . Kuropatkin tá­
bornok, az orosz hadügyminiszter modern újítást 
hozott be az orosz hadseregbe. Hetilapot alapí­
tott, amelyet potom úron, majdnem ingyen fog 
megkapni minden orosz ezred. A hotilap termé­
szetesen a hadügyminisztériumban készül, a leg­
kiválóbb orosz irók és újságírók közreműködé­
sével. Nemcsak katonai cikkek és épületes olvasni­
valók lesznek benne, hanem — és főleg — gaz­
dasági utasítások, tanácsok és újítások ismerte­
tései. Ezzel azt akarják elérni, hogy a katona 
alapos gazdasági ismereteket szerezzon katonás­
kodása idojo alatt, s ezeket kiszabadulása után, 
amikor falujába visszatér, a gyakorlatban al­
kalmazza.

— A drótnélküli te’egráf. Marconi világraszóló 
találmányát, a drótnélküli tolegráfot már a hirlap- 
tudósitói szolgálatra i« fölhasználják. A Transatlantic 
Times az első viság, amely drótnélküli telegráffal 
dolgozik. Maga M irc.oni szerelte föl ezt a telegráfot 
a Transatlantic Times hajóján. A busz csomónyi 
gyorsasággal haladó hajó fedélzetéről kitűnő pontos­
sággal érintkezett a száz kilométernyire fekvő szá­
razfölddel.

— W a lsin  E ste r h á z y  m u ty is tá t  k eres .
A kutya ugat, a karaván halad. S miután a ka­
raván halad, még hangosabban ugat a kutya. — 
Ezen, a kutyára nem éppen hízelgő bevezetés 
után álljon itt a lóvéi, amit Walsin Esterházy 
exörnagy és jogérvénycsen három esztendőre el­
itéit csaló irt Clémenceaunak, az Aurore szer­
kesztőjének Angliából:

C/éineHceak uruak, az Aurore szerkesztőjének. 
Bizalmas és sürgős, nagyon sürgős. Ön csodálkozni 
fog azon, hogy tőlem ezt a levelet kapja. Ol­
vassa el figyelmesen, mert megérdemli, ön nem 
akarja az amnesztiát, én pedig csak arra gon­
dolok, hogy megbosszuljam magamat azokon a gyá­
vákon, akik cserben hagytak és akikért föláldoz­
tam magamat.

Néhány irat, amely birtokomban van és 
amely megerősíti állításaimat, abba a helyzetbe 
juttat, hogy sok bajt és kclemetlenséget okozzak 
azoknak az embereknek, akik ellen szivem gyű­
lölettel van eltelve, de mivel messze vagyok 
Franciaországtól, a honnan nem kapok hirt 8 
mivel nem tudom, hogy mi történik ott, előbb 
tisztába kell jönnöm azzal, hogy miként érvénye­
síthetem fegyvereimet s miként biztosíthatom 
hatásukat. Ismerőm a kormány szándékait s tu­
dom, hogy meg akarja menteni azokat a táborno­
kokat és gyáva, gaz politikusokat s meg vagyok 
győződve, hogy fegyvereim, ha ügyesen hasz­
náljuk, a legnagyobb zavarba hozzák ezeket az 
embereket.

Van egy eszmém, amelyet egy a helyzetről 
tájékozott emberrel meg akarok hányni-vetni, 
a nélkül, hogv bárkinek is sejtelme lenne róla. 
Ön az az ember, aki talán legtöbb fájdal­
mat és keserűséget okozott nekem, de ön 
legalább sohasem titkolta hozzám való indu­
latát és érzelmét. Akarja-e gyűlöletét az én gyűlö­
letemmel titokban egyesíteni? Akar-e engem erőm 
értékesítésében vezetni? A bosszú kiirthatatlan 
vágya lelkesít engem. Az idő rövid, küldje 
azonnal hozzám bizalmi emberét. Senki sem 
fogja megtudni, hogy önnek Írtam és biztosítom, 
hogy ón egyedül el logom végezni az egész 
munkát.

Akármit mondott is ön azokról az emberek­
ről, akiket megtámadott, legyen meggyőződve, 
hogy fogalma sincs arról, hogy ezek miféle emberek. 
Majd én meg logom önnek mondani. Nem va­
gyok sem ostoba, sem gyáva. Van elég fegy­
verem s minden áron meg akarom magamat 
bosszulni, de nem akarok több hibát csinálni.

Feleljen nekem egy szóval az Aurore első 
oldalán. Esküszöm önnek, hogy jól lóg járni s 
hogy nem fogja megbánni. Címem: 40., Upper 
Gloncester piacé, Dorset square. Ez a címem 
annak az embernek szól, akit ön hozzám fog 
küldeni. Minthogy Franciaoiszágból érkező ösz- 
szes leveleimet fölbontiák, levelét igy szíves­
kedjék címezni: Demicbel, with the letters of 
Deinatteo, 6, Upper Street, coventry.

JFaL in- Esterh ázy.
Clémenceau kinyomatta a levelet az Aurore- 

ban s valami olyas megjegyzést tett alája, hogy 
nincs kodvc Walsin-Esterházyvai ogy célra törni, 
mert annak az urnák a végcélja a bagno. És 
minek kell segítség Esterházynak. Kipakkol ő 
majd mindent magától. S akkor aztán csakugyan 
nagy botrányok várhatók, amelyek e pillanatban 
még nem kívánatosak. Heverje ki előbb Francia- 
ország a tegnap és a ma izgalmait.

— E lg á z o lta  a von at. Cegléd mollett az éjjel 
egy vonat elgazolta Cíarefc Ferenc vnsuti munkást. 
A szerencsétlen embert haldokolva hoztak fel a fő­
városba a Kókus-kórházba. ahol rövid kínlódás ufón 
meghalt.
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— F e k e te  k á v é s  k a to n á k . A budai vér 
Ferdinánd-kaszárnyájából nemrégiben kihurcol- 
kodott a második számú hidászozrod. Helyébo 
egy bosnyák ezred költözött bo a kaszárnyába és 
ez kész veszedelem a környék kis korcsmárosaira, 
szatócsaira nézve. Annyira veszedelem, hogy egy­
másután bukik mog a sok kis üzlet, amely mind 
a kaszárnyára alapította a léteiét. A bosnyák 
katona tudniillik a világ legjózanabb népe. Szc- 
szos itallal egyáltalában nem él, sertéshúst, vagy 
olyas kolbászt, virslit, aminek a tartalmával 
nincs teljesen tisztában, nem eszik. Még a mar­
hahúst se igen szereti. Fő-fő tápláléka az ürii- 
hus, amiből hetenkint legalább háromszor ki is 
veszi a részét. S azonkívül kávét iszik, sok ká­
vét, naponkint háromszor is. Reggoliro is ezt 
kapnak a többi katona zupája helyett, azonkívül 
amikor parancsolnak, mindig rendelkezésükre áll 
a kantin fekete kávéja csészénkint egy krajcárért. 
11a az ember meggondolja, hogy azon a krajcá­
ron még nyorni is kell a kantinosnak, nem igen 
vágyakozik a kaszárnya kávéja utó" Vaosorára 
rondesen egy kis cukor meg egy darab kenyér a 
monü. Ez a koszt azonban — úgy látszik — nem 
igen ér föl a mi bakáinkéval, mert a legutóbbi 
nngygyakorlaton éppen abosnyákok voltak azok, 
akik kidiiltek a nagyobb gyalog utakon.

— A von at e lő tt. Kaál-Kápoindról táviratozzak, 
hogy a budapest—lembcrgi gyorsvonat a Ludas és 
Kail-Edpolna állomások közötti nagy átjárónál elütött 
egy öreg embert. A gyorsvonat megállóit, hogy a 
szerencsétlenül járt emberen segíthessenek, azonban 
dr. Braun orvos, aki a vonaton volt, már csak a 
szerencsétlen ember halálát konstatálhatta. A halott­
nál semmiféle iratot sem találtak, amelyből a sze­
mélyazonosságát meg lehetett volna állapítani. A vo- 
natvezetö előadása szerint az ismeretlen öngyilkos­
ságot követett el, mert készakarva ugrott a vonat 
elé, úgy hogy a gyorsvonatot már nem lehetett u eg- 
állitani.

— D r á g a  a  gy ém á n t. A transvaali háború 
hatását meg fogják érozni azok a boldog halan­
dók, akiknek még mindig vannak gyémántjaik. 
Brüsszelből hozza hirül a táviró, hogy a gyémánt- 
köszörűsöknek a háború miatt kevés a munká­
juk s ig.v a De Beers Company, melynek szék­
helye Kimberleyben van, nagyon felemelte a 
nyers gyémánt árát. A nagy antwerpeni gyáro­
soknak már nagyon kevés a nyers anyaguk s 
Amszterdamban is sok ezer gyémántköszörülő 
van munka nélkül.

— Szélhámos kérvényező. Furfangos szélhá­
most tartóztatott le ma délelőtt a rendőrség. Abból 
élt 8z illető, hogy kéregető leveleket küldözgetett 
Szerte az országba. Köqrády Antalnak hívják és 43 
esztendős, nőtlen napidijas. Az utóbbi időben ügy- 
nöküsküdéssel foglalkozott s már többször meggyűlt 
a baja a büntető hatóságokkal. A büntetés elől azon­
ban mindig kivonta magát, mert elmebetegnek mon­
dották és tébolydába vitték. Volt a lipótmezei, a győri, 
a kaposvári elmegyógyintézetekben, ahonnan rende­
sen mint gyógyultat bocsátották el, sőt egy Ízben 
az irgalmasok budai kórházának megfigyelő osztá­
lyából megszökött. A nyolcvanas években az egyik 
minisztériumban napidijas volt. Ekkor a használt 
bélyegeket értékesítette, amiért először került a bün­
tető törvényszék elé, amely 1897-ben vizsgálati fog­
ságba helyezte, ahonnan a tébolydába került. Ami­
kor nem volt tébolydában, rendeson munka és fog­
lalkozás nélkül kóborolt. Néhány hónap előtt beál­
lított az orvosi klinika portásához és Lajtos Eiek szi­
gorló orvosnak mutatva be magát, arra kérte a 
portást, engedje meg, hogy leveleit az ö nevére 
eimeztethesse. A portás megengedte és azóta gyak­
ran jöttek ievelek, de leginkább pénzküldemények. 
Nemrégiben a tudományegyetem orvoskari dekaná- 
tusához átirat érkezett a nagyváradi székeskápta­
lantól. Az átiratban a káptalan Lajtos Elek szigorló­
orvos pénzt kérő kérvényét is megküldötto azzal a 
megjegyzéssel, hogy az külalakja után itélvo való­
színűleg hamisítvány, ügy is volt. Lajtos Elek kér­
vényén, amelyben megható szavakkal festi a sze­
gény orvosnűvondék nyomorát, úgy a dékán véle­
ményező aláírása, mint a dékanátus pecsétje hami- 
sitvénynak bizonyult. így azután, amikor Lajtos 
Elek, illetve Kógrády Ágoston ismét jelentkezett a 
portásnál, a portás átadta a rendőrségnek, amely 
letartóztatta. A vizsgálat eddig kiderítette, hogy a 
szélhámos Egerből, Szepesváraljaról, Szombathelyről, 
Győrből, Besztercebányáról kapott pénzesutalványo­
kat. Valószínű, hogy innen is hamisított kérvények­
kel csalta ki a pénzt. A vizsgálatot folytatják.

_ — Halálos elgázolás. Szabd Mihály 42 éves 
kocsis ma a hidegkuti-uton követ szállított szekerén. 
Völgynek ment és meg akarta állítani lovait, hogy a 
kereke' megkösse, de o közbon oly szerencsétlenül 
ugrott le, hogy a kerekek alá került, amelyek ha­
lálra zúzták. A szerencsétlen ember holttestét e. bon­
coló intézetbe vitték.

— A  p á lin k a  e llen . A bécsi munkások 
józanságát dicséri az a mozgalom, mely mind 
nagyobb arányokat ölt a császárváros munkás- 
köreiben. Dr. Pöch és Fröhlieh vezotéso alatt meg­
alakult az Absztincnsel- köre, melynek első sorban 
az a célja, hogy vasárnaponkint bezárják a pá­
linkaméréseket. A kedden este tartott nagygyű­
lésen sok ezer főre menő munkás elhatározta, 
hogy megkeresi a hatóságokat, hogy kívánsá­
gukat teljesítse. Nálunk Budapesten, Isten na­
gyobb dicsőségére éppen vasárnap rúgnak bo a 
munkások. Hát itt sem volna éppen megvetendő, 
ha követnék a bécsiek példáját.

— S .r c e y  k ön yvel. Árverozik, egyre árverezik 
a nagy Sarcey könyvtárának darabjait. Annyi könyve 
volt az elhunyt kritikusnak, hogy nyolc napig tart a 
licitáció. Óriási tömeg vesz részt ezen a nagy kőtya- 
vetyélésen, s az egyes darabokért szép árakat ad­
nak. Az első nap 9854 frankot jövedelmezett. Ezer­
ötszáz kötetot adtak el ezért a majdnem tizezer 
frankért. Egy Stendbal könyv (ajánlással) 270 frankért 
kelt el. Egy Theuriet 100 frankért. Legtöbbet adtak 
Goudeau egy munkájáért: 439 frankot. Érdekes 
Emilé Bergeratnak, az ünnepelt színműírónak a án- 
lása, amely igy hangzik:

Sarceynak, gyilkosomnak — szívélyes üdvözlettel, 
Emilé Bergerat.

Ezt ugyanis néhányszor kegyetlenül lekritizálta 
a rettegett kritikus.

— Cáfolat. Egy esti lap a Folies-Caprice mu­
lató ismert komikusának, Sekönberg Józsefnek beteg­
ségéről adott hirt. A mulató vezetősége tudatja, hogy 
a hir tévedésen alapszik, mert Schöuberg teljesen 
jól van és ma is játszott.

— A rkanzas gyém ánt. A teknika mai fejlett 
állapotában a drágakövek utánzása csudálatos töké­
letes. Hanem az Arkanzas gyémánt különösen a leg­
jobb utánzat folio nélkül. Erről I árki meggyőződést 
szerezhet a Magazin Arkanzasbau (Teréz-körut 10.)

(x) S zá lló -m egn yitás. Holnap, szombaton nyí­
lik meg VII. koriilot, Király-utca 39-ik szám alatt a 
fényesen berendezett Elite-szállő, amelynek J/andl 
Albert, az ismert szakember az igazgatója.

Valentin kisasszony tragédiája.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, november 23.
Szomorú temetési menet vonult ki ma délután 

a kőbányai utón lévő uj temetőbe. Szomorú volt 
azért, mert alijr kisérte ki valaki utolsó útjára a sze­
gény Jaqucnaud Valentint, az előkelő házakban na­
gyon jól ismert francia nyelvtanáráéit, aki — bár 
már túl volt az első szerelem korán — meghalt, mert 
szeretett. Nagyon szomorú a szerelmének története 
is. Kitanittatott, diplomához segített egy fiatal ombort, 
akin egész leikével csüggött s akiért fáradt, dolgo­
zott több mint egy évtizeden át s aki azt ígérte 
neki, hogy ha diplomához segiti, elveszi feleségül* 
Mikor azután a diploma megvolt, az a fiatalember, 
aki az ő álmainak netovábbja volt, elhagyta, meg­
csalta nyomorultul; de ekkorra már a hosszas küz­
delemben elhervadtak a rózsák a szerelmes leány 
arcán s nem akart tovább egyedül fáradni, küzdeni: 
golyót röpített az agyába.

Amikor az a fiatal ember elhagyta, nem ma­
radt senkije, csak egy-két barátnője s ezek kisérték 
ki az utolsó útjára is a szegény Valentint, aki tizen­
három esztendei küzdés és reménykedés után itt halt 
meg, távol az övéitől, messze idegenben.

A Dombinszky-utca 8-ik szám alatt lévő ház­
ban lakott már évek óta Jaquenaud Valen*in 34 éves 
református valiásu diplomás francia nyelvmesternő, 
aki EcubleuséhöA jött Magyarországba, hogy nyelv- 
ismeretével itt fenntartsa magát. Kohn Mór hordártól 
bérelt egy csinos kis szobát. Nagyon csendes, szelíd 
természetű leány volt, aki a legelőkelőbb házakhoz 
jutott be nyelvtanarnőnek. Beszólt négy nyelven: 
németül, franciául, angolul és olaszul.

Amikor tizenhárom esztendővel ezelőtt Buda­
pestre jött, álmodni se mert volna arról, hogy olyan 
jó módba fog jutni, mint .amely osztályrészéül jutott. 
Akkor még fiatal leány volt, alig 21 éves. De jó 
modora és alapos készültsége révén előkelő tanít­
ványai akadtak, akik jól megfizették, úgy hogy óyento 
ezerötszáz forint keresete is volt.

Alig hogy Budapestre jött, megismerkedett egy 
állatorvosi akadémiai hallgatóval, akinek nagyon 
megtetszett a nem nagyon szép, de rendkívül okos 
és szellemes leány. Gyakrabban találkoztak egymás­
sal s a barátságból szerelőm fejlődött, amely azután 
olyan végzetes lett a szegény leányra nézvo.

Ez az állatorvos meglehetősen könnyelmű em­
ber volt. Amikor a leánynyal megismerkedett, akkor 
már járt az akadémiába; a vizsgáit azonban nem 
tette le. A leány annyira megszerette a különben 
szegénysorsu fiatalembert, hogy pénzbeli segítséget 
is ajánlott neki. A fiatalember elfogadta őzt, de 
ettől az időtől fogva még kevesebbet gondolt tanul-

Hiányaival. A leányt azonban egyre hitegette. Eakü* 
dözött neki, hogy nagyon szereti, hogy egyetlen 
vágya az, hogy feleségül vehesse. Valentin kisasz. 
szony hitt a  fiatalembernek s mindeu keresetét reá- 
költötte.

Telt-mult az idő s a fiatalember ezelőtt négy 
esztendővel letette az állatorvosi vizsgát. Elérkezett 
volna az idő, hogy ígéretét beváltsa, de egyre halo­
gatta a házasságot.

— Majd előbb valami jó állás után nézek —. 
mondogatta a leánynak — hogy neked ne kelljen 
többé tanítanod.

A leány bizalma már-már megrendült, de a 
fiatalember meg tudta erősíteni abban a hitben, hogy 
feleségül veszi. Ez per3zo i 'indig csak arra szolgált 
ürügyül, hogy minél több pénzt csalhasson ki tőle.

Az idén október elsején a fiatalembernek be 
kellett rukkolnia, hogy eleget tegyen katonai kötele­
zettségének. Két évet kell szolgálnia, mert — mint 
volt őrmester — a katonaságtól is kapott stipendiu­
mot tanulmányai elvégzésére. Mielőtt elment, a leány 
megkérdezte tőle, hogy mint gondolkodik az esküvő 
felől.

— Várj addig, — mondotta — amíg leszolgálom 
a két esztendőt. Hiszen olyan sokat vártunk már 
egymásra, hogy ez a két év fel se tűnik.

A fiatalember tényleg elment október elsején. 
Érzékeny búcsút vett a leánytól, aki azonban akkoi 
már nagyban kételkedett. Kételkedése nem is volt 
hiábavaló, mert ezelőtt pár héttel megtudta, hogy 
vőlegénye, aki Bábolnán, a méntelepnél, mint állat­
orvos szolgál, hüteleu lett hozzá.

A kétségbeesett leány levelet irt neki, amely­
ben szemére veti, hogy mit köszönhet neki s kérve- 
kérte, hogy no hagyja el, mert ez halála lenne. 
Goromba válasz jött; ez volt a  levél végén:

— Ha még egyszer ilyen levelet Írsz, elhagy­
lak és feléd se nézek többé!

Jaquenaud Valentint tel esen kétségbeejtette ez 
a levél. A Dembinszky-ufca 8-ik számú házban, ahol 
lakott, volt egy jó barátnője, Lehmann Margit, akinek 
keservesen panaszkodott, hogy nőm bízik többé vő­
legény© ígéretében, de kijelentette, hogy nem éli túl 
azt a szégyent, hogy ha vőlegénye elhagyja.

•
A jó barátnők azt a tanácsot adták Jaquenaud 

Vnlentinnek, hogy írjon vőlegényének még egy le­
velet, amelyben a leghatározottabban vonja kérdőre 
viselkedéséért s határozott feleletet kérjen tőle arra 
nézve, hogy mikor veszi el feleségül.

A levél vasárnap elmont. Miután feladta, be­
ment barátnőjéhez, Lehmann Margithoz:

— Meglátod, hogy a válasz szomorú lesz rám 
nézve; de nem is élem túl, ha elhagy a Viktor.

Lehmann Margit vigasztalta, hogy nem lehet 
az a válasz olyan kétségbeejtő, hiszen föl se tételez­
hetik azt a Viktorról, hogy szavát megszegje. De 
Valentin kisasszony szomorúan rázta a fejét.

— Nem bízom én már semmiben és senkiben 1
•

Kedden reggel nyolc órakor levelet hozott a 
posta Valentin kisasszonynak. Rövid volt a levél, 
de nagyon rideg. Csak ennyi volt benne:

— Ne reflektáljon rám többé a kisasszony; 
nem vehetem el foleségül.

Lehmann Margit éppen ott volt a Valentin kis­
asszonynál, mikor a levelet megkapta. A boldogtalan 
leány elájult és alig tudták életre kelteni. Amikor 
azután felocsúdott, kérte a barátnőjét, hogy hozzon 
el neki valamit a lakásából. Látszólag egészen nyu­
godt volt, pedig ekkor már kész volt az öngyil­
kosságra.

Alig ment ki Le/imanii Margit a szobából, lövés 
zaja hangzott ki onnan s mire beszaladtak a ház­
beliek, a Valentin kisasszony ott feküdt a padlón, 
átlőtt halántékkal, halva. A jobb kezében a revolver 
volt, a balban pedig a hűtlen fiatalember arcképe.

Az asztalon két levelet találtak. Az egyiknek a 
borítékán ez a szó állott:

Végrendeletem,
Ezt a levelet a rendőrség emberoi nem bontot­

ták föl, de volt egy másik levél is, amelyre ez 
volt irva:

An die Löbliche Polizei Direktion
Budapest,

Ebben a levélben a  V alentin  k isasszo n y  a l .-  
roetese iránt intézkedik. Kéri azután a  rendőrséget, 
hogy ne boncoltassa fel.

A rendőrség egy pár száz foriulról szóló taka­
rékpénztári könyvet, egy arany karperecét, ogy gyű­
rűt és egy fülbevalót talalt az öngyilkos kisasz- 
szonynál.

A Dembinszky-utca 8-dik számú házban nagy 
szomorúságot keltett Valentin kisasszony öngyilkos­
sága. Moghatu szeretettel övezto mindenki a derék* 
szorgalmas, tisztességes leányt.
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Ma délután, mikor tudósítónk ott járt a Valen­
tin kisasszony kis hónapos szobájában, két komor 
ur .járt ott, akik számon vették a Valentin kisasszony 
minden darab holmiját s loltározták azt az arcképet 
is, amelyet a szerencsétlen leány — amikor már 
halófélbon volt —a kezében szorongatott.

A cár pénzügyminiszterét elfogták.
— Loiter Jakab legújabb szereplése. —

B udapest, novem ber 23.

A londoni börzét ma riasztó hír zavarta föl. 
Pánit támadt; azok a pénzemberek, akik orosz 
értékpapírokban dolgoznak, fél-őrülten szaladgál­
tak föl és alá. A hir csakugyan rendkívüli és 
megdöbbentő volt. Rövid távirat, a Daily Tclcgraph 
hasábjain, ezzel a tartalommal;

P ó te rv á r , november 23. Witto pőnrngyminisr- 
tért letartóztatták. Az elfogás oka ösmerőtlen. — Saját 
tudósítónktól.

A hir nem maradt meg Londonban. Fürgén 
széjjelvitte a drót, első sorban a párisi, berlini, 
new yorki tőzsdékre és a hírlapok szerkesztő­
ségeibe. A legnagyobb rémületet Pétervárott 
okozta. Ott, a politikai titkok hazájában, senki 
sem tudott Witte pénzügyminiszter tragédiájáról. 
Mint a villám, úgy hatott a Daily Telegraph hire. 
Az emberek riadtan keresték okát a rondkivüli 
és megmagyarázhatatlan eseménynek. Ki hinné, 
hogy a ragyogó pályáju Witte, aki Oroszország 
számára fényesen végigpumpolta egész Európát, 
ekkorát bukjék! <5 volt még csak néhány hét 
előtt is a cár egyik legmeghittebb tanácsadója. 
Egy idő óta ugyan azt rebesgették, hogy vala­
mely vasut-ügyben nagyobb rendetlenségnek jöt­
tek nyomára, de hogy ennek levét Witte ily ke­
servesen igya meg, arra nem mert senki sem 
gondolni.

Mig a pétervári börze ijedtében levegő után 
kapkodott, azalatt Berlinben, Frankfurtban, Béss- 
hen már nyomtatták az esti lapokat. Mindegyik 
tudott valamit a szenzációs eseményről, sőt 
egynémolyik nagyszabású politikai összeeskü­
vést is noszelt. A nagy közönség czokből az 
esti lapokból tudta meg, hogy a cár pénz­
ügyminiszterét váratlanul börtönbe vitték. Ter­
mészetes, hogy egyszerre érdekét vesztette a dél­
afrikai háború és a kvóta, mindenki találgatott, 
kombinált, okoskodott a Witte esete körűi. A 
riporterek egész serege ellepte az orosz nagy- 
követségek hivatalos helyiségeit, ahol azonban 
nem tudtak semmit a cár pénzügyminiszterének 
tragikus sorsáról.

Budapestre délután telefonozták a fairt Bécs- 
ből és Berlinből. Az estiiapok kiadták, némelyik 
fönntartással, más meg komoly kommentárral. De 
az elfogás körülményeiről és okairól az idevaló 
lapok sem tudtak semmit. Mindössze a következő 
táviratokat tették közzé:

Pét.rvár, november 23.
Szélűben beszélik, hogy egy igen előkelő állam- 

hivatalnokot, aki eddig a cárnak legelső bizalmi em­
bere volt, letartóztattak.

B erlin , november 23.
Pétervárról azt jelentik ide, hogy Witte orosz 

pénzügyminisztert letartóztatták, A letartóztatás okáról 
még eddig semmit sem tudnak.

Bíes, november 23.
Az idevaló orosz nagykövetségnél tudakozód­

tak, vájjon igaz-e, hogy Witte orosz pénzügyminisz­
tert letartóztatták. A nagykövetségnél kijelentették, 
hogy semmit sem tudnak a dologról,

B erlin , novem ber 23.
A Lokalanzeiger fönntartással közli azt a hirt, 

hogy Witte orosz pénzügyminisztert letartóztatták. Az 
említett újság ezt a hírt már azért is valószínűtlen­
nek tartja, mert II. Miklós akt trónralépte óta mindig 
B’ilíe volt logbensóbb tanácsadója, akinek tanácsát 
minden fontosabb ügybon kikérte.

V égre este tízko r a következő táv ira ti je len ­
tést k a p tu k :

B ie s ,  novem ber 23.
A béosi tőzsdén ma délben egy kémikus 

félreértés következtében nagy nyugtalanság és 
pánik támadt. Berlinből ugyanis azt jelentette a 
távíró, hogy Witte orosz pénzügyminisztert elfogták, 
azután egy másik hir jött, amely azt újságolta, 
hogy Witte pénzügyminiszter öngyilkos lelt. A hír­
nek Bök hivóje akadt, mert az utóbbi napokban 
elterjedt a küllőid! sajtóban az a mende-monda, 
hogy az orosz pénzügyi kormányzat nagy sikkasz­
tásoknak Jött nyomára. Később aztán kitudódott 
minden. Megjött a távirati jelentés, hogy nem 
Witte pénzügyminisztert, hanem Witte cirkvvigaz- 
oatót tartásiatok la.

Berlinben, abol szintén eltcrjodt a Daily 
Telegraph közleménye, nagy feltűnést keltett az 
elfogatás hire. Nyomban illetékes helyre fordultak 
felvilágosításért, de az orosz nagykövetségnél 
semmit se tudtak a pénzügyminiszter letartóz­
tatásáról, mig aztán oda is megjött a cáfolat.

Beszélik, hogy a félreértés nem volt egé­
szen véletlen, mert egy hatalmas klikk dolgozik 
titokban Witte pénzügyminiszter ellen.

A Localanzeigernek táviratozzék Pétervárról, 
hogy Tt'i/fa pénzügyminiszter nemrégiben szabad­
ságot kért, de a cár visszautasította azzal a meg- 
okolással, hogy amig a hirhedt vasutépitéei szé­
delgés ügye nincs teljesen tisztázva, addig a

' pénzügyminiszter nem mehet szabadságra.
Ez a távirat mindent megmagyaráz. Meg­

magyarázza, hogy ezúttal a Daily Telegraph szer­
kesztőségébe kopogtatott bo Leiter Jakab, a hu­
moros és szomorú félreértések nagymestere.

Witte pénzügyminiszter ur tehát sem nem 
fogoly, sem nem öngyilkos. Csak egy cirkusz- 
igazgatót helyeztek időelőtt nyugalomba,

Dolezsál-táviratok.
— A cseh obstrukció alkalmából. —

1 óra. — A képviselőházból je­
lentik, hogy Dolezsál m ég egyre 
beszél.

Vs2 óra. — Dolezsál még egyre 
beszél.

a/«2 óra. — Dolezsál éppen most 
jelentette ki, hogy nemsokára rátér 
indítványának tulajdonképpeni tár­
gyára.

2 óra. — Dolozsál üres padok 
előtt m ég egyre beszél.

Előlegezem a fenti mottó alapján lapunk zárta­
kor Dolezsál urnák a következő táviratokat:

Éjfél. — Dolezsál még beszél. Kijelentette, hogy 
nemsokára elér beszéde végéhez.

i/il. — Dolezsál még beszél. Most mondta, 
hogy néhány óra múlva valószínűnek fogja tartani, 
hogy még a héten elérkezik beszédének közepére.

J óra. — Dolezsál még beszél. Épp az imént 
fejtette ki, hogy beszédének első részéről nemsokára 
azt mondhatja, hogy be fogja végezni.

l/s2. — Dolezsál még beszól. Legutóbbi monda­
tában azt a nagyfontosságu kijelentést tette, hogy 
talán holnapután délben befejezi szónoklatának első 
mondatát.

2 óra. Dolezsál még beszól. Kijelentette, hogy 
mindjárt elkezdi szónoklatát.

3 óra. — Dolezsál még beszél. Azt hangoztatta, 
hogy beszédét még el se kezdte.

l/sá. —  D olezsál m ég beszél. Az im ént igy  
k iá lto tt f e l :

— Uraim.’ Hadd szóljak én is néhány szót • . .
•

És igy tovább.
— o.—

SZÍN H Á Z, zene.
** Opera. Nulla dics sine — vendégszereplés. 

Az Operában ma is vendégénekes lépett föl: War- 
muth Ignác, aki már nem ismeretlen a budapesti kö­
zönség előtt. Egy Ízben már énekelte nálunk Don 
Jósé szerepét, de akkori föllépése balszerencsével 
járt. Nagyfokú indispozicióval lépett a színpadra és 
nem tetszett. Akkor birtelelen megszakította vendég­
játékait és távozott Budapestről, de most újra vissza­
tért hozzánk, hogy a hírnevén esett csorbát kikö­
szörülje. Ma este a Zsidő/iobeu Eleázárt énekelte és a 
múltkorinál jóval nagyobb szerencséje volt. Ma csak 
a trémájával küzdött, a mit — fájdalom — nem min­
dig tudott diadalmasan legyőzni. Vannak énekesek, 
akik sohasem vesztik el ezt a gonosz, fojtogató 
érzést, ha tizenöt-husz évet töltenek is a színpadon. 
Warmuth Ignác is ezek közé tartozik. Otthon, vagy 
a próbán dobálódznak a magas hangokkal és amikor 
a közönség előtt állanak: hirtelen megbénulnak a 
hangszálaik és nem merik kibocsátani azt a hangot, 
ami megkoronázná a sikert. Warmuth tenórja ma sok­
szor könnyedén szárnyalt, de ma is megtörtént a 
második felvonás végén, amikor Eleázár elátkozza 
Leopold herceget, hogy az előirt magas hangot nem 
merte énekelni, hanem gyorsan lement a közép-fek- 
vésbo és egy biztosabb de hatástalan — hanggal 
fejezte be a maledikoiót. Warmuth ma csak az 
ensembleban merto kiereszteni csengő — bár egy 
kissé vékony kaliberű —• tenorját. Amikor ma­
gára maradt, megijedt és óvakodott fölmászni a 
magas hanglétrára. A közönség barátságosan fogadta

Warmuth mai vendégszereplését és a felvonások 
végén többször kitapsolta a fő-szeroplőkkel együtt. 
Diósyné drámai erővel énekelte Rccha szerepét és 
Pewny Irén mint Eudoxia hercegnő gyönyörködtette 
a közönségot finom, előkelő művészetével.

• •  M agyar Színház. A Szül amit cimü zsidó dal­
játék, a Kisfaludy •színház száz előadását beleszá­
mítva, voltaképpen százötvonedik előadását érte meg 
ma este. A ritka nagy siker, amelyet ez a szövegé­
ben és szerepében egyaránt naiv színpadi termék 
elért, csak azt bizonyítja, hogy az emberek a szín­
padon is a szokatlant keresik leginkább. S amilyen 
sajátszerü ennek a zsidó daljátéknak az egész szín­
padi karrierje, olyau sajátszerü a letűnése is a játók- 
rendrŐl. Helyet csinál egy másik darabnak, a nélkül, 
hogy maga elvesztette életerejét és végelgyengülés­
ben halna meg, mint a műsorról lekerülő darabnál ez 
már színpadi törvény. A5z«Zawt7 mai ötvenedik előa-lá- 
sát is teli padsorok nézték s az az intenzív hatás, 
amelyet a naiv darab ma is tett, a Magyar Színház 
két művésznőjén'k az érdeme. Ez a két művésznője 
a színháznak L. Komáromi Mariska és Ledofsky Gi­
zella. Az előbbi Szu/ami/ja különösen énekrészeibeu 
emelkedik túl erősen a Magyar Színház előadásainak 
a színvonalán, az utóbbinak az Abigailja pedig áta- 
lában a legszebb drámai alkotások egyike, amelye­
ket az utóbbi években az ifjabb női szinészgonerá- 
ció tagjaitól láttunk. Igazság, erő és mélység volt eb­
ben az alakításban, amely mint egy embert ragadja 
meg az egész közönséget. Nem egy könnyet láttunk 
csillogni ma este is ennek az alakításnak a hatása 
alatt nemcsak asszonyok, hanem kérges szivü férfiak­
nak a szempilláján. Ennél többet pedig csakugyan 
nem lehet várni egy szubrett-primadonnától, ha be­
szegődik — drámai hősnőnek. Beöthy Zsiga Absolonja 
ónekbelileg erősebb, mint a milyen játék dolgában. 
Semmit sem köthetünk jobban ennek az intelligens 
fiatal színésznek a szivére, mint azt, hogy hanghor­
dozásban, úgy mint mozdulataiban szokjék le a leg­
sablonosabb theatralifásról, amely mindinkább hatal­
mába keríti. A zenekar az ötvenedik előadás tiszte­
letére, Fekete karmester vezetése alatt, erősen inga­
dozott. A közönség sokat tapsolt Komáromi asszony­
nak és Ledofsky kisasszonynak. (M—s.)

•• Hírek a V ígszín h ázb ó l. Benedek Elek látvá­
nyos tündérregéjéből, a Többsincs királyfiból, ma tar­
tották meg az olvasó próbát a Vigsninházb&n. A tün­
dérrege összes főbb szerepeit a Vígszínház ismert 
művészei játszszák. Ez az első eset, hogy első sor­
ban gyermekeknek szánt darab nem gyermekek 
ábrázolásában kerül színre. A látványosság előké­
születei a Vígszínház összes műtermeit foglalkoztat­
ják. — Az Osztrigás Mid, Feydeau bohózata iránt oly 
nagy a közönség érdeklődése, hogy a Vígszínház 
igazgatósága hosszabb időn át megszakítás nélkül 
tartja műsoron a darabot. Erre való tekintettel most 
a második szereposztásban folynak a próbák a da­
rabból. — Blumenthal és Kadelburg uj Ptszogtfátás 
(Als ich wiederkam . . .) cimü bohózatára, mely az 
Arany kakas cimü népszerűvé vált darab folytatása, a 
Többsincs királyfival párhuzamosan készül a Víg­
színház. A Viszontlátás is Fái J. Béla átdolgozásában 
kerül szinre.

•• Montecarló színésze. A Népszínház kulisszái 
mögött egészen szokatlan kis kulissza-történetke jár 
most szájról-szájra. A színháznak van egy jóravaló 
színésze, aki valamikor — gazdag földbirtokos volt. 
Két birtoka is volt s mind a kettőt elnyoltók a monte- 
carlói játékbank rouletle-asztalai. Azért fáradhatatla­
nul keresi fel újra meg újra a játékbankot: hajtja a 
játékszenvedélye s az a vágya, hogy szolgálatába 
kényszerítse a szerencsét.

— Meglássátok, egyszer mint milliomos fogok 
onnét hazajönni.’ — hajtogatja egyre a szinészkolie- 
gáinak s minden újabb monte-carloi látogatása után 
üres zsebekkel tér vissza a színpadra.

Egy Ízben már sikerült neki harmincezer fran­
kot nyernie, de kevesellette ezt a nyereségét és két 
nap alatt visszaadta az utolsó frankig. Monte-Carlo 
o makacs színész-látogatójának a személyét kü­
lönben az tette most aktuálissá a Népszínház kulisszái 
mögött, hogy pár nap előtt felkereste az igazgatóját 
8 kéthavi szabadságot kért tőle.

— Most a saison közepén ? — mondta neki az 
Igazgató. — Szó sem lehet ró la !

E rre  k ap ta  m agát és  cngedelem  nélkü l u tazott 
el. L evélben é rte síte tte  az ig azg ató t, ho g y  Monte- 
Carloba u tazott, m ert — o d a  kellett u tazn ia. H árom ­
ezer fo rin t ö rö k ség h ez  ju to tt s  m ost elm eut, hogy  
egy  ú jabb  k ísérle te t te g y e n , nem  lohelne-e a  sze­
ren c se  is te n assz o n y á t m égis k én yszeríten i, hogy rá ­
m osolyogjon. A zt a kis szerepe t ped ig , am elyet a  
Népszínház m ostan i Tepertőire darab jában , A kis szö­
kevényben e d d ig  já tsz o tt,  tegnap  este  m ár más ját­
szo tta  helyette.
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*• M ag y a r d a ra b  o seh  nyelven . Berciik Árpád­
nak a Bálkirálynő cimii ismert kis vígjátékét lefordí­
tották cseh nyeltre. A kis vígjáték a Cseh színházak 
műsora cimü köny^vállalatban látott cseh nyelven 
napvilágot.

A Magyar Zeneszerzők Társasága e hó
10-én tartott közgyűlésében elhatározta, hogy műkö­
désével a nagy nyilvánosság elé lép. Tárgyal az 
Uránia tudományos színházzal, hogy itt rendezhesse 
zenei előadásait; mozgalmat indít egy zeneügyi 
szaktanács szervezése ügyében, amely éber figye­
lemmel kisérje és helyes irányba terelje a zenei élet 
jelenségeit s a kormánynak pártatlanabb szakvéle- 
ménynyel szolgáljon, mint ahogy az eddig történt. 
A társaság uj tagjainak választotta ifjabb dr. Fáik 
Zsiginondot, Verő Györgyöt és dr. Farnos Dezsőt.

•* Az Aurora hangversenye a T elefon  Hír­
m ondóban. Az Aurora kör, amelynek felolvasó és hang­
verseny estélyei nagy népszerűségnek örvendenek, legköze­
lebbi hangversenyét holnap — pénteken — oly óriási hall­
gatóság számára rendezi, aminő a legszenzációsabb 
koncerteknek sem juthat osztályrészéül másutt, mint Buda­
pesten Ezt a hangversenyt ugyanis a Telefon Hírmondó 
igazgatóságának felkérésére a beszélő újság helyiségeiben 
1 ártják meg s igy azt a 8000 Hírmondó állomáson 16,000 
ember hallgathatja végig. Az estély programmját, amelyet 
ének és zeneszámok, továbbá felolvasások töltőnek ki, 
Bckcsics Gusztávné, a jeles Írónő állította össze. Az ő ked­
véért fognak közreműködni • Bdrdossy Irén, Forinyák Gyu- 
láné (Dory), D. Handel Berta, lnkey Gizella, Bállá Miklós, 
Bartók Lajos, Czenner Lajos, Juss Béla, Kornay Richárd, 
Udry Zuárd és Szávics Zárkó. Kezdete este fél ö órakor lesz.

Jászai ?Aari.
Budapest, november 23.

Egy újság ma a déli órákban valami na­
gyon szomorú szenzációt akart juttatni az embe­
reknek a fekete kávé mellé: — arra pazarolta a 
részvétét, hogy Jászai Mari asszonynak a szín­
padtól való visszavonulását jelentette kegyeletes 
és sajnálkozó sorokban.

Szerencsére a szenzáció igen, igen rövid 
életű volt. Mert amikor az emberkék a délutáni 
kávé mellé telepedtek, egy másik fürge újság 
messze kergette a kis feketo írást. Messze, remél­
jük olyan messze, hogy jó húsz esztendeig ide 
so érhet többé. Haszna volt a dolognak, az igaz. 
Megszólaltatta Jászai Marit, aki pedig igen fukar 
Írás dolgában. É6 ez nagy kár. Veszt a sok sürü 
hallgatásával az irodalom. Pazarszépen ir. Olyan 
egész minden mondata, akárcsak 6 maga.

Hogy legelsőbben is a nyilatkozata mellékes 
dolgaival végezzünk, van benne sok rejtett mali- 
cia. Nyilván az ellenségeinek szánta a ragyogó 
zsenijü művésznő, ha vannak. Alig tudjuk el­
hinni. Bűn volna valóban. Es a malieiák sorában 
a legélesebb, a legfinomabb (Juvenál megirigyel­
hette volna tőle) a naivan ravaszkodó utalás orvo­
sainak pontos, de milyen pontos lakáscímére, 
hogy akik neki el nem hiszik, hogy jó egészség­
ben van, fáradjanak el Bartha és Irsai doktor 
urakhoz, tőlük, náluk megtudhatják.

De nem ez a fődolog. A fődolog az, hogy a 
kitűnő művésznő egészséges, vidám, tele van 
friss munkakedvvei, akarattal, buzgósággal, ter­
vekkel és bizalommal. Bizalommal: ez itt a lé­
nyeg. Jászai Mari ért a dologhoz. Rengeteget 
tud. Nemcsak a legnagyobb magyar művésznő, 
de a legelső színházi tekintély is. A világiro­
dalmi tájékozottsága, az invenciója, a rendező 
talentuma és objektivitása a valódi értékek meg­
becsülésében olyan kivételesen nagy, hogy a 
Nemzeti Színház minden baja alighanem egy 
csapásra megszűnnék, ha valami szerencsés és 
nemes sugallat őt állítaná az ország első 
színházának élére. Kérem, nem olyan furcsa 
dolog ez, amilyennek igy első tekintetre látszik. 
Csak stil kelleno hozzá, sok stil és valami 
kevés szív.

Egyébként azt tartja e sorok szerény és a 
megállapodott és megállapított tekintélyekkel 
szemben igen bátortalan Írója, hogy Jászai Mari­
nak a színház közeli múltjáról, jelenéről és 
jövendőjéről vallott nézető alighanom alapo­
sabb, mint az a tengersok nyomtatás, amit 
hosszú idő óta a Nemzeti Színház leszó- 
lására valami lesújtó buzgósággal pazarolnak. 
Végre is az a műsor, amely az ország egyet­
len klasszikus színpadáról öt esztondőn át leszo­
rította nemcsak a mi időnknek, de talán minden 
időknek egyik legnagyobb tragikai tehetségét, 
nem lehetett so szerencsés, so a színházhoz iü- 
ződü várakozásuk vonalán levő. Ellenben úgy 
látja Jászai Mari. hogv gróf Keqlevieh István ba­

jok, gátak és veszedelmek közepette nagy el­
szántsággal göngvölgeti kifelé a Nemzeti Színház 
régi nemes tradícióinak szögletbe dobott zászla­
ját, amelyon két színnek kell élosen kiválnia. 
Egyik a nomes vígjátéké, a másik a tragédiáé. 
De más azután no legyen kétszínű a színháznál. 
So színész, se színésznő.

( - )«
Jússai Mari nyilatkozata pedig szól ekképpen:

Egy reggeli újságban ismét, ezúttal már 
harmadszor, tárgyalják az ka visseavonulásomat 
a színpadtól. Nem szeretek fontoskodni sze­
mélyemmel, nem szeretek nyilatkozatokat 
világgá röpíteni, tehá t hallgattam , mikor elő­
ször megjelent a hir, holott, bevallom, bántott 
az,hogy vanem ber.aki ongemmár megérettnek 
ta rt a visszavonulásra, holott én soha köve- 
telőbb nem voltam önmagam iránt és na­
gyobb energiával nem tanultam , m int éppen 
most. 0 vosaim, bárm int is állítja az az új­
ság, egy szóval sem tanácsolták, hogy a 
munkáról letegyek, sőt ellenkezőleg buzdí­
tottak  rá, mikor szükségét látták. (Orvosaim 
cim e: Dr. Barlha Gábor tanár, lakik : Kecs­
keméti-utca 4. I. emelőt és dr. Irsai A rthur 
tanár, lakik : Váci-körut 19. II. emelet). Aki 
érdeklődik egészségem iránt, legyen szives 
hozzájuk fáradni és lelkének megnyugvást
szerezni, maguktól az orvos uraktól.

A visszavonulástól annyira távol áll lelkem,
hogy inkább csak most várom ós reményiem 
színházunk é ' «aját sorsom jobbrnfordulását 
— mint sz.ui snőct természetesen — most 
várom azt Keglevich István gróftól, akit 
bizonyára azért állítottak a Nemzeti Színház 
élére, hogy azt méltó műsorral méltó helyére 
emelje, annyival is inkább, mert egyetlen 
megélhetési szüksége is a komoly múzsa 
szolgálatára u talja; hisz minden egyéb mű­
sort a többi színház okknpált.

Annyira távol állok a visszavonulástól, 
hogy ha uj intendánsunk személyében nem 
láttam , nem reméltem volna színházunk meg­
váltóját, öt esztendei mellöztetés után azon 
a  ponton voltam, hogy más színháznál ke­
ressek munkát.

Most azonban erre m ár nem lesz szük­
ség, hiszen a nemes vígjátékok m ellett a 
tragédiák egész sora van kilátásban mű­
sorunkon.

Mély tisztelettel
Budapest, 1899. november 23.

Jászai Mari.

Az asszonyregement.
— Szerző a darabjáról. —

E udapest, november 23.
Két sirhanfnál kell kegyeletes látogatást tennem, 

mielőtt a premiéremre elmegyek. Mert aDnak a két 
embernek, akik az A sszonyr egementet már csax a leg­
felsőbb karzatról nézhetik, legalább is annyi köze 
van ehhez a kis munkához, mint nekem. Szegény 
Rosenzweig odatette a pontot a partitúra utolsó kottája 
után és lefeküdt meghalni. Nem láthatja már a 
„machwerk“-jét.

Mert ő machwerknek nevezte a legjobb hiszem- 
ben minden munkáját. Nem tudott az istenadta ma­
gyarul, azt tudjuk; de bizony németül se tudott sze­
gény. Nem tudott ő semmit, csak a bangók világában 
látott tisztán és hallott élesen, de a nyelvről, akár­
milyen nyelvről, fogalma so volt. Azért csinálta a 
különösnél különösebb szókat és igy a mnchwerket 
is. Azt hitte, hogy mert ő macholta valamelyik wer- 
ket, hát az aztán nem lehet más, miut maohwerk. 
Hogy ez annyit jelent, hogy rossz tákolmány, arról 
halvány ideája sem volt. Ő csak büszke volt az ő 
machwerkjére és nc-m látta a jóizü mosolyt, melyet 
ez a kedves szava a hallgató ajkára csalt, valahány­
szor büszke hangsúlyozással ejtette.

Már Berlinben volt karmester, mikor az uj ré­
szeket csinálta, de a java itt fogamzott meg agyá­
ban, az ó draga Pestjén, melyben nálánál gyöngyebb 
világot senki sem élt. Az első finálé fényes induló­
ját az Angyalföldön egy majorságban gondolta ki 
ebédközben és miud a két témáját nyomban készen 
zongorázta le. Meg volt vele elégedve és ennek a 
Fodor Bernátnái is használatos frázissal adott kifeje­
zést: „daa wird krachenl*

A második halott, aitinek az Asszonyregement- 
hez köze van, szegény Kaiméig Artúr. A mostani 
háromfelvonásis alaknak az értelmi szerzője és becsü­
letes 6zenzáija ő volt. 0  boronáit engem össze 
Bedíáy Lászlóval az ő ismert módjában. Beöthy 
László még meleg sem volt jóformán mint direktor, 
mikor Artúr örökké dolgozó agyában már kész volt 
a terv, hogy a FraMenóa/atJ/onból színházi darabot 
kell csinálni. Leültetett engem és Beöthvt esy kávé­

házi asztalhoz Ós-Budavárában és mialatt mi tár­
gyaltunk, utána bioegctt a részvénytársaság egyik 
igazgató tanácsosának és iszonyúan kezdett belé 
beszólni. Rövid félóra múlva referált a rábeszélés 
eredményéről ismét a maga modorában és kedves 
kalábriász-jargonjában:

— Beszopta az ideát az öreg!
És amit megkezdett Ős-Budavárában, azt bevé­

gezte i. ásnap a lóversenytóren és a múlt évi St.- 
Leger alatt létre jött az ügy. Ártur egy rozoga szé­
ken állva, torkaszakadtából ordította a lova nevét, 
mely természetesen künn maradt. Káromkodott, miut 
a förgeteg, aztán egyszerre a székről a nyakunk 
közé ugrott ós élénk érdeklődéssel, mintha St.-Leger 
és rossz jockey soha se lett volna a világon, hozzánk 
fordult:

— No hát, megvagytok ?
Megvoltunk. Mialatt Ártur szidta Cleminsont 

és elvesztett egy csomó pénzt, Beöthy helybenhagyta 
a szcenáriumot és megrendelte a darabot.

Szegény Artúr mindig nagyra volt vele. Ké­
szült a premierre, melyet az Ő ellenállhatatlan agi- 
tációjával akart „beállítani.- Még a halálos ágyán is 
csak két dolog járt az eszébou: a kvóta és az 
Asszonyrogement. És éppen két héttel a premiéro 
olőtt halt meg. Igazán árván érzem magamat, hogy 
ő is. meg Rosenzweig is hiányzik mellőlem az első 
előadás estéjén.

De hisz a darabról magáról is kell valamit 
mondanom.

ügy látszik, az operetteknek is megvan a ma­
guk sorsa. Színházi darab akart ez mindig lenni és 
annak is terveztem, mikor Rosenzweig első ope- 
retteje, a Tél és Tavasz került színre a Népszínházban. 
De akkor Somossy volt az ő konvéradója ós a vén 
róka elcsalta tőlünk a darabot. Ő sem bánta meg, 
mi sem. Adták náluuk vagy ötszázszor, Bukarestben 
százszor, Berlinben hatvanszor, Becsben ötvennégy­
szer és Moszkvában ötvenszer.

Ezzel a rovott előélettel lép a Magyar Színház 
színpadjára. A színház tulajdonosai haragusznak rám 
azért, hogy sok a jóbarátom az ujságiró kollégáim 
között. Egyik sem akarja a darab múltját bolygatni, 
ami pedig kitűnő reklám volna, mert a színdarab 
nem olyan, mint az asszony. Nem éppen a leg­
rosszabb darab az, amelyről beszelnek, pláne rosszat 
beszelnek. De úgy latszik, az enyém nem jó, mert 
senki sem akarja megszólni. Pedig ugyancsak szol­
gáltatott rá okot, sőt a Cárokhoz való viszonya 
egyenesen csábit egy kis médisancera.

B ein er  F erenc.

Színésznő sorsa.
— Levél a szerkesztőhöz. —

(Névtelenül kaptuk ezt a levelet, amely megkapó őszinte­
séggel, igaz nyíltsággal mond el dolgokat, amelyek novellák­
ban, regényekben előfordultak már, de ilyen kiáltó pauasz 
formájában még — legalább nálunk — nem jajdultak fel 
soha. Kiadjuk a levelet úgy, ahogy kaptuk. Igazságnak 
nagy igazság — ezzel a jó embereknek ajánljuk be. Olvas­
mánynak pedig a legérdekesebbek közül való — ez az aján­

lás szóljon a cinikusoknak.)

Színésznő vagyok, de nem annak születtem. 
Családom ósnemes. Atyám dúsgazdag földbirtokos 
volt. Meghalt. Tönkrementünk. Kenyérkeresetből a 
szini pályára léptem. Szerződve vagyok, tisztességes 
sikert ériem már is el, de fizetésem oly csekély, hogy 
alig bírok megélni belölo.

Mindeddig a becsület utján maradtam. De ér­
zem, hogy soká igy nem bírhatom. Jókedvűnek kell 
lennem, toalettekre van szükségem, ez pedig nem 
megy pénz nélkül. Csak idő kérdése, mikor bukom 
el. Jön egy gazdag bankár vagy egy élvhajháaz 
világfi. Borzadok jövő sorsomtól, do nem prüdériá- 
ból, hiszen hozzászoktam már az ocsmány beszédek­
hez és a durva jelenetekhez a színfalak mögött. Fia­
tal és szép vagyok, lüktet bennem is a vér, de hát 
hajlamból szerethetni oly luxus, mit egy kezdő szí­
nésznő nem engedhet meg magának, ez a gazdag 
gentry kisasszonyok kiváltsága, azoké, kikhez hasonló 
volnék most én is, ha meglenne még a kastély, az 
erdők, a lovak . . .

Ne higyje, szerkesztő ur, hogy nem találom 
magamat bele a komédiás világba. Kacagok a frivol 
beszédeken, leltüuőon öltözködöm, csinálok adóssá­
got — — mint a többi. Csak az utolsó lépésre nem 
szántam még el magamat. Hanem, mikor a zajos elő­
adások s a még zajosabb vacsorák után fölmegyek 
negyedik emeleti udvari szobácskamba, akkor érzem, 
hogy mar lefelé haladok a lejtóu. Megmaradt egy ősi 
kép abból az időből, mikor még mint kis leánykát 
libenás fogaton vitt kocsizni az édes anyám. Egy 
dédnngybátvámat ábrázolja, ki főispán volt s a Szent 
Islván-rend küzépkercsztese a múlt század utolsó 
tizedében, Nem tudom kiállni ennek az arcnak te-
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kintotét, amint ágyammal szembon roám mered 
büszke lenézéssel.

Most nem régen történt — s ezért írom épp e 
lóvéiét — hogy annyi sok tolakodó férfi után meg­
ismertem valakit, ki nem úgy bánik velem, mint a 
színésznőkkel szokás, hanem mint úri leány­
nyal. Oh, mennyire felemelve érzem magamat, 
— ki sem mondhatom. Minden újságírónak avan- 
szokat kell engednem, minden kóristaloány leto- 
gez, minden színész megcsipkedi az arcomat, nagy­
világi uraktól rendre kapom a legnyíltabb aján­
latokat, s most jő közülök egy, aki megadja a kellő 
dekórumot, aki gyöngéd figyelmével eláraszt, aki ha 
egyedül vagyunk is, sohsom megy tovább egy he­
ves kézcsóknál. Szóval itt van mellettem valaki ab­
ból a légkörből, melyhez a név jogán tartozom, aki 
jó, úri, önzetlen, akinek nemes életnézlote. lovaglás 
felfogásából úgyszólván mit se hallottam azon idő 
óta, mióta a színpadon működöm. No higyje szer­
kesztő ur, hogy szerelmes vagyok belé. Nem. Leg­
alább még nem. Hanem ő . . .  azt hiszem: már igen.

That is the ouestion. Itt a bökkenő.
Legyek-e a szeretője? Legyek-e a felesége?
Foláldozzara-e oly aránylag kevés pénzért, me­

lyet ő nekem adhatna, erényemet? Hiszen az erény 
egy nagy kapitális a mi világunkban, melyet csak 
sok-sok pénzért szabad ieláldozni.

Úgy fondorkodjam-e, hogy feleségül vegyen? 
De miiyen inénage lenne ez! Először lenéznének a 
rokonai, kik csupa hatalmas előkelő urak, nem szí­
velne a családja, az édes anyja: kihez ő oly véghe- 
tetlenül ragaszkodik. Azután ez a nyomorult pénz­
kérdés. Színpadon maradnom, mint az ő neje, lehe­
tetlen volna. O pedig ama kisebb vagyonú mágnás­
családok egyikének sarja, kik öröklött vagyonuk 
jövedelméből nem élhetnek meg. Ö is szolgai egyik 
minisztériumban, szép állása van, úrikig megöl igy
a jövedelméből, de nem vehet el szegény leány t------
mint ez már lenni szokott.

Oh milyen nyomorult is vagyok, hogy igy spe­
kulálok. Hát nem kellcne-e, hogy szolgálója legyek, 
hozy csókoljam az ő kezeit cs nélkülözzek érette, 
vele mindent . . .

Nyomorult vagyok, de lelkiismeretes. Bensőmet 
vizsgál va, gondolok arra, hogy talán boldogtalanná 
tenném, mert a színpad varázsa napy és eiős arra 
nézve, aki már kapott egy-két tapsot s aki már 
némileg megszokta a bohéméletet. Hátha ó mellőle 
is visszahagynám ide. a félmüveit ezinészhad. a tri- 
kós leányok közé. Milyen képtelenség, én teremtőra 
s mégis megeshetik. hogy én, kit lelkem jobb érzése 
innen űzve üz, énemnek rosszabbik felével ide len­
nék láncolva továbbra is, hol könnyelműség helyet­
tesíti a bubánatot.

Nem, nem lőhetek se a szeretője, se a felesége. 
Tudja-e tehat szerkesztő ur, miért imádkozom most 
naponkint, hogy maradhassak az ő barátnője, s ő 
legyen továbbra is az én önzetlen, erŐtadó. fájdalom- 
megosztó é'les jó barátom. De ez is lehetetlen, mert 
én elóbb-utdbb ei fogok bukni s ő meg fog vetn i.' 
S ha nem is vet meg — mert ez kitelik az ő vég- 
hetlen nemes gondolkodásától — vége lesz a barát­
ságnak az én részemről, mert én ki fogom őt nevetni, 
ha nem ad gyémántokat és én nem fogom többé 
érteni, méltányolni az ö kiváló egyéniségét.

Kérem, szerkesztő ur. egy kissé sajnáljon s adja 
közre o sorokat, talán lesz egy-két emberismerő, 
ki nekem tanácsosai szolga hat és megnyugtatja 
lelkem háborgását.

T U D O M Á N Y ,IR O D A L O M .
O F ra n c ia  a la p o ssá g . Bizonyosan a fran­

cia íelületessésjnok kell betudni annak az Al­
bum Geosrraphiquc-nek vaskos tévedéseit, amely­
nek három kötelét a Földrajzi Társaság mai ülé­
sén mutatta bo dr. Eredi Béla a társaság buzgó 
elnöke. A jeles munka alig néhány oldalt szontel 
.az osztrák-magyar császárságnak,* do o pár 
lápon is annyi tudatlanságot hord össze, hogy 
méltó társa a Tissot munkáinak. Tissot könyve 
óta több évtized tnult ol és annál bosszantóbb, 
hogy _ a francia googratiiai tudomány még ma 
som ismeri hazánkat és legkiválóbb intézmé­
nyeit, nagy művészeti alkotásait. Elmondja 
o jeles munka, hogy a zsidó általában no­
mád eletet él -Magyarországon, hogy a csehek 
reformált katolikusok, a magyarok a protestan­
tizmusra tértok át. A horvátok legújabban szob­
rot eineitok Jellasicsnak, a függetlenség nősének. 
A szabadelvű kormány alatt egy uj arisztokrácia 
alakult magyarokból, németekből és zsidókból, 
melynek célja: kizsákmányolni a lengyeleké', 
tatokat és románokat. A büszke orsorai tár a 
szerb határon védi a \ askaput, mely Csehország­
ban tör magának utat a sziklák között. Budapest 
lakosainak száma most 370.000, kik közül Pest 
városában 200.000 m ag y ar van, A Dusztán. mely­

nek egyetlen fája sincs, a cikos nyája legelteté­
séből és vadászatból él. A képok között látható 
egy szűrös alak is, ezzol a jelzássel: egy felső- 
austriai páraszt. Van e műben még sok más 
bolondgomba is, ami azt mutatja, hogy mily 
messzrre van tölünk még mindig Franciaország 
s hogy a franciák még mindig nem akarnak 
tanulni.

M Ű V ÉSZET.

Az aradi Szentháromság-szobor.
Arad, november 22.

Az egyházi szobrászatnak nálunk meglehetősen 
szomorú a képe. A templomokban látható szent áb­
rázolatok ős a köztereken felállított Máriák, szentek 
és hilvallók csöppet sem alkalmasak arra, hogy a 
legcsekélyebb áhítatot keltsék a leghivőbb hívőben. 
Megdöbbentően kevés az Ízlés a legtöbb plébánián, 
azok művészeti szükségleteiket nagyobbára tucatba 
dolgozó gyárakban, főképp a tiroli Herrgottschnilzlcr- 
intézetekben lödözik. Végigjárhat az ember kót- 
háromszáz magyar templomot, a nélkül, hogy olyas­
mit látna, ami némiképp kielégíti erősen próbára tett 
művészi érzékét. Mindennek az oka az, hogy az egy­
házak részére szükséges művészi holmit nem művé­
szeknél rendelik meg. Mi másként fog'a fel egy 
igazi művész Máriát vagy Jézust, mily érzést önt 
minden formába, mily szuggesztiv erőt rejt müvébe, 
S tessék egy ily munka mellett megtekinteni azokat 
a szánalmas mézeskalácsos-bábukat, amelyeket Ne- 
pomuki Szent János vagy Szent Flórián álnév alatt 
sóznak a jó tiroli és pesti gyárosok a tapasztalatlan 
plébánosok és kegyurak nyakába !

Az egyház ihletés hatást akar ezekkel a képek­
kel, dotnbormüvekkel és szobrokkal elérni. Nem 
éri el. Soha ol nem fogja érni, mig gyárakban ter­
meltet a maga számára szenteket. De igenis elér 
má- valamit. Bálványképeket hoz forgalomba, ame­
lyeknek nincs emberi tormájuk, de amelyeknek 
babonás alakja ugyanazt a rejtett bálványimádó haj­
landóságot kelti a műveletlen emberekben, amelyet 
a pápuák tömzsi faragványai keltenek a Csendes 
óceán szigetlakóiban. Nem egyszer láttam egy-egy 
országutat őrző Nepomuki Szent Jánost, aki vagy 
amolv félelmetesen hasonlított valamely afrikai fétishez.

Ez a veszedelme a tuoatképnek, tucatszobor­
nak a miveletlen, babonára hajló emberek körében. 
Az intelligensebb elemek körében más egyeb, »z 
egyház céljaival merőn ellentétes baj támad. Itt 
ugyanis a gyárilag előállított, száz és ezer példány­
ban íorgalomoa kerülő szobrok és szobrocskák a 
legcsekélyebb érdeklődést sem keltik. Ki néz meg 
egy vértanút vagy Megváltót, amolynek képét már 
rég megunta, mert száz és ezer példányban látja 
mindig és mindenütt ? Minő ízléses ember képes 
annyi önmegtagadásra, hogy a százezerszámra ön­
tött, gyúrt, faragott lourdesi szüzet csak egy tekin­
tetre is méltassa ? Az egyház ezekkel a tucitmüvek- 
kel csöppet sem irányítja az intelligens emberek 
gondolatát a vallásra, nem hangolja hitet termő 
ihletre. Céltalan, üres, jelentőség nélkül való cicoma 
lesz a tiroli, bécsi, pesti szobrokból és szobrocskák­
ból, senki ügyet nem vöt rájuk.

Ellenben mi más a hatása egy mnvészfantázia- 
szülte alkotásnak. A művész abban a keretben, ame­
lyet a dogma és a katolikus ikonográfia hagyomá­
nyai megengednek, minden érzésévol és egész fantá­
ziájával beleméiül tárgyába s egyéniségéhez mérten 
uj kifejezési formákkal mulatja bo szentjeit és már­
tírjait. A művészetnek végtolenül változatos nyelvén 
uj költeményt ir a legendás és dicső alakokról, köl­
teményt, amelyet mindenki szívesen meghallgat, 
még az is, aki nem hiszen a magasztaláé tár­
gyában. Csak igy sikerülhetett a cinqieccnto nagy 
művészeinek az, hogy lázas érdeklődést keltet­
tek a keresztény szent arkeológia iránt, csak 
ily módon teremthettek meg oly típusokat, amelye­
ket máig is mintaképeknek tart az egyház. Termé­
szetes, hogy ezek a nagy müvek rögtön elvesztik 
varázsukat és ihlolkeltó hatásukat, mihelyt a másoló 
kezei közé kerülnek. Hisz éppen az önálló egyéni 
felfogás ruházta fel azokat var. . ^hatalommal s éppen 
ez az önálló, egyéni felfogás pusztul el a másolók 
és utánzók münelyében. Eredetit kell tehát adni, erős 
egyéniségű művész eredeti alkotását.

Fontosnak tart.uk ezt a tárgyat, mert hisz a 
keresztény egyház érdekein kívül szoros kapcsolat­
ban all az a művészet érdekeiről is. Es szoros kap­
csolatban áll a bazufiassag momentumával is, mert 
ha a plébániák és a kegyurasagok nem dobnák ki 

,ány küilöldi arukra százezreiket, sót millióikat, 
bizony tuás pályán haladna a magyar szó) iászát és
lestészot is.

Okunk van erről a tárgyról éppon ma ós énnen

itt Aradon Írni. Arad ugyanis úttörő munkát vég­
zett, amidőn az eddig divatozott szomorú szokással 
szakított. Arad városa közönségéé az érdem, hogy 
példát adott a többi kegyurnak és plébániának. Ez 
a város tetemes összeget gyűjtőt és gyűjt egy szent­
háromság-szoborra, amelyet magyar szobrásznál rendel 
meg. Művészi munkát akart, nem holmi sablónos 
gyári készítményt. S magyar művész munkájával 
akarja egyik szép terét fölékesiteci.

Az aradi városházának egyik termében két 
szoborminta áll, ezeknek egyikót majd kivitelre ajánlja 
a bizottság. 2?ona József a szerzője az egyiknek, 
Damkó József a másiknak. Ez a másik alig érdekel 
minket, kezdetleges vázlat, amely a régi nyomo­
kon halad. Három oszlop tetején ül az Atyaisten, 
mellette a Fiuisten, közöttük, fölöttük a Szentló- 
leki8ten. így láttuk ezt már sok százszor ábrá­
zolva. Nem kelt bennünk uj gondolatot vagy uj ér­
zést. Elismerjük, hogy a tóma nehéz volt s Damkó 
bizonyára nagy jóakarattal fogott a mintázáshoz. De 
nincs ebben a vázlatban, do meg az elrendezésben 
sem művészi szesz. Igaz, hogy a Szentháromság 
ábrázolásánál bizonyos mértékben megköti a művész 
kezét az egyház. De nem köti meg egészen. Hiszen a 
régi keresztény ikonográfia számos példával szobái 
arra, hogy bizonyos változatosságot, intim uj felfo­
gást szabad belevinni az ilyen műbe. Tudjuk, hogy 
például sok alkalommal nem is galamb képé­
ben, do egy ifjú formájában ábrázolják a Szent- 
leiket. S nem is jelezték mindig a jelképes galam­
bot a másik két istenszemély közé, mellé, vagy 
közvetlenül fölé, mint a hogy a tiroli herrgott- 
schnitzlerek csinálják. A sablontól merőn eltérő ábrá­
zolásokat ma is látni Olaszország számos templomá­
nak mozaikján, faragásain, festott képein, amelyeket 
bizonyára eltávolíttatott volna a pápa, ha dogmába 
ütköznének. Csak egy idevonatkozó tilalomról van 
tudomásunk, VIII. Orbán idejéből. Ez a pápa meg­
tiltotta a Szentháromságnak oly formában való ábrá­
zolását, hogy egy szakállas fejhez még jobbra is, 
balra egy-egy ugyonilv szakállas fej arcélét ragasz­
tották, ami veszedelmesen hasonlított a Bráma, 
Visnu és Siva indiai háromegységhez. A bő kompo-
zicióboli szabadsággal tehát nem élt Damkó, pedig 
most alkalom nyilt rá. Sajnálattal nélkülözzük vázla­
tán az intim eredetiséget, ami művészivé bélyegezné 
a munkát.

Annál szebb Hóna József nagy és a részletek 
kivitele dolgában is késznek mondható szobormin­
tája. Hóna bizonyos monumentális jelleget akart szob­
rának adni. Ezért először is a szobor alatt fölemeli 
a tér nívóját s zöid gyeppel különíti el az utca kö­
vezetétől. A pázsitból dupla lépcsős talapzat emel­
kedik jóféle szürke kőből s e talapzaton magas 
obeliszk nyugszik. Ott. ahol ez az obeliszk ki­
nyúlik a talapzatból, az A.yaisten és a Fiuisten alakja 
foglal helyet a világot jelentő gömbön. Ez s az 
alakok bronzból készülnek: az érc patinás szine 
festői módon válik el a kő-háttértől s érdekes foltot 
ad a szabad ég alatt, Do emeli azonfelül az alakok 
erőhatását is egy nüánszszal. Csak ogy nüánszszal, 
többre nincs szükség, mert a két férfialak magában 
is impozás és lendületes, már igy is, amidőn csak 
piros plasztelinből látjuk mintázva. Felettük a magas­
ban, az obeliszk tetején elhelyezett amfora felett lebeg 
arany ugaruktól körülvéve a galamb képében ábrázolt 
szentlelek. A herrgotischnitzlerek munkáihoz szokott 
szem taláu kifogásolja a távolságot, amely a két alsó 
alak s a szétterjesztett szárnyú galamb közt van. De 
éppen ez tetszik nekünk. A Szentlélek itt nemcsak 
értelmi, de egyúttal művészi megkoronázása is az 
egész csoportnak. Vonatkozása mégis világos és 
nyilvánvaló: az obeliszk fehér kőteste magasba törő 
vonalúval összekapcsolja, egymáshoz tartozóvá toszi 
a három alakot. A művészi egység teljesen meg- 
adla az értelmi egységet is. Aki ilyesmiben dogma­
ellenes dolgot lát, az vesse tüzbe Rafael, Michelan­
gelo, Donatello vallásos müveinek legnagyobb részét,

A kompozíció újszerűségét és friss művészi for­
máját hangsúlyoztuk eddig, mert hisz éppen arra 
akartunk utalni, hogy szükséges volna végrevala- 
hára a sablóntól eltérő és művészi beesü képekkel 
és szobrokkal szolgálni az egyháznak. Az aradi kö­
zönség is ezt akarja s ezzel az akaratával megnyitja 
az egyházak és kegyurnk ajtait az igazi művészet­
nek. Ez a szép vállalkozás hosszasan lekötötte ér­
deklődésünket, pedig szerettünk volna JSdwa e mü­
véről mint tisztán művészeti objektumról is bőven 
írni. Legyen szabad e hosszúra nyúlt cikk végén rö­
videsen megjegyeznünk, hogy a tisztes öreg alak­
jában ábrázolt Atyaisten energiája, teremtó-ereje, 
hatalmasan megnyilatkozik erelyos mozdulatában, 
amelybe Hóna őserőt öntött. Épp úgy leköt minket a 
lendületesen mintázott Fiuisten atlctaszerü, de a 
mártir rajongását sugárzó formája. Itt néhány jól ki­
számított árnyék folttal éa méh’s;éizc*ol (néldánl a«

tart.uk
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Atyaisten bal hóna alatt, a Fiuiston dereka mellett) 
erőteljesen emelkedik a fon altnak külömbeu dis- 
krét plaszticitasa. Szép, finom, erős érzéssel teljes 
egy munka ez, amelyet jó volna akar ennek a mintá­
nak nagyságában is sokszorosittatni, hogy a szegé­
nyebb plébániák és egyházak is végre művészi 
ékességhez jussanak.

Arad város közönsége spontán módon példát 
adott az egyházaknak és kegyuraknak. Művészit is, 
hazafiasat is. A szobrászok és mindazok, akik a 
művészet ügyeivel törődnek, köszönetét mondanak érte.

L yka K ároly.

N y  a l t i  é r .

| 5 f t  i í

(Az e rovat Blatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért
nem felelős a szeraeszíóség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Sajtóper. Az esküdtszéknek ma megint a 

szocialistákkal volt dolga. A vádlott Mai Márton bu­
dapesti szabólegény, aki a Yilágszabad'ág cimü szo­
cialista lap junius tizenhatodiki számában az arató­
kat a társadalom mártírjainak nevezte. A főügyészség 
osztálygyüloletre való izgatás és a törvény kötelező 
cieje ellen való lazítás vétségéért vonta pörbea cikket. 
Az esküdtszék túlnyomó többsége a főügyészség 
álláspont át tette magáévá és az ily értelemben ki­
hirdetett verdikt alapján a sajtóbiróság Mai Mártont 
lazítás és osztálygyüloletre való izgatás vétségéért 
hat havi államfogházra és 100 lorint pénzbüntetésre, 
esetleg további 10 napi államfogházra Ítélte.

§§ A p lasztik u s grófnő. Vagy két esztendővel 
ezelőtt a becsi és budapesti mulatóhelyek színpadján 
egy oleven bárónő tűnt fel nagy szépségével és mű­
vészi cimbalomjátékával. A mágnás leány, a Véesey 
báró család elszegényedett tefja Véesey Alice, gyor­
san meghódította a szíreket, eőt gróf Gyulai Sámuel­
nek. a híres lova6tabornagy fiának annyira megtet­
szett, hogy a fiatal gróf megkérte a kezét s nőül is 
vette. A cimbalmozó baronessz hamarosan beleélte 
magat az úri jólétbe s ug.v költekezett, mintha rég 
megszokta volna. Hol Tirolban, hol Sziléziában 
vett kastélyt, mesés értékű ékszert és excen­
trikus hajlamainak féktelenül hozott áldozatokat. 
A fiatal gróf családja addig érvelt a házasság 
ellen, mígnem Gyulai gróf belátta, hogy családjának 
igaza van, hogy vagyona elúszik ■ ezért megindí­
totta a válópört a szentszék előtt, mely azonban nem 
akarta elválasztani a feleket. A gróf ekkor a pro­
testáns hitre tért át s a válópört újra megindította 
ne e ellen. E közben újabb konfliktus támadt a há­
zasfelek között. A grófnő ugyanis nem tudott meg­
élni abból a tartásdijból, melyet lérje biztosított neki 
s ezért port indított a gróf ellen, mire az megvonta 
tőle az egész tartásdijat. Az asszony erre abboz a 
különös módhoz folyamodott, hogy a Plasztikon 
igazgatóságával szerződött arra, hogy a plasztikus 
pózokban mutogatja magát a nagy közönség előtt. 
A Gyulay család, hogy a botrányt elkerülje, még az 
első előadás előtt közbelépett 8 a rendőrség segít­
ségével meghiúsította az előadásokat. A botrány 
azonban ily módon is megvolt s elegendő okot 
adott a törvényszéknek arra, hogy a feleket egymás­
tól elválaszsza. Az Ítélet ellen Véesey bárónő felebbe- 
zett ugyan, ami nem sokat használt, mert a királyi 
tábla s ma a Kúria is helybenhagyta a törvényszék 
Ítéletét.

§§ Ámor és a gólyamadár. Nagy bajba jutott 
egy nagy hátai leányzó. Szorgalmasan tüzögetto a ci­
pőt az üzletben, ahol napestig dolgozott, de közben 
szerelmes pillantásokat vetett a szemben ülő cipész­
segédre, aki már rég ostromolta szerelmével. És egy 
napon ki kellett maradnia az üzletből a csinos le­
ánynak. Hogy miért? Annak

Ámor urfi a megmondhatója . . , . . s a gólya!
Ámor isten es a gólyamadár ma a vádlottak 

padjára juttatta a leányzót, aki váltig erősitgette, 
hogy nincs részé a gondatlanságból okozott ember­
ölésben, amolyiyel vádolták. Ezt fejtegette szépen 
megokolt védubeszédében dr. Eétly István védő is, 
mire a törvényszék fölmentette a leányt. Az ügyész 
is megnyugodott az ítéletben s most már újra vidá­
man zakatolhat a nagykátai kis varrógép.

. A regi regény. Nagy Rózát ma a budapesti 
törvén} szék kétévi fogházra Ítélte, mert Vivarelli 
Alfréd szobrászt marólúggal végig öntötte. Alfréd 
ur Nagyéknál lakod s házassági Ígéretekkel elcsábí­
totta a leányt. Mikor pedig a viszonynak következ­
ményeitől leheteti taitani, a gavallér odébb adott. 
Nagy Róza egyébként nagyon ügyesen végezto a 
marólng-raüveletet, mert Vivarelli Alfréd -x félszome 
világával fizette mez szórakozásait.

J fi rd  elmén y. 
Pénteken
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TÁ V IRA TO K .
London, november 22. Salisburynák, felesége 

elhunyta alkalmából Ferenc József király is küldött 
részvéttáviratot.

Pária, november 23. A hadügyminiszter tör­
vényjavaslatot fog előterjeszteni az alantas tisztek 
fizetésének emelésére és egy másik törvényjavaslatot, 
amelynél fogva a katonatisztek nyugdija 25 évi szol­
gálat után kezdődik.

S a lis b u r y  b e te g .
London, november 23. Salisbury lord mi­

niszterelnök tw/ZMewzdf kopott s nem mehet ki a 
szobából. Az ügyek vezetésére is képtelen.

V ilm os c sá sz á r  A n gliáb an .
London, november 23. A mai udvari ebéden, 

amelyre harminckét vendég volt hivatalos, a királyi 
családon és a császári vendégeken kívül jelen volt a 
belga, dán, görög, portugál és román követ, továbbá 
Eulenburg és Bülow grófok és Lasceltes berlini angol 
nagykövet.

A  fr a n c ia  ö s s z e e s k ü v ő k  pőre.
P áris, novembor 23. Az állami törvényszék 

mai ülésén tovább folyt a tanuk kihallgatása. Az 
első tanú egy Dureau nevezetű Jonguyoni orvos, 
aki azt vallja, hogy egy ismeretlen februárban 
kérdezte tőle, vájjon akarja-o házában fogadni 
az orléansi herceget. A védők, vádlottak és 
néhány szenátor kérdésekül intéznek a tanúhoz, 
aki azonban nem ad elég világos feleleteket, ami 
heves zajt kelt. A második tanú egy marseillei 
rcndórlnztosy aki Marseilleben történt különböző 
tüntetésekről vall és a vádlottak tiltakozása közt 
kijelenti, hogy a Hazafiak ligájának gyűléseit a 
rojalisták megfizették. A harmadik tanú, a Haza­
fiak ligájának volt ügyvezetője, ugyan ily érte­
lemben vall.

A  p e s t is .
T rieszt, november 23. A Porto-Prájából (zöld- 

foki szigetok) hazafelé útban levő Berenice Lloyd- 
gőzös kapitánya Gibraltárból túviratozza, hogy a 
pestis-beteg hajószakács múlt hó 17-ikén meghalt. 
A többi legénység egészséges. A gőzös n gibraltári 
kikötőn L-iviU Bsannt vett fel. hogy utiút folytathassa.

T riesz t, november 23. A Polisz Aídiléne tö­
rök gőzhajó, amely a hónap elején Triesztbe 
hozta a pestisos betoget, ma délelőtt ismét 
Triesztbe érkezett. Az egészségügyi hatóság meg­
tiltotta, hogy a hajó a kikötőbe jöjjön s azért a 
Polisz MUilcne a külső kikötőben vetett horgonyt.

Santoa, novembor 23. A legutóbbi tiz nap 
alatt két uj pestis-eset fordult elő. A kórházban 
hét betoget ápolnak, akik közül hat gyógyuló­
félben van.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
B erlin , november 23. {Gabonapiac.} Vételkedv 

híján búza és rozs csak ’/< márkával olcsóbban akadt 
vevőre. Zab állandóan bágyadt. Az iö borús.

Frankfurt, november 23. (A Budapesti Napló tu­
dósítójának távirata.) Árfolyamok novemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 231.80. Osztrák-magyar 
államvasut 140.20, Déli vasút 31.80. Osztrák aranv- 
járadék —.—. Olasz járadék 93.Go. Laura-kohó 252.60. 
Harpeni 203.45. Discont 191,30. Alpesi —.—. Bécsi 
bankegyesület —.—. Csöndes.

Berlin, nov. 23. IA Budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Esti foraalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáraóék —.—. Magvar koronajáradék —.—. 
Osztrák hifalrésr.vény 231.70. Osztrák-magyar állam­
vasut 141.10, Déli vasút 31,80. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy 
készpénz 216.70. Buschtiebradi —.— Orosz bank­
jegy — . (l'ltimo.) Lombard —.—.

Kew York. november 23. Liszt helyben 2.75. 
Búza decemberre 72.—, márciusra 75.8/s, májusra 75.4/s. 
Tengeri májusra 39.4/s. Tengeri júniusra 39.—.

C hicago. november 23. Búza decemberre 66.4/s. 
Tengeri májusra 33.2/e.

N ew  York, november 23. {Értéktőzsde.} Váltó 
Londonra 4.852/s. Váltó Berlinre 94.’/4. Ezüst 59.2/s.

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, november 24. — Római katolikus: 

Kér. János. — Protestáns : Krizogon. — Görög-orosz (no­
vember 12.) Álam. Ján. — Zsidó : Kiszlev 22. — A nan 
kél 7 óra 4 perckor. — Nyugszik 3 óra 57 perckor. — 
A hold kél este 10 óra 55 perckor. — Nyugszik délelőtt
11 óra 49 perckor.

J  miniszterek nem foaadnak.
A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

délelőtt 10 órakor a régi városházán.
Művészeti bonetani előadás az üllöi-uti I. számú bonc- 

tani intézetben, délután G órakor.
Ufóellenőrzési szemle. A közöshadseregnél az 1—20. 

gyalogezrednez tartozó legénységgel. A honvédségnél a 17. 
gyalogezredbeliekkel.

Szabad Lyceum. Dr. SsUdgni Gyula; .Az erjedés 
tüneménye* délután 6 órakor a IV. kér. főreáliskolában 
(Reáltanoda-utca 7. sz.)

Az Asszonyregiment bemutató előadása a Magyar Szín­
házban.

Nemzeti muzeum : Régiségtára, nyitva délelőtt 9 
órától 1-ig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg­
tekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
leknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától

12 óráig és délután 3—5-ig.
Országos Képtár és n Volazquez-kiállitás az Aka­

démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12-ig és d. u. 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság Keropesi- 

ut 20, I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
órái?. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu­
dakozó-osztály Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ie. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállitá^a. Keleti mintatár és ke- 
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-inari kiál­
lítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Inaresarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 9-tŐl 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú­
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
Á lla tk o r .  nvitva egész nap.
Som ossy M ulató. Nagymező-utca. Ma egész uj

szenzációs műsor.
F olio s Caprioe. VI., Révay-utca 18. Naponta fé­

nyes műsor.
M iak lts  M. b o r és  söros& rnoka az Urania szín­

ház mellett Kerepesi-ut 19. naponként zeneostóly. Saját ter­
mésű borok.

P á r ia  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elogáns ká­
véház. Látványosság: Bachus-pince.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ozelőtt Szikszay) Nomzeti 
Szinház-épület. Banda Marci hangversenye.

Putzer-p lnoe D eák-tér naponta a pince ét-termek­
ben Senrammel és Boros Miska és Kiss Ferkó híres szólis­
ták hangverseny o.

G regorlts Fereno étterm ei Duna- és Lipót-ntca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka* 
tonazene.

L a n to s -fé le  E rd é ly i v e n d é g lő b e n  naponta a leg­
kitűnőbb erdélyi ételek és italok. Olcsó árak 1 Pontos ki­
szolgálás hölgyek által.

M arglthid-kávéház. Lipót-körut 2. sz. Balogh La­
jos és Dnbronyi Géza zonokara hangversenyez.

N ew  York-kávéház étterm ei esténkint honvéd- 
zenokar hangversenye.

U nion-Szálloda díszes nagy étterem, villanyvilágí­
tás, specialitás kerékpárterem.

Orlent kávéház. Keropesi-ut. Sági Pista zenekará­
nak hangversenye és Schreier művész.

K ele ti kávéház. Dankó Gábor margitszigeti zene­
karának hangversenye. Minden este SzulainiU

H eg y est J ó zse f müszakács kitűnő konyháját hely­
bon és vidéken ajánlja jourokra.

B ode<a-pince, újonnan fényesen berendezve, a 
Somossy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.1, naponta 
éjjel 3 óráig van nyitva.

k
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K Ü L Ö N F É L É K .

Szerelem.
Úgy támad a szerelem  
Mint nyári vihar:
Meglepi a szivedet 
Villámaival.

Menekülnél előle,
Késő, nem lehet:
Össze is rombolta már 
Balga ssivedet

H o rv á th  E lem ér.

-j- F ejedelm i n ag y sá g o k  fo tográ fiá t E lső he­
lyen- áll a velszi herceg, aki minden uj kalapjában, 
ruhájában keztyiijében levéteti magát. Azután követ­
kezik a velszi hercegné. Évenkint legalább húszezer 
darab fotográfia a jara  meg a világot. Nevezetes, 
bogv mind tizenöt óv előttről való A velszi her- 
oegné után népszeiüfiég dolgában a pápa kéne k<> 
vetkezik. A millió számban fo gó szire* nyomatokról 
nem szólva, évenkin* legalább tizennyolcezer darab 
kél el belőle. II. Vilmos császár arcképét tizenötezer 
ember veszi meg évenkint. Kitűnő modellje a fo­
tográfusoknak a királyunk. A mi sajat ösztönéből min­
dig kitünően eltalálja a legkedvezőbb állást. Az udvari 
tényképiró egvszer megegyezte:

— így nagyon ól v n. felseg. MéPóz assék egy 
pillanatra ebben a helyze ben megmaradni.

— Azt hiszi csa ug.v hí ? — mondta élénken a 
király. — Nem, nem b iratom. Az egyik keztyümet 
le keilene vetnem. Legalabo az egy ik  kezemet csu­
paszon kell h ígynom, mert a kézen fejeződik ki leg- 
inkábo az ember jelleme.

E re levette keztyüjét s a következő pillanat­
ban mar újra abban a természetes helyzetben állott, 
amely annyira tetszett a fényképésznek. Máskor meg, 
mikor a fotográfus erőnek erejévol azon volt, hogy 
els imtson a király tábornoki nadrágján egy ráncot, 
ezzel vetett veget a dolognak :

— H agyja  csa k , h agy ja . Jobb  v o ln a , ha aroom  
ráncait tudna elsimítani.

Frigyes császárné nagvon szereti a csoportos 
fölvételt. Egymaga nőni szívesen áll a marina ólé, de 
osopo'ok e rendezés*;e sz.vesen vállalkozik. A cár 
a legidegeseoo modellek közül vaió. Megesett egy­
szer, hogy arra kér’o Koppenhágában, unokates - 
▼erét, a yorki herceget, hogy bújjon az egyen­
ruhájába s álljon helyette ő a gép ele. A 
yorki herceg, aki szakasztott má-a a carnak, ka­
cagva teliesitette a kívánságát s igy van az, hogy a 
kirakatodban olyan cári kép is akad, amelyhez a cár 
6ohasem ült. Ken kívül bajos rábírni Eugénia ox- 
osászaruét, hogy a gép eio álljon. Amióta férjét meg­
fosztó tak trónjától, mindössze hat-hétszer vétette le 
magát buszo: nyolc év aiatt. Arcképeiből mostanában 
alig kél el mar évenkint nyolcszáz darab. Kelletlenül

R E  G E N  Y.

A verebek.
(59) — REGÉNY. —

Irta: KABOS EDE.

— De szereted.
— Szeretem. Mindig Bt szerettem. De te 

nem is kérdezted tőlem soha, hogy szeretlek-e? 
Csak azt kérdezted, akarok-e a teieséged lenni? 
Oh ha ez mindegy volna! Az olyan szegény lo- 
ényok, amilyen én is voltam, úgy mennek téri­
hez, ahogy lehet s ahogy a környezetük, a sze­
génységük, az Ígéretek ráveszik. De szeretni ők 
is uey szeretnek, mint minden leány: mikor a 
szivük megszólal. Te azt mondtad, hogy szeretsz, 
hogy az a te legszebb álmod, ha én a feleséged 
leszek Hát a feleséged vagyok. Mikor az ember 
maga nem lőhet boldog, az is jól esik neki. hogy 
másnak lehet a boldogsága. S mikor az ember 
elhantulja a maga álmait, nem bánthatja, hogy 
legalább másnak az álmát valósítja meg.

— Hazugsággal.
— Talán hazugsággal. Mit ' ánnám én. ha 

hazugság volna a boldogságom, Csákén hinném! 
Vagy nőm voltál o boldogabb obben a hazugság­
ban, mint én az én kegyetlen igazságomban? Ne 
beszéljünk erről, Géza. Nem jó az, ha az asszonyt 
kitanitják, hogy hazugsággal is boldoggá tehet 
valakit. Én nőm akarok, nem tudok hazudni.

Vissza akart menni a szalonba, de Korniss 
megkapta a kezét.

— S mégis nálam akarsz maradni?
— Nálad, ha el nem kergetsz, 

t .  Most. a hajnali szürkületben Kom iss Géza

áll modellt a szultán is. Legutóbb vétette le magát 
Vilmos császár pa'osz'inai utazásakor. De ezt a ké­
pet nem bocsátottak forgalomba, éppen osak elóke Ő 
személyiségek kaptak belőle. Nagyon ailrün vétetik 
le magukat ezzel szemben a királyi hölgyek, kivált­
képpen pedig a fiatalok és szebbek. A hollandusok 
fiatal királvnőjéről tömérdek kép kering ; hasonlóképp 
sokszor véteti le magát a fiatal cárné, a román és 
az olasz trónörökösné is, akik közül kivált az utóbbi, 
a montenegrói fejedelemnek a leánya, sugárzó szépség. 
Végre pedig Carmen Sylva, a románok királynéja 
szintén igen sűrűn véteti le magát a legkülönfélébb 
s lestőlbbnél festőibb állásokban.

•
4 - Mikor tilo s  a v a d á sz a t?  A vadászok meg­

őrizhetik ezt a kis táblázatot, amely azt mutatja, 
hogy mikor van nálunk az egyes vadak vadászatá­
nak a tilalmi ideje. A táblázatban a tilalmi időt a T 
betű jelzi :

Vad-fajok
5
"»

■S
eX

£

B3
3
fi
s

«

IL
B3

V0
§

w3
Ö

tr3
B
3&3

©a
E©
©N

| O
kt

ób
er

 
;|

| N
ov

em
be

r 
|

©X
E©©©
C

Szarvasbika T T T T T T /T T T
Szarvastehón T T T T T T T T T /T
Dámbika T T T T T T /T T
Dámsuta T T T T T T T T T /T
Özbak T T T
ózsuta T T T T T T T T T /T
Zerge T T T T T T T T
Zergegida T T T T T T T T I T T T
Mezei nyúl
Siket- és nyirfajd-

T T T T T T /T

kakas
sik rt- 6, nyirfajd-

T T T T T T T T T

tvuk T T T T T T T T T T T T
Császármadár T 1 T T T T T T T
Fácán T T T T T T T
fogoly
Túzok
Vad és szelíd ga­

lamb
Vándor- és vizi-

T í T
T

T
T

T
T

T
T

T
T T

madarak (A kö ­
tési hely kivé­
telével)

Éneklő madarak 
S.regé’.yek és v -

T T T T T T T T T T T T

rebe.<íCsak sző­
lőkben és gyü­
mölcsösökben t

Serte- és dúvad 
Üregi nyúl stb. 
Ragadozó mada­

rak
Holló, variak stb. 
Hajt) kutyával T T T T T T ZT

megint azzal a csúf, sziszegő gyanúval viasko­
dott, amelyik abban a pillanatban a szivébe ha­
rapott. Jaj, milyen gyanú! De mért nem kéri 
Angé'a, hogy kergesse el magától? Hiszen akkor 
szabad volna és a Szaplonczayé lehetne! S nem 
kéri, hanem nála akar maradni. Miért? Ebből a 
kérdésből, mint valami kigyófészekből, sziszegve 
dugták ki fejüket a mérges bestiák és Korniss 
egyszerre vad kedvet érzett a rombolásra. Az 
Angéla önmegadása, a nyugodt jósága már nem 
tudott reá hatni. Ab, mikor egy asszony nem 
akar olyan rossznak látszani, amilyennek hisz- 
szuk, akkor okvetlenül rosszabb! S ha Angéla 
nem gondol arra, hogy a Szaplonczay felesége 
legyen, holott szereti, akkor neki igy is jó. Akkor 
már régen a szeretője. Az, a szerelője. Ez a 
nyugodtság: kielégített vágy. Ez az akaraltalan 
megadás: iszonyú komédia.

Azok a bestiák sziszegve kínozták :
— Mért került téged Szaplonczay? Rossz 

barátja voltál? Elhanyagoltad? Mégis -zökött 
tőled. Előbb a Margitszigetre, aztán messzebb is. 
Ott vöd a felavat .són? Eljött az esküvődre? 
Fölkeresett, mikor már kész volt a fészked? 
Hónapokig nem. is láttad. Miért? Nem mert a 
szemedbe nézni. És Angéla? Kérdezősködött csak 
egyszer is Szaplonczayról ? Kereste? Várta? Pedig 
maga mondja, hogy szereti, mindig őt szerette. 
Mi zárta le az ajkát? A titok. A bűn.

Az este Korniss szökött a bestiák kérdései 
elől, az utcára. De télen tóga van az utca leve­
gőjének s a köd nem enyhít, mint a nyári verő- 
lény melegsége, hanem beleszivódik a vívódó 
lélekbe és csípi, marja. Ott künn a fülebredt 
gyanú fák! akut gyújtott és visszavilágilott velük 
a múltba, hogy Korniss minden nyomon vizsgál­
hassa a Szaplonczay viselkedését, az Angéla 
magatartását. S a fáklyák fénye torzít. Ennél a 
világosságnál Korniss csupa búvóhelyet látott, 
amelyekben a szerelmesek bűnös boldogsága bujt?

4 - K ém et k ön yv  a m agyar n ő n ev e lésrő l.
Berlinben ar Ulustrierte Conversations Lexikon dér Frau 
cim alatt megjelenő munkának most jelent meg a 
biHZonhetedik füzete. A nöemancipáció irodalmát 
gyarapító nagy munkának ez a része a magyar nö­
vel is foglalkozik, s a következőképpen jellemzi 
helyzetét abból az időből, amikor az egyenjogúsítás 
jelszavának hangoztatása nem volt annyira divatos 
nálunk Az általános iskolakötelezettség behozatala 
előtt az alsóbb nénré’egek oktatása még nagyon 
korlátolt volt. Valamivel jobb volt a helyzet a 
mtgári és nemesi körökben. Az előkelő leányok 
i’- -zelése nem történt mindig a szülői házban, hanem 
nagyon gyakran valami előkelő, szellemdus urhölgy- 
nek az otthonában. Az ilyen urbölgynek a címe 
mater familias volt, s a rábízott leányokat nemcsak a 
háztartás titkaiba vezette be, nemcsak fonásra, szö­
vésre tanította, hanem arra is oktatta ókét, hogyan 
viselkedjenek az emberek között. A zene és a tánc 
csak pihet őül szolgált. Árva leányoknak valósággal 
második any a lett a Mater familias. Az előkelő neve­
lésnek ez a fajtája a tizenötödik századtól a tizenkilen­
cedik századig tartott, s legtöbb ideig Erdélyben, ahol 
máig is élnek még olyan hölgyek, akik báió Kemény 
Sámuelné védőszárnyai alól kerültek ki a napvilágba. 
Az utolsó Mater familias báró Radák Istvánná volt, 
aki a hatvanas években halt meg. A klastromok- 
ban való nevelésnek az volt az előnye, hogy ott az 
Írásban és az olvasásban is oktatták a leányokat. 
Hogy mióta terjedt el az irás és olvasás művészete 
a magyar középosztály női között, azt pontosan 
nem tudják. De még a tizenkilencedik század ele­
jén egynémely apa nem csak fölöslegesnek, 
hanem egyszerűen károsnak tartotta ezeket az 
ismereteket a leányok számára. Ezok az apák 
u"y vélekedtek, hogy az írástudó leányokból 
sohasem válhntik jó gazdasszony. Az olvasást 
csak vasár- és ünnepnapon, az Írást csak a 
háztartás érdekében engedték meg a leányoknak. 
Csak a tizenkilencedik század elején támadnak rend­
szeres leányiskolák. Az 1775-dik óv júniusában két 
elemi leányiskolát alapítottak Pozsonyban, Magyar- 
ország akkori fővárosában. Az egyiket az Ursuia- 
nóvprek klastromában, a másikat a Notre-dame apá- 
oáknal. Attól kezdve tartják szükségesnek a pedagó­
giailag képzett nevelő löknek a tartását is. Ezek a 
-evelőnők 1860-ig kizárólag külföldiek, túlnyomóan 
franciak, ritkábban németek. Ezek a viszonyos azon­
ban megváltoztak, amikor 1856-ban egy katolikus és 
1869-ben az első állami tanitónőképzőt szervezték s 
amikor aztán a községi, állami iskolákban és az 
egyes hitközségek iskoláiban a tanítónők áil tst kaptak.

4~ A Marquesas szigetcsoport. A Marquesas 
szigetcsoporton dr. Von den Steinen néprajzi gyűj­
téseket végzett a berlini muzeum számára s ez al­
kalommal a szigetcsoportot is alaposan tanulmá­
nyozta. A tizenkét sziget vulkanikus, de kráterjeik 
nincsenek, a két főszigeten nagy fensikok vannak.

meg. Úgy képzelte, hogy a Szaplonczay tartózko­
dását megérti s az Angéla boldogsága csak 
vele szemben hazugság. Boldog volt igazán, ha 
nem is agy, ahogy Korniss gondolta. Mind, mind 
boldog volt, csak ö nem, aki legboldogabbnak 
képzelte macát.

Az éjszaka hidegen támadta nieg s éjfél 
után hazasietett. Angéla már aludt. S akkor 
Korniss megáliott az ágya fölött. Egy pillanatra 
úgy érezte, hegy megszabadult a bestiáktól s 
valami édes enyhület szállt a szivébe. Az Angéla 
arcáról olyan csodálatos szomorúság csapott fe­
léje, ami sehogysem talált a bestiák sziszegésé- 
bez. Ez az asszony, ahogy az álom kivette ön­
uralmából s már nem tudott olyan hideg nyu­
godtságot színlelni, nem hasonlított a titkukat 
őriző asszonyokhoz. Korniss azt mondta magá­
nak, hogy egy kicsit el is ragadta tán keserű­
sége, mikor bűnösnek is hitte Angélát. Elnézte 
most, ahogy a hófehér párnákon pihent s csak 
szomorúnak, ah nagyon szomorúnak látszott.

D e ak k o r a  kígyók m eg in t m egm ozdultak  a 
sz iv éb en :

— Az a szép fej megveszteget és a szomo­
rúsága megindít. De minden férj ilyen bolond. 
Pedig megcsal, Nzonyosan megcsal.

A rózsás inü homályban, mely a hálószobát 
meleg színével elöntötte, Korniss égő arccal nézte 
Angélát. Mintha valami csudára várt volna, hogy 
az asszony megszólal álmában és védekezik a 
gyanú ellen, mely hozzája férsőzöt: úgy kereste 
tekintetével. De változatlanul szomorú Kifejezés­
sel pilient a szép fej a párnákon és az a für­
késző tekintet sem zavarta. Gyermek, aki valami 
nagy szomorúsággal tért pihenőre s a szomorú 
vonás megmaradt arcában akkor is, mikor már 
az álom tarka képoket bontogat előtte.

—  Isten em ! — só h a jto tt K orn iss és úgy 
sz ere te tt vo lna  h inn i.

( F o ly t a t ó .*  k ö y a t k e i ik j
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amelyeknek tetői erős szelek miatt íátlanok, de Töl­
gyeikben gazdag tenyészet rnn, többá-kovéebé ha­
sonló a Tahiti csoporthoz. A bennszülöttek száma 
igen csekély, ezeknél még él a bit, hogy őseik ha­
zája Havii — Steinen szerint Szsraii, a Szanioa- 
eeoport lőszigete — ahova az elhaltak lelkei vissza­
térnek. Ma mér keresztyének, de azért műveletlenek. 

•
4- K ibúvó. Apa (a fiához): Jól el vagy ké­

szülve a vizsgádra ?
J  diák i Minderre el vegyek ké»r’Hve, édes

apám.

.i 16 Budapest, péntek

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
A  g a b o n a elő v é te lek . A kereskedelmi és 

iparkamara tegnapi nagy értekezletéről ma egyes 
újságok azt Írják gúnyolódva, hogy a „gabona- 
fejedelmek* a maguk tekintélyével akarták íö- 
dözni a visszaéléseket. Ez szándékos meg ne:i 
értése az értekezlet céljának. Mert r.ki elolvassa 
a Lánezy Leó, Sándor Pál, Auer Rcb'rt és a 
többi felszólaló rendkívül higgadt és meggyőző 
beszédeit, tisztában lehet vele, hogy a kereske­
delmi világ e kitűnőségei nem a visszaéléseket 
kívánták tekintélyükkel fedezni, hanem éppen 
annak akarják elejét venni, hogy a visszaélések 
elfojtásával magát a gabonakereskedelmet öljék 
meg, aminek a hátrányait éppen a gazdák érez­
nék meg első sorban. Ez a cél pedig gúny he­
lyett csak támogatást érdemel.

A s Osstrák-Megnyer Eank zálogleveleinek ki­
sorsolása 1899. évi december 5-én délelőtti 9 órakor 
Bécsben a banképületben, (Landhansgasse 2 , II. 
emelet) fog megtartatni. Ez alkalommal az Osztrák- 
magyar-bank jelzálog-hitelosztálya alapszabályainak 
57. §-a értelmében a forgalomban levő illető nemű 
összes záloglevelekből fog visszafizetés végett kisor- 
soltatni és pedig: a 4*/o-os 40>/» éves záloglevelek 
37-ik kisorsolásánál 379,500 frt, a 4%-os 50 éves 
záloglevelek 25-ik kisorsolásánál: 337.700 frt. Folyó 
évi november 28-ikától lógva, közvetlen a fentemli- 
tett kisorsolásról szóló kisorsolási jegyzék megjele­
nése utánig kicserélésnek helye nincsen.

A főváros gyufaszttkséglete. A budapesti ke­
reskedelmi és .p&rkamara annak idején átirattal for­
dult a székesfőváros tanácsához, amelyben a taná­
csot annak a határozatának megváltoztatására kérte, 
amelyben a fővárosi hatóságok arra nyertek utasí­
tást, hogy gyufaszükségletüket kizárólag egy meg­
nevezett hazai gyufagyáros cégtől szerezzék be. A 
fővárosi tanács arról értesítette a kamarát, hogy a 
többi hazai gyufagyárosokra nézve sérelmes határo­
zatot megváltoztatta, illetőleg az egy cég javára sta­
tuált kedvezményt megszüntette és a fővárosi ható­
ságokat a hazai gyufagyárosok jegyzékének közlése 
mellett általában hazai gyártmányú gyufák haszná­
latára kötelezte.

Sertésklvitoli tilalom. Az osztrák belügymi­
niszter ma a sertésvésznek Ausztriába történt behur- 
colása miatt Szabolcsvármegye kisvdrdai járásának 
egész területéről a sertéseknek Ausztriába való bo- 
vitelét megtiltotta. A tilalom érvényessége ma kez­
dődött.

UJ v ic in á lis . A kereskedelemügyi miniszté­
riumban tegnap tartották meg Mándy Laj >s minisz­
teri tanácsos einökltsével a Szepesbiiától Eeumarkt 
irányában az ország határáig 48 4 km. hosszúságban 
tervezett helyi érdekű vasút engedályezesi tárgyalá­
sát. A tervezett vasúti vonal Stepesbéla— Barlangliget 
állomástól induina ki. Az épitési tőkét kereken négy 
millió forintban állapították meg, ami kilométeren­
ként 62645 forintnak telel meg. s a melyet a reud- 
kivül nehéz terepviszonyok indokolnak. Magára az 
alapépítményre kilométerenként 47.837 irtot kell for­
dítani. Forgalmi eszközökre 121.000 irtot, csatlako­
zási létesítményekre R8.000 forintot és tartalékalapra 
70.000 Irtot állapítottak meg.

A m agyar fo lyam - és tengerhajózási rész­
vén ytársaság  közzéteszi, hogy a Ziraony—Galac kö­
zötti vonalán az árulelvetelt az előhaladott idényre 
való tekintettel ez évre a következőképpen szünteti 
meg : 1. a belgrád-orsovai vonal állomásainak átme­
neti forgalmát a lurn-szeverin-galaci vonal állomá­
saira és viszont december 5-ével mindkét irányban; 
2. a belgrád-orsovai vonal állomásainak egymás kö­
zötti forgalmat a lefele való irányban december 
12-ével es felfelé december 11-ével; végül 3. a  turn- 
szeverin-galaci vonal állomásainak egymás közötti 
forgalmát a lefelé való irányban december 11-ével 
és felfelé december 13-ával.

F ize tésk ép te len ség ek . A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Mayer 
Simon kereskedő Pozsony, Sandner József droguista 
Teschen, Nasch Lajos kereskedő Brünn,A'a?y Alajos 
kereskedő Kalocsa, Schuarct Dániel kereskedő Temes­
vár. Outtmann Ábrahám kereskedő Gyula (Nyíregy­
háza mellett), Lissauer Henrik kereskedő Budapest 
(Kerepesi-ut 57.) Paur Alajos kereskedő Altlengbach.

Ezeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 18.— frt pénzben, 18.50 forint aruban. Bécsben 
a kontingentált készáru 19.50 lorint pénzben, 19,80 
forint áruban.

Borjnvásár. 1899. évi november hó 23-in. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár­
saságtól. Felhajtás: Belföldi élő borjú 338 darab, lo- 
ölt borin 116 darab, bt esi leölt borjú 5 darab, bá­
rány élő 20 darab. Áriegyzés azonos tételekből: Ár- 
■ egy zések. Belföldi élő borjú 30—38 krtól, I. r. 40— 
45 űrig. kivételes 40 krig, levonás nélkül, leölt borjú 
48 — 52 krig kilonkint, bécsi leölt borjú 46—50 krig. 
Növendék marha 21—2^ k »•**•* kilonkint. Bárány
l e ö l t -------- forintig parolimul. A vásár hangulata
lanyha volt.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás : Vágómarhák. Magyar ökör 1192 darab, ma­
gyar tehén 547 darab, szerbiai ökör 1330 darab, szerbiai 
tehén 190 db, boszniai ökör— drb, boszniai tehén — 
drb, bivalv 92 drb, bika 158 darab, összesen 3489 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 13 
darab, fejős tehén 132 darab, igás bivaly 9 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósifás zártáig, vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 30.— írttól 32.50 
írtig, kivételesen 36.— frt, 100 kilónként élő súly­
ban, középminőség 27.— frttól 29 írtig, silányabb 
minőség 24 frttól 26 írtig. Magyar legelő marha 
jobb minőségű 24 f-ttól 27 írtig, kivételoson —.— 
írtig. gyengébb minőségű 20 frttól 23 forintig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 30 frttól 34.— 
forintig, középnűnőség 26 frttól 29 forintig, silányabb 
minőség 23 forinttól 25 forintig. Szerb és boszniai 
ökör legobb minőségű 22 forinttól 28.50 forintig, 
kivételesen 30 forintig, silányabb minőségű 18.— 
frttól 21 forintig. Bika jobb minőségű 26 forinttól 32 
írtig, kivételesen 33 írtig, silányabb minŐsésü21.— frttól 
25 írtig. Bivaly 16 frttól 23 írtig, kivételesen —. frt. 
Magyar tehén 19 frttól 27 írtig. Tarka tehén 20 frttól 
32 írtig. Gazdasági m arhákért: Igás ökör elsőrendű
— frttól — írtig, kivételesen — frt 100 kilónként,
— frttól — írtig páronként, közép — írttól — írtig. 
—.— frttól — írtig paronkint. Hizlalni való ökör 
fehér — frttól — írtig. Fejőstehén keresztezett színes 
70 frttól 120 írtig drbonkint, bonvhádi faj 120 frttól 
170 írtig drbonkint. Vágómarhából a felhajtás 200 
darabbal nagyobb volt. mint a múlt héten s az idő­
szakhoz képest tulnagynak bizonyult, különösen 
gyenge közép és silányabb marhából. Jó és első 
minőség, mint rendesen, könnyebben volt eladható s 
s múlt árakon kelt. mig silányabbakat 1 forinttal 
olcsóbban is nehéz volt eladni. Jó bivalyokat, tarka 
jó teheneket külföldi vevők keresték. Jármos ökrök­
ben az üzlet pang. Fejős tehenekben változatlan.

B udapesti sertóe-konzum vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. évi nov. 22-én. Készlet 587 
darab. Érkezett 627 darab, összesen 1214 darab. 
Eladatott 796 darab. Maradt 418 darab. — Napi 
árak: 120—160 kgr. súlyban 37—41»/j kraicárig. 
220—280 kgr. sulvban 40—42Vi Krajcárig. 32”—380 
klgr. snlyban 39—42»/a krig. Öreg nehéz paronkint 
400—500 kilós 39—41 Kracáne. Malacok 33—37 
krajcár kilónkint A vasár hangulata élénk volt.

B éost Juhváaár. (Saját tudósitónk telefonjelen­
tése.) A mai juhvásáron a fölhajtás 1040 drb juh 
volt. Hangulat bágvadt, árak változatlanok. Árak pá­
ronként: kiviteli juh 21—23»/s forint, selejtes juh 
18-20  frt.

Bécsi szurómarhaváaár. A mai vásárra felhoz­
tak 3902 darab borjút, 2078 darab élő sertést, 2140 
darab levágott sertést, 615 darab levágott juhot és 431 
darab bárányt. Boriu nagyobb fölha tas következté­
ben 4 krajcárral hanyatlott, úgyszintén a sertések 
ára is.

Eladási árak: Levágott borjú 36—42 krajcáron, 
elsőrendű 44—48 krajcáron, élő b o rjú --------kraj­
cáron. k iv é te le se n --------kracáron, legelsŐrendü
50—66 krajcáron, kiváló m inőségű-----krajcáron,
fiatal s e r t é s -------- krajcáron, levágott nehéz sertés
--------krajcáron, húsra hizlalt ser*ég 46—55 krajcá­
ron. zsírra hizlalt sertés 36 — 42 kr.ncáron, elsőrendű 
süldő 40—50 krajcáron, levágott juh 20—25 krajcá­
ron, bosnyák silanvnbb s e r té s e k --------krajcáron
kilogrammonként. Bárány 6—12 forint paronkint.

A készáru  hivatalos jegyzése a budapesti a ru- 
és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

írttól Irt! a fr  «ó> »rtí»

UftrartdAkJ A n T.'R 7.7( 7 S.06 8.2
» » 78 7 .7U <0 H.iO f.8O

» 7> 7.8o 7 .1* 91 9.5C fl 4U
• 9 — 9.10

frhérineryai 7. 7 7.7 7® 9.C6 8.40
• » 7H 7. o 7.80 PO 8.20 8.3»
» • 7? , .*0 7.90 •1 Í . ’ O «.<O

p ó t vidék, 6 76 7^00 '/.• 6 Ti 8 . - 8.16
» . 76 7.ÖÓ 7.7 90 '.11 8.26

» 77 7 ..t 7.«6 91 8.26 8.8
» • 7.V6 «.t£. _

bánsA-rl ó 76 7 .(6 7.70 ;w 8 . - 8.16
• » 78 7.70 7.7 =0 8.1̂ 1 8.25
» » 77 7 .7 i 7.86 81 8.2 8.36
» 79 7 .U fl.06 _

bácskai ó 7« 7.60 7 .06 /•» 8 .CG 8.10
» » 7« 7.7C 7 . *6
» » 76 7.tR 7 .9 _
• * 70 7.96 8 . - - — —
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A határldöfizlat folyamán a következő köté­
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 
Búza (1900.) okt.-re 
Rozs ápriliera . . .
Zab áprilisra (1900) .
Tengeri 1900. májusra 
Bence augusztusra

8.-----8 .01-8  02-8.03
8.07—A.08—8.09 
6.50—6.49—6.51 
5.06-5.07
4.92-4.93—4,94-4.95
11.80-11.90

B éli e g y  órakor a következő záró árakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . . 8.01 pénz 8.02 ára
Búza októborre (1900) , . 8.11 • 8.12
Rots áprilisra (1900) . • . fi.51 • 6.52
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.94 • 4.95 •
Zab (1900) áprilisra . . . 5.08 • 5.09 •
Bence augu&ztusra , . 11.80 • 11.90 •

D élután fé l 5 órakor zárol:
Búza áprilisra (1900.) . . . .  8.03— 8.04 
Búza októberre (1900.) . . , 8.14— 8.15
Búza szeptemberre (1900.) • . 0.—— 0.—
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.52— 6.63
Z’ib á p r i l i s r a ............................. 5.09— 6.10
Tengeri máiusra 1900. . . . .  4.94— 495 
Repce augusztusra . . . . .  — ——.—

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 23.

Mérsékelt kínálat és nyugodt hangulat mellett 
9000 métermázsa búza került a forgalomba változat­
lan árakkal.

Eladatott :
Búza. T i s z p. v i d é k i , 100 mm. 60 k. 8 

frt 30 kr, 100 mm. 80 k. 8 frt 25 kr, 100 mm. 
79-7 k. 8 frt — kr, 100 mm. 795 k. 8 frt — 
kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 10 kr, 100 mm. 79 k. 8 
frt 10 kr, 300 mm. 79 k. 8 Irt — kr, 100 mm. 78 
k, 8 frt — kr.

P e s t  m e g y e i :  400 mm. 80 k. 8 frt — kr, 
100 mm. 77 k. 7 frt 95 kr, 100 mm. 785 k. 8 frt 
05 kr, 100 mm. 78-5 k. 7 irt 75 kr, 100 mm. 78 
k. 8 irt — kr. 100 mm. 77 8 k. 7 frt 60 kr, 100 mm. 
76 k. 7 frt 80 kr, 700 mm. 74 k. 7 írt 35 kr.

M i n d s z e n t i :  2800 mm. 76 5 k. 8 frt 02>/a 
krajcár.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  200 mm. 75*5 k. 
7 frt 50 kr. 200 mm. 75 k. 7 Irt 40 kr.

E r d é l y i :  600 ram. 73 k. 7 frt 85 kr.
S z e r b i  a i : 2 00 mm. 76 5 k. 6 írl 70 kr.
Mind 3 hónapra.
Zab: 3G0 mm. 5 fit 17V> kr. 200 mm. 5 frt

15 kra]cár.
Árpa: 180 mm. 5 frt 70 kr. 200 mm. 5 frt

50 krajcár.
Rozs: 100 um. 5 frt 90 kr, 500 min. 6 Irt

70 krajcár.
észpéiizfizclés melled.

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata főleg az üzletté- 

lenség következtében gyenge lefolyású volt. Legin­
kább osztrák hitelek és államvasutak vesztettek 
árukból.

A helyi piacon csekély forgalom volt észlel­
hető. A déli tőzsde továbbra is gyenge maradt.

A helyi értékek közül főleg közútiban voltak 
kötések másfél forinttal alacsonyabban. A zárlat igen 
csendes.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtóssde csendes.
Jegyeztek Osztrák hitelrészvóny 371.40—371.75. 

Osztrák-magyar államvasut 329.75—330.50 forint.
A déli tőzsde üzlettelen.
Jegyeztek: Osztrák hitelrészvóny 370 70—371.70. 

Osztrák-magyar államvasuti részvény 328.75—329 60. 
Jelzálogbank 231.10—231 75. Leszamitolóbank 252 50. 
Rimamuranyi vasmű 323.50—323.75. K özúti v asa t 
329.75—330.25 forint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 370.---- 375.—. Magyar

hitelrészveny 373.-----375.— . Leszámítoló bank rész­
vény 252.50. Rimamuranyi vasmű részvény 323.50. 
Osztrák-magyar államvasut 329.—, Közúti vasút 339.75. 
Villamos vasút 184.— forint.

A hivaialos zárlatok a kővetkezők voltak:
Államadósság:.

s) Magyar Államadósság,
A «ny;A
Korona,Arad. ■»•/* _  
K»letl van ott knv

6*/» _  _  
Aliamrairatl arany- 

uNcaftn _
Allanraaull ocQxt*

Vas«annkftlcafln 
M agyar a t  erojnenr-

kfltakfla (10U frt)

Cjryar. papírj Ara­
ia k  _______

F<yaf. azüa'JAra- 
dé~ _______

Arany) Áradok

116 75 117.28
?5 8ú 95.70

118 30 119.80 

120.-- 111.—

100.— 1 0 1 .-
80.60 41.60

159.10 ICO. 50

b) Osztrák

Magyar nroromt-ny- 
kflleafln (60 I  -p _

M agyar ragílakóV  
▼»ny ____

Eorr.^zlaT . ragala- 
Irfltvény _

Magyar fftldtebav- 
mant. 47»_ _Borr.-nlaT. ISMta- hamaani. 4*b__

Tlasal •ortjagy 4*n

Államadósság.

06.(0 100_
W.(W 100 — 

110.60 117.—

Korona, Arad 4 k 4’fr 
1^04-an torgjogy 4»b 
1890-aa aora]egy(100

M m __________
18d«-aa sorsjegy _

139.6C iec.60

íS.90 OO.tt

9040 100.50

98.78 94J0

74^0
187.(0

w ua
188.60

994K
109^0

ICO.-* 
170.80

1S9J4
208—

187.S5
996—

e) l i tg m  Allam adiitig. 
Bol,4r ' . n t l  k , l .  100 taakw------- 10).- !«.— .or.,.,, _

uoauyAk kflienAn
bodaoest Iflrar oai 

« ölesen „

Mát kölosönölL
budapew rSrAroat 

11.- .tíleaóft «
T an át -  bAgardlgyl

«. 0 V.8- >A>«adn A  _  _

’S.- 14.—

__«•-
94—  94. <
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Z álog levelek  és köloeönkötványek.
Budapesti intézetek kibocsátása*

Pr'vdríMlI taka-éifp. 
zdloffl. ' ’W eL . WO.— KM.—

JelzA lofbank nyerj 
kfttvAnr _ 117__ 1 1 8 .-

F p v e ’ . (dv. Jetr4H ?benk  nyer.
T-'»rp. z i lo r ! ..4* 69.— soo«— leire _  _ 14— 1 5 . -

F ir r e s .. . í ív -  -toka- Jelzélntrbank nyer.
93.10 94.30 kftiT. fl’ /» ___ 103— 104.—r^rp. zaibci. 

K isbirtokosok zA- Or»z. kdm . tatra-
lotrl. 6® /o_______ : 1 0 1 .- 10'?.- ’ r/kn.zMloffl. 99__ 100.—

Klublrtot-oflo’- z6- O r-r. fcSzn. taka-
lop l. ____ : 102.-- 103__ rCkp. ziilned. 94.50 96X0

FBldbltellntAzet zá- Kdzn. jelzálogbank
lop-1. _  — 99.— 100.— zálogi. <»/«•/» _  __ 9?;-o 99.-0

FtndhltellnVtaet ÍS'l K8«p. ie'.záloffbank
'•ve*0 -'®Z«________ 5S.Í0 94.60 té ln é l. _ 63— 95.50

rs id h lteH n t/ze t í~3 K6zn. ’elzAloffbank
év est ' ’W b _____ 83.70 84.70 t-Stvénv 4’M m _ 98— 99—

ileJvl A’-do' fl vasú ti KPzp. le lzélogbank
híttvtalV _ 98.25 67.25 k d tvén r  _  _ . 9 8 . - 93.30

H elyi érdekli varotl Owztrék-m a g y . bank
k iltv 'n v  . 93.— 74.— zé lo g l. 4® /«____ ; 99X5 100.05

I’pJvf vnautl Hazat takp . k ön .'
(r f .  ICA’ e t  •<•/« _ 96.75 96.76 kíltar. ________; 94.— 95.—

Jelzálovbank jélojr- H azai iak p . zá log­
levó] M k i________ 101.— 102.— le v é l _____ ___ 96.75 97.75

Jelzdlopbanb zálo?- K oreák, bank zA-
levCJ __ __ 100.— 101.— lnjrl. __ __ 99.— 100.—

JelrAlíTzbanh zélog - K é r é s t , bank zé-
Jer/ l .««/«____ , ■97.— 08.— lo p l. 4°/» ____ 9FJ6 96.25

JelaAlorrb. * flzr .k « t. E e r e s t ,  b á n t (vf.
í r t  11 ra/ol *°h 100.— K I — lin  frtl kflzR. köt­

JelzAIorbank kdzs. v é n y  _ 10 2 /0 1035.52
k(t‘T ónv -t’/e _  _ 97.26 t8Z 5 K eresk . bank (vf.

Jeizdlovbank kdz«. 210 frt) k«sa. köt.
k ötv  n r  4*/*0/* _ 9 9 . - 100— v é n y  ________ fe.M 07—

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos. november 23. (A Tudapesti Napló tadósitó- 

iának telefonjelentése.)
Jeavzesek: Tavaszi buza 8.22. Tavaszi rozs 

6.81 — 6.82. Tavaszi zab 5.42Tengeri május—júniusra 
5.21, Repce augusztus—'szeptemberre 11.85 — 11.95 
forint.

Bankok részvén yei.
Bank»ryo*'fllet_; _Z 92— 98.— K eresk ed elm i réevi
Eled m . 1na>bank__ 16->— 171— vr-oytérea’ éff _ 196— 158^.
Einmel h itelbank__ 87__ 88— M ayyar takp . közp.

500— 5 0 5 -F ó vam si bank r .  t . fE— 67— je la é lo y b a n t_____
Hazai b á n t ________
H orvat-«zlavon Jel­

zálogban.* _  _

105.50 106.60 O sztrék -m a g y a  
ban k     _ .  —

K ereskedelm i bank
903— 9 1 0 -

1394-112— 1K — 1352.—

B ányák és tég la g y á ra k  részv én y ei.
560—

B n d an eetl tér íti >a K6 zén b . tég la
méaaf'g. _  _ ICO— 101__ (D raorhe)________ fCO— *.6?—

F yveefllt te? la é i AnzlaltfrrAr _  _ 200 .— 204 —
oen .po' — Á ltalános kdszénb.

íe l8Ö n iB p v .b ftn ya_ 100— lü l .— S a ly d t a r j á n l____ _ 310— ÍÍ2 —
40— 42.— Ú jlaki tvplasryér —

V asm űvek és gépgyárak  részvén yei.
G azdasági 120—»
bannbluH _  _  ML—
Ganz ;______________H550—

180—
ve—

l ö ? j _

K icbolson _  _  _
P c b l lo k ___________
W eltzn erw agjron ^ .

108—
185—
: 9 6 -

111—  
187—  
20C —

K önyvnyom dák részvén yeL
A lh e n a e n m _  ____  SEO^e. 3É4— PaUaa___________ _ 190— 196—
l r a n s iin __ ___ __ 255—
K o s m o s _____.  '■ 0 —

268—
95—

P esti k önyvnyom da 1420— 1450—

B iz to sító  társaságok  részvén yei.
B^opI b lztovltő  xrs. 
B écsi é le t- és jára­

2C0— 210— Fonclere__ __ _____
U o v d  v iazoetb lzt.

100—
Rí­

1 0 2 . -
R!^__

d ék -b iztosítá si in ­ M. jép - é s  v tszontb . n a — 112—
tézet __ _  __ _ 270— 580— N em zeti baloséi 107— 110—

K k6 m ak j . által. — 3C4O— 3095— P annónia v tszontb . 6lC— 6 .0 —

G őzm alm ok.
C oncordia __ ~  _ 250— 260— Henperraalom  _  _ SCO— SIC—
E lső  bndape«tl_ .  _ f2O— F.80— M ólnárok é s  sfltSk 200.— »0<—
E rzséb e t_____ _  _ 28* — 240— V ik tó r ia ___________ 136— 13 b—
L ojza__ __»  _  _ 167— 130—

A bécsi értéktőzsde.
£»

Az elötőzsdén az ultimo prolongáció simán folyt' 
6»/a—6*/4°/o mellett. Az irányzat szilárd volt.

A déli tőzsdén kedvező az irányzat szilárd kül­
földre, később szilárdult az irányzat jobb vételkedvre.

Zárlatkor csendes a forgalom, de szilárd az 
irányzat. Berlini magándiskont 5s/«°/o.

B éos, november 23. (J/nyt/ar Méfce/:rrfrZota.) 4°.o aranv- 
járadék 11C.70. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 131.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 09.50. Magvar keleti vasúti 
állami kötvény 118.40. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
252.—. Rimamurányi vasmürószvénv 322.50. Magyar ko­
ronajáradék 95.05. 4°/o-03 Magyar földtoherm. kötvény 93.25. 
Magyar hitelbank részvény 374.50. Magyarjureremény köl­
csön sorsjegy 159.50. Kassa-oderbergi vasutíreszvény 182.—. 
Mágyar kereskedelmi bank 1390.

B écs, november 22. (Osztrák értékek tárlata.} 4,2%panir- 
járadék 99.65. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 116.65. 1860-iki 
sorsjegy 136 40. Osztrák hitelsorsjegv 202 — . Angol-osztrák 
bank 149.75. Bécsi bankegyesület 271.20. Osztrák-magyar 
bank 905.—. Déli vasat 70.25. Dunagőzhajózási részvény 
358.—, Dohányrészvény 132.— . Császári és királyi arany 
5.G9—, Német bar.kváltók 59.—. 4*2% ezüst járadék 99 40. 
Osztrák koronaíáradék 99.90. 1864-iki sorsjegy 204.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 371.—. Unionbanb 307.75. 
Osztrák L&nderbank 235.75. Osztrák-magyar államvasut 
228.76. Elbavölgyi vasút 249.50. Alpesi bányarcszvénv 276.—. 
20 frankos arany 0.57V2. Londoni váltóár 120.65. Bécsi 
T ran ivav—.—. Az irányzat gyengült.

B écs, november 23. (A Budapesti Kapló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 370.87 Magvar 
hitelrészvény 375.—. Angol-Oaztrák bank 150.— Union bank 
272.—, Liinderbank 308.—, bankogvesület 236.25, osztrák- 
magyar államvasut részvény 328.75, északnyugati vasút 
részv. 249.50, elbavölgyi vasút 238.— , úunagőzhajóe részv. 
— , alpesi bányarészvény 132.75, májusi járadék 322.75, 
osztrák koronajáradók 276.50, magyar aranyj. 99.65, magyar 
koronajáradék 95.15, német birodalmi márka készpénz 
—.—, ultiméra 58.10, török sorsjegyek 59.05. rimamurányi 
vasmű — déli vasút —.— dohányrészvény —.—. 
Napóleon d’or 9.57,/2 Lombard — .

grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —— krajcárig. — Közép
ípáronkint 250—320 kilocrammig terjedő sulvban) ——— 
krajcárig. — Könnvti ípáronkint 250 kilogrammig terjedő 
s u lv b a n ! ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  é r ő ­
d é  t i ÍS t a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban ) «— krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilo­
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz ípáronkint 2C0 kilogramm felüli sulvban) 41----- 42—
krajcárig. — Közép ípáronkint 240—260 kilogrammig ter­
jedő sulyoan) 40’Zs—41Vs krajcárig. Könnvü ípáronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 39—40— krajcárig.

F e r t é s l é t s z á m '  1899. nov. hó 21. napján volt 
készlet 32.249 darab, *899. november hó 22. napján felhajta­
tott 38 durab. 1899. évi november 22. napján elszállittatott 
481 darab, 1899. november hó 23. napjára maradt készletben 
31.806 darab.

Takarékpénztárak részv én y ei.
B elvárosi — — 103— 101— E p re’ . ífivárosl _ 1173—  11S0—
JII. fce l l le t l________ n ő ­ 1H — Majrvar álta lános — 8 0 -  805 .—
•.rzs'betvá: o»í____
Bndapeeil tafcp. és

lU ogk . r . tára. _

sz—
226—

83— O rszágos központi 
Pesti bazal — — —

74<J—  763—  
8200— S25C—

K ülönféle vá lla la tok  r é sz v é n y é t
Afl. vraS’C.-l-filfl’ —. 54S— 7*Vt— K irálv oerfözdde _ 23—  90—
Bpesti v illam os. __ 
Elsi m b gyar i er-

11®— 119— P ó ly á d  serfözöd e_
Majryar ca k orin tr

84— 16—

(Cfríe _  — __ I2C0— 1220— r. t. B. no-, e lö l. lO’.n— 10*7—
EW6 mayvar.'sertó'*-' M aeyar v i l la m o s .__ 137.60 1’ R.dC

hlzl. réesv . _ 2'.0.— 243— N em zetközi v ili. — 288—  290—
Plr6 m a rv . " z á l! ._ — —— N em zetközi vray-
E b ö m a r y . =nódlnm 14ő— l ’ O— vonkRlesönzö — 690—  670—
üzchw indt Rze'szyy. 47®— 481^— Telefen-H irm ondd— —. -  —

K ö z lek e d é si v á lla la to k  ré szv é n y e i.
A d rii ‘én p erh a í. _ 245.— "43— Cjpe’ t- rákosnalotal
B p etti közúti va». ——  —. — villam o" — — __ 66—  (tn—

.  Idefg l. részv . —.— — K azsa -ed erb erd  _ 182—  1«8.—
,  éh*. íey y  — 220—  2*’?.— M egyar-valiotal _ 209—  2 t l  —
,  v illám , vas. 1-4—  JRI.60 B nyn^otí — 21 k—  214—
•  é lv . jeg y  — ec— , «3—

Sorsjegyek
B a z ilik a __ ____ 6— c.po M aevar v ö r 3 sk e r ._ 9.— p.eo

.  o ’ iTr. félti Ib. C.M 7 ^ U g y a n é i osztr . Hb. le­ 10.C0

.  n yer. jegy. ., n yer. jegy .
P éervárosf .. ,. l8-> 50 1' 1.60 Olasz vör. k e r ._  _ n ­ l i . e e
B u d a v á -o s i________ d2.— <54— Uyyanaz osztr . felb. i t .s o i" —

„ o s z t i . feltllb. f.4— •w— Osztrák vör. h e r ._ 19.75 ao.ee
• S z í v _____— — s .ió ' 8.40 O»ztrák b lte 'in t. __ 2J2— 20 —

«, o-iztr. felülb. t.3-5 8.75 P álffy______________ 6 2 . - 62—
Pénznem ek.

Veri arany _  __ .2 6.70 t.,7 N«*me' bankjegy 89— 69.50
tC frk©-' arany _  
2C márfcá — — —

9.57
n . ; s

ö.« l
U J ti

Olaas iira ___ 4 f . —

K ülföldi vá ltó  a (látra).
A m sterd am ____ _ 100.20 100.40 Olasz p l a e _  _  44.9 J 43 —
London _ — — — 120.85 P á r i a ________47.S2 47.92
Ní-me; p tac__ _ .  _ 69.05 . é'.2O

H atáridőre kötött értékpapírok.
áranvíftred ,,-k — 1 1'. 6 117.— L eszám ít, bank _ 562 2Ö "32.7E
Kotonn’árnd , 95.30 95.50 Kimarna, ányi _  _ Í2S.76 324—
Mftpy. h itelbank __ 373.25 S5 3.76 Osztr. blletr-*szvény s;a..o 370.90
M. ip . ós  or. bank 05.60 06.50 D"U vasú t — — _ 70. - 7C.C
'iaCT- Joháloybans 231.23 281.75 Oastr.-m . állam v 3L8.50 329—

A budapesti terménytőzsde.
A terménvüiletben a szezonszerü hangulatnak 

ráegfeléíően alakultak az árak és végül a termóny- 
ükléti árjegyzóbizoffság hivatalosan a következő ár- 
foh’amdkat állapította meg:

Jtayzések; Herémag: lucerna 46.——62.— forint,
*or<js tiszai, alföldi és felvidéki 53.-----61.— forint
Vörös Erdélyi-—.-------- .— Vörös bánsági —.-------- .—
Középszemü 66.60—71.—. Nagyszemü 71.—74.— frt. 
Disznózsír; budapesti 49.50—50.— forint, vidéki

----- -------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
--------városi 4 darabos 40.50—41.— forint, 3
darabos 4l.-----41.50 forint, füstölt 46.——46.nO lorint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.— 
forint. 120 darabos — forint. 100 darabos
20.50— 21.— forint* 85 darabos 28.50—29.— forint 
atonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
12.-----12.60 forint, 100 darabos 19.50—20,— lorint,
KŐjtarnbos —.—— forint Szilváik: szlavóniai
13.50— 19.— forint', szerbiai 16.73—17.— forint azon­
nali való szállításra.

Külföldi értéktőzsdék.
1

Berlin , november 23. (Tötsdei tudósítás.) A tőzsde 
megnyitáskor nem volt egységes irányzatú. Az ultimó kö­
zeledése 61 2°,'o-os magasabb report következtében részben 
realizációkra adott okot. Koh'órészY&iyek nyomottak, kő- 
■zénrészvények mind magasabbak. Vasúti részvényekben 
nincs vételkedv, csak Jura-Szimplon. Kanada-Paciflc és 
transvaali részvények magasabbak. A járadékpiac nyugodt, 
később nagyon csöndes és a nyugati tőzsdék jelentéseire 
tartózkodó. Zárlatkor vnsrészvénvek tetemesen javultak. 
Magánloszámítolási kamatláb 5®'«%.

B erlin , november 23. (Zárlat.} 4*2f/. -os papirjáradék 
99.—. 4% osztrák aranyjáradék 98.60, Elbavölgyi vasat 
—.—. Magvar koronajáradók 95 —. Ogztrák-magyar állam’ 
vasút 140.25. Kassa-oderbergi vasút —.—. BAceí váltóár
169.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.30. Alpesi 
bánvarészvénv — . Diseonto-Commandit 191.75. Általános 
villamossági Edison 253.—. Gelsenkircheni 197.90. Laura* 
kohó 251.00. 4*2°/o ezüstjáradék 98.75. 4% magyar aranv- 
járadék 97.80. Osztrák hitelrészvény 231 75. Déli vasút 
31.80. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegv 216.40. 
4% uj orosz kölcsön 99.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 93.60. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 160.10. Harpeni 202 25. Az irányzat szilárd.

Hamburg-, november 23. (Zárlat.} 4.2% eziistjáradók 
98.75. 1860. sorsjegy 141.—. Déli vasút 31.75. 4°.\ osztrák 
aranyjáradék 99.—. Osztrák hitelrészvénv 281.70. Osztrák- 
magyar államvasut 140.—. Olasz járadék 93 65. 4% magyar 
aranyjáradék 97.80. Az irányzat nvugodt.

Frankfurt, november 23. (Zárlat.} 4'2°'c napirjáradék
99.10. 4°/c osztrák aranyjáradék 68.70. Magyar korona- 
járadék 94.90 Osztrák-magyar bank 151.05. Déli vasút 
31 80. Elbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 2043.— 
Bécsi bankegyesület 136 50. Villamos részvény 144 40. 8°/o-os 
magyar arany kölcsön 81.70. 4*2°/o-os eziistjáradók 98.70. 4°/o ’ 
magyar aranyjáradék 97.80. Osztrák hitelrészvénv 231.80. 
Osztrák-magyar államvasut 140 40. tfszaknv. vasút —.—. 
Rócsi yáltóár 169.23. Párisi váltóár 809.33. Unionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 276.—, Az irányzat csöndes.

Parts, november 23. (Zárlat.} 3% francia járadék 100.37. 
Olasz járadék 94.05. Osztrák-magyar államvasut 714.—. 
Francia törleszti:, járadók 99.52. 4%> magvar aranyjáradék
99.30. Török dohányrészvény 287.—. Osztrák Lánderbank 
—.—. 3Vc% francia járadék 102.15. Osztrák földhitelinté­
zeti részvény 1250.—. Déli vasút —.—. 4% osztrák arany­
járadék 98.50. Ottomanbank 561.—. Párisi bankrész­
vény 1105.— Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
bágyadt.

Kivonat a hivatalos lapból.
— November 23. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter Steinhausz Gyula 
bányatanácsost és nagysági társ. bányamű-igazgatót a zalat- 
nai főbányahivatal főnökévé, Baumerth Károly bányafőmér­
nököt bányatanácsossá s a felsőbányái bányahivatal főnö­
kévé. a kisvárdaí kir. adóhivatalhoz Sanyi Béla nagvkaposi 
adóhivatali gyakornokot adóhivatali tisztté, a zólyomi kir. 
adóhivatalhoz Ilrankovics Gergely adóhivatali gyakornokot 
adóhivatali tisztté, a biidapest-vidéki pénzügyigazgatóság­
hoz Pásztor Ernő budapesti lakos jogszigorlót pénzügyi 
fogalmazó-gyakornokká, Ghristoph Béla gyulai lakost ideig­
lenes minőségű segélydijus szára gyakornokká nevezte ki a 
sáléraIja-ujhelyi pénzügyigazgatóság mellé rendelt szám­
vevőséghez. — A vallás- és közoktatásügyi miniszter Sütő 
László okleveles tanítót az osztrói állami elemi népiskolá­
hoz rendes tanitóvá. Huszthy Mária okleveles tanítónőt a 
magyar-köblösi állami elemi néoiskolához rendek tanítónővé, 
Sztrain János okleveles tanítót a felső-lyubkovai községi 
elerpi iskolához rendes tanítóvá, Kollárov Pál okleveles ta­
nítót a divirsi községi elemi iskolához rendes tanitóvá, 
Buday Hóna okleveles tanítónőt a maros-bogáti állami elemi 
népiskolához rendes tanítónővé kinevezte. — A in. királyi 
központi statisztikai hivatal igazgatója Nagy Orbán statisz­
tikai hivatali napfdijast statisztikai gyakornokká kinevezte. 
— A pozsonyi ítélőtábla elnöke “Korbonits György díjtalan 
joggyakornokot diján’ Joggyakornokká nevezte'ki. — A pécsi 
Ítélőtábla elnöke Vagner Andor szegzárdi törvényszéki díj­
talan joggvakorriokot díjas joggyakornokká nevezte ki. — 
A kolozsvári pénztigyigazgatóság Schiller Ferenc fiumei 
vámgyakornok-jelöltet a kolozsvári főváxnhivatalhoz segély- 
díjas vámgyakornokká nevezte ki.

Névváltoztatások. Puróczki József m. á. v. alkalmazod 
ladámosi lakos, valamint Lnjzít, Zoltán, Ernő és Mária kis­
korú gyermekei Hevesvárira, Blumenstein Ármin m. á. v 
segódmérnök szolnoki lakos Balogra, kiskorú Róth Oszkái 
mezőtúri illetőségű ugyanottani lakos Révészre, Mandl Ai* 
noltt pincehelyi illetőségű nagy-kanizsai lakos Mezőre. Kiéit 
Albert in. kir. adóellenőr dárdai lakos, valamint kiskort 
gyermekei Sándor és Mária Kerekesre, Stern Adolf várpa­
lotai illetőségű budapesti lakos, valamint Ijpác kiskorú fia 
Bíróra, Dreindl Ignác néptanító márcfalvai lakos Dengire. 
kiskora Kohn Hugó nagyváradi illetőségű ugyanottani la 
kos Koralósra, Kohn Ármin zeutai illetőségű nagybecskereki 
lakos Kovácsra. Katz Márton rác-kereszturi illetőségű tordai 
lakos Konczui, . Blarsej^ Anna szolnoki illetőségű ugyanottani 
lakos Bárdosira. kiskor! Grynwald Károly zala-szent-lászlói 
illetőségű abdráshidái lakos Erdélyire, kiskora St^rnSimor 
aradi illetőségű ugyanottani lakos Székelyre, Zabolai János 
tórdai illetőségű ugyanottani lakos Kovácsra, Mandl Ötté 
pálfalni illetőségű pécsi lakos Molnárra változtatták nevüket 
belügyminiszteri engedélyijei.

Pályázatok. Titkári állásra a kolozsvári pénzügyiga® 
gfttóságnál 2 hét alatt ; gyakornoki állásra a nagy-kapós; 
kir. adóhivatalnál 14 nap alatt ; aljegyzői állásra a sz.> 
somlyóí járásbíróságnál 2 hét a la tt; albirói állásra a Ilid* 
almási járásbíróságnál 14 nap ala tt; adótiszti állásra a zilahi 
kir. adóhivatalnál 14 nap alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — -
Budapest, november 23.

A magas nyomás újból túlsúlyra vergődött a délke­
letre elvonuló depresszió ellenében s  az időjárás is ennek 
hatása alatt áll. Lecsapódások — főleg az éjjel — csakis a 
depresszió ntja mentén, Európa északkeleti leiében voltak, 
többnyire kisebb mennyiségben.

A hőmérséklet csekély sülyodésén kívül viszonylagos 
eloszlásában viltozást ma sem mutat.

Hazánkban az idő az ország északi és északkeleti 
széleit kivéve mindenütt száraz és jobbára derült v o lt; a 
hőmérséklet nyugaton ogy kissé emelkedett, mig az ország 
keleti felében ma reggel még mindenütt fagy.

Kilátás. Többnyire derült és száraz idő várható, mér­
sékelt fagyokkal. j.

V í z á l l á s .

I *in 
Dua*

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

November 23. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A) Bízott serttsék ára: I. A» M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
Óreg nehéz ípáronkint 400 kilogrammon felüli súly­

ban! -------------- kraicárig. Öreg közép i-áronkint S00- 340
kilogrammig teredő  súlyban — ----- kraicárig. Fiatal ne­
héz (páronkint 320 kilogrammon fölüli súlyban) 41—42-----
krajcárig. Fiatal közén ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 42—421'? krajcárig. Fiatal könnvű páronkint 
250 kilogrammig terjedő sulybani 43—43’ 2 Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 2S0 kilogram­
mon felüli su lyban i----------- — krajcárig. Kosén (páronkint
220—280 kilogramm sú ly b an ----------- krajcárig. — Könnyű
ípáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj­
cárig. — III. R 0 m á n i ai : Nehéz foáronkint 420 kilo­
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1899. é ri november bó 24-én.
Zárva.

NEM ZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi novorabcr hó 24-én.

Him fy dalai.
Vígjáték 3 felvonásban, egy olőjátékkal. I r ta : Bér­

ezik Árpád.
Személyek:

Kisfaludy S. Mihályi! Takács József Horváth 
Kisfaludy K. Dezső Skublics I. Náday B. 
özv. Bíró Jó- Fehér György Hetényi

zsefné Rákosi Sz. Szalóky Péter Zilahi 
Szegedy Rózsa Alszegi I. Horváth J . Egressy n__ a___ i.„ r T n„xi lA.oniBay Annuska Ligeti J. 
Rostv Antal 
Bezerédy K.
Jolán

Vízvári
Császár
Gerő

Kezdete

Faludi 
Latabár 
Vizvárinő 
Széc’ni S.

Gaál József 
Nagy Pál 
Nagy Pálné 
Janka
7 órakor.

v á r - s z ín h á z .
Péntek, 1899. évi november hó 24-én.

Z á r v a .

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi november bó 24-én.

A k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták  Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét szerzették 

Monkton és Caryll.
Személyek :

Lord Coodle Tollagi Gray Kiiry KI.
Lady Coodle Krecsánvi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szirmai Carmenita Hegyi
Dorottya Radványi Alice Blaha S.

Kezdete 7 órakor.

v íg s z ín h á z .
Péntek, 1899. évi november hó 24-én.

O s z t  r í  " á s  .M iéi.
Bohózat 3 felv. Irta: r eydeau. Fordította: Béldi Izor. 

szem élyek:
Petypon Balassa Corignon Tapolczai
Gábriellé Nikó L. Montgicourt Gyöngyi
Tábornok Szathmáry Marollier Bárdi
Clementine Aimási L. Virettené Makróczyné 
Osztr. Mici Delli E. Báróné Bálint R.

Kezdete 7Va órakor.

VJ ’

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi november hó 24-én.

EUőaaör:
A z a s a z o n y r e g e m e n t .

Látványos, zenés bobóság 3 felv. I r ta : Reiner Fe­
renc, zenéjét szorzotté : Rosenzweig Vilmos. (Ren­

dezte : a szerző, karnagy : Hamvas Béla.) 
Személyek:

Rózsahegyi Boriska FenyvessiSzeren cg v 
Éaaaky 
Mariska 
■HiLieka

Margó
Gombaszögi
Horváth

Annuska Hében 
Manl Manó Sziklai 
Rézi Láng Etel

Kezdete 7‘Za órakor.

URÁNIA SZÍNH ÁZ
Kerepesi-ut 21.

Péntek, november 24-én 
K ü z d e le m  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .

3 felvonásban, 15 jelenetbon és 37 képben. Átdol­
gozta CSiolnoky J. egy. adj.

Ezt megelőzi
A  n a p r e n d s z e r r ő l .

Tudományos előadás vetített képekkel. Irta Köves- 
ligethv Radó egy. tanár.

Kezdete fél 8-kor.

1 ÁHami éo városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
I férfiak, valamint más hitelképes egyének k e d v e z ő  
I fizetési! f e l t é t e l e k  mellett kapnak s z ilá r d  

g y á r tm á n y a  a s z t a lo s -  é s  k á r p ito z o t tbátorokat.
Dósa Kálmán Bpest, Krzsébet-tér 18. sí. 

Sas-utca sarait, I. em.

S o m o s s y  M u la tó
(V á g )  in c z ö -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató. 
S z e n z á c ió s  s p e c ió li t í í s - c s t ó l} ' .“  pierny

P r r m i l r e  c h a n te u s e  d 'o p e r e t te .  
É t o i l e  d e s  T h e a t r e s  d e s  N o u r e a u t é s  

e t  F o l i e s  d r a m a t iq u e s  d e  P a r i s .

E g y  n ap  egy  
p á r is i m üirésznö  

é le tébő l.
l ’g .v m in t a  J e le s  n o v e m b e r i  m ű s o r .  

M in d e n  ü n n e p -  é s  v a s á r n a p  k i t  
e lő a d á s .

P é n z t á r n y i t á s  7 ó r a k o r . K e z d e t e  S  
ó r a k o r .

A mulató villanyos világítása saját gépei által esz­
közöltetik ; a gépek Wiiste és Ruppreebt gépgyáro­

sok által készittottok.
Elővételi jegyek W c is s  A . nagy szivar- 
tőzsde IV., Károly-körút 26. és a mulató

nappali pénztáránál kaphatók.
FOLTCV'Ó! E R E O E T I !

F OLIES CAPR1CE
”  “  - >hó; - 'M a  3  b o h ó z a t  ó s  p e d ig

Le a liussal!
Esne P fandung  

im  D am pfbad.
Továbbá

JLoui^e % üclt
a  k i t ű n ő  s z u b r e t t n e k  f e l l é p t e .  

E r k é ly  in c o g n ito  p á h o ly o k .  
K it ű n ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é ­
k e l t  á r a k . — F ig y e lm e s  k is z o lg á lá s .

{ s ]  [ g J 5 1 5 1  ®

E lité  szá llo d a
Budapesten. VII. kér., Király-utca 39. sz. 

M e g n y it á s i  j e l e n t é s .
Van szerencséin a n. é. közönséget értesíteni, 

hogy az újkor minden követelményeinek megfelelően
berendezett

E l i t e  s z á l l o d á m a t
szombaton e hó 25-én nyitom meg.

Tisztelettel alulírott sem fáradságot, sem költsé­
get nem kíméltem, hogy a n é. vendégeim szállo­
dámban legnagyobb kényelmet és tisztaságot talál­
janak ós hogy jutányos szobaárak mellett kiváló 
kiszolgálást nyújthassak. A t. kereskedelmi utazó 
uraknak mérsékeltebb árak számíttatnak.

A n. é. közönség hathatós támogatását kéri 
kiváló tisztelettel

VílUffljs világítás! Telelőn! M a n d l A lb e r t
Fürdők H ÜáZt)3D ! igazgató.

uhut un—

tét BB k r .  le v S I J e g j  b e k ü ld é s e  e l l e s  b ér-  
u e n t v e  k ü ld  f e n t i  R - naztA lyn . 6107

B u d a fo k i v ízveze ték i részvén ytársaság .
B u d a fo k ,  1899. november hó 20.

F e lh irá ű .
A b u d a fo k i v ízvezeték i ré szv é n y tá rsa ­

ság  igazga tósága  ezennel másodszor felhívja 
mindazon részvén y-a lá íróka t, k ik  részvé­
n yeiket  eddig még nem váltották ki, hogy az egész 
részvén y értékét

folyó 1899. évi november hó 30-ig 
a B u d á to k  és V id éke  tu k n ré k p é n z tA r  ré s z -  
v é n y tA rs a s é g n á i  annál inkább is fizessék be, 
mert ezen határidő elteltével ellenük az alapszabályok­
ban megállapított eljárás lesz foganatosítva.

A z ig u zg a tó s A g .

Megrendelhető; a
.B u d a p e s t i  Napid*  

kiadóhivatala által.
Budapest, Vili., Jtisef-

Urut 18. szám.

Most jelent meg!

Termékenység.
(FECONDITÉ).

Z o la  E m il legújabb  regénye.
K é t  k ö t e t .  Á r a  3  f o r in t  SO  k r a j c á r .

A WÉGY EVAWGEIaUJM : ez Zola egy újabb, négy részre 
tervezett regény-ciklusának a cime. s a T e r m é k e n y s é g - ennek az 
uj ciklusnak az első kötete. Készült Angliában, Zola önkénytes szám­
űzetése idején.

Miről szól a T e r m é k e n y s é g ?  Franciaország elnéptelenedésé­
nek okairól és következményéről, olyan veszedelemről, amely bár kisebb 
mértékben, de minden országban jelen van. és olyan veszedelemről, a 
mely az egész, emberiség sorsára nézve rendkívül nagy jelentőségű.

Sok esztendei megfigyelésnek, gondolkodásnak és mérhetetlen 
hazaszeretetnek műve ez a regény. Zola kereste a francia nép elsatnyu- 
lásának és szaporodása csökkenésének okait, és ez az az eredmény, 
amelyet elért, megdöbbentő és lesújtó. Az iró elvezet bennünket a nyil­
vános és titkos klinikákba, ahol minden rendű és rangú nők, grisottek, 
grófnők, demi-mondook, varróleányok az anyaság terhétől gyors operá­
cióval megmenekülnek. A Saint-Lazare pályaudvaron megmutatja azo­
kat a csecsemőket, a kik az anyjuknak útjában vannak s azért falura 
adatnak, hogy ott gyalázatos módon elpusztuljanak hivatásos aneyal- 
csinálók kezében. Elmondja, milyen biztossággal degenerálódnak az 
anyák, mivel a gyermekük szoptatása terhűkre van, milyen gonoszságot 
követnek el azok, akik tápláló dajkát tartanak, s azok, akik erre vállal­
kozva, tulajdon gyermeküktől szabadulni igyekeznek. Aggodalmas hangon, 
moly helyenkint már a kétségbeesés rcszketésóbe csap át, mondja el 
mind e szörnyűséget Zola. „Feneketlen örvény ez, úgymond, és ha nem 
szűnünk meg a halálnak ezzel a szörnyű hűbérrol adózni, az egész 
ország bele fog bukni, örökre meg fog semmisülni ebbe az örvénybe.*

Ez a regény tendenciája; ez a gonosz és esztelen bűnhalmazat, s 
a büntetés, amely nyomában jár. A meséje rövidre fogva ez :

Froment Mathieu, a főalak, főrajzoló a Beauchone-fóle gépgyárban. 
Nem lakik Párisban, mert falun, Janville közelében jobb az élet. Szép, 
anyaságra termett felesége van, akivel tökéletesen megegyezett abban, 
hogy a termékenység a legnagyobb áldás a családra, a hazára és az 
emberiségre egyaránt. Fromentéknek tizenkét gyermekük van; vala­
mennyit maga az anya táplálta, az apa pedig mindegyiket egy-egy el­
hagyatott földdarabbal ajándékozza meg születésekor, s a vásárolt földet 
termővé teszi. S mig a t« rmókeny embereknek földjük is jól terem, az 
egy- és két-gyemiek rondszer hívei tönkremennek, s a földjük, a ren­
geteg nagy földjük egy-két utódra marad. (Zola nem felejtkezett meg 
arról sem, hogy milyen nagy gazdasági veszedelem van abban, ha a 
nagy birtokok egy kézre kerülnek.) A Froment-család kiterjeszkedik 
Afrikáig. Egyik tagja nagy előharcosa az uj, nagy Franciaországnak, 
amely Afrikában támad, s a melynek a mostani Franciaország csak egy 
kis észszel szolgál. Ennek a Fromentnek tizennyolc gyermeko van és 
meghódítja velük Szudánt. Mikor hazamennek Mathieu és felesége gyé­
mántlakodalmára, százötvennyolcan vannak, fiák, unokák és dédunokák. 
— Fromenték jellemével és életével bebizonyítja Zola, hogy a termé­
kenység milyen áldásos és boldogságot adó.

A T e r m é k e n y s é g  valóban evangélium, a hogyan maga Zola 
is mondja; olyan evangélium, amelynek minden olvasója hivőjo is.

Megrendelhető a

„Budapesti Napló"
k i a d ó h i v a t a l á b a n

Budapest, V II I . ,  József-körut 18. sz.

Sneidig egyenruhákat
k é s z í t

B L Ü M  S Á N D O R
B u d a p e s t ,

V á c i - u t c a  12. s z á m .

P á ly á z a t i  h ir d e t m é n y .
Az alulírott igazgatóság a magy. kir. államvasutak részére a jövö 1900. évi 

január hó 1-tól három, illetőleg öt éven át kék másolópapírból felmerülő szükség­
letének szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot hirdet. A ki­
írás tárgyát képező kék másolópapírról szóló kimutatás, mely egvszersmind ajánlati 
mintául szolgál, valamint a szállításra vonatkozó részletes módozatok valamennyi 
hazai kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és a magy. kir. államvasutak 
igazgatósága anyag, és leltár beszerzési AIII. szakosztálynál (Budapest, Andrássy-ut 
73. szám, 40. ajtó) kaphatók. 1 v £z igazgatóság.
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ÁLLANDÓ BUTORKIALLITAS
A fő- és  sz é fc -'r o s  lc<ro»«:yobb 6, Is ̂ fényesebb a szta lo s-és  kárpitos-butor-telope fülűimül I 
minden ilyn« mii vállalatot. L z' 1 k ivá ló  lá*ványosB ágot képez ug.v a fővárosi, mint a vidéki n. é. I 
butorvásárló közönségnek. — Állandó butorkiállitásunkon az árak rendkívü l olcsók , és minden! 
hirdetett árat mezuze túlszárnyalnak, hozzá képest pedig a lőhető legszilárdabb és Ízlésesebb kivitel-I

ben van minden dolgozva.

Faty5 Kálmán és Tivadar (testvérek
üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca l í .  földszint.

V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  g o n d o s a n  c s o m a g o lv a  é s  b iz t o s í t v a  l e s z n e k  s z á l-  j 
l i tv a .  Ü z le t ü n k  s z o l id s á g á r ó l  sz á m o s  e l i s m e r ő  l e v é l  v a n  b ir t o k u n k b a n .í

L a m p e l  R ó b e r t
(W o d ia n e r  F. é s  F ia i)

kiadása Budapesten.
^óaláiios érdekű müvek.

Fogak.
Grósz Lajos fogtechnikai műtermében Grá­
nátos-utca 4. szám, ezelőtt Magyar-utca 1. 
készíttetnek fogak 3  f o r in t t ó l  feijebb a 
legjobb kivitelben teljes jótállás mellett.

Műterme c i a p l t l a t o t t  1 8 7 8 .-b a n .

A n. közönség becses pártfogását kérve
kiváló tisztelettel

i naussz,

lékünk bem u tato tt szá m ta la n  r iegbizható ,h ite les tk 
zön ira t fo ly tán  esen negyedszázad  óta fennálló D 
rendela-in téaet a legmelegebben a ján lh a tó . t " T

Rendelő in tézet B u dapest. A n drá itry-u t 
ez O pera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hugyesőfo lyásokat és sebeket, a z  önfertöztetés utó- 
b a ja it, a z elyyen g íllt fértlerö, m agöm lések, a bu jakór  
utőkfíretkesm éngeit. nőknél feh érfo lyá st, bárm ennyire  
id illiek  is, va la m in t m indazon női betegségeket, m e­
lyeknek a m ag ta lan ság  egy ik  föokosója és bőrbetegsé­
geket g yó g y ít u j gyógym ód szerin t, b iztos sikerrel,

gyorsan  és a laposan

B r .  © a r a i  B u t á i

o r v o s ,  s e b é s z ,  s z e m é s z -  é «  s z ü l é s z - t  d ó r ,  
v o l t  e s a s i .  U lr . o s z t .  f ő o r v o s

R E N D E L : nnpont:- d. e . 10 órától cp ész  délután 4 ő r f ’-j, 
e s te  7 órátó. 3 óráig.

D íjazott eve lek re  legnac-yobb figyelem m el válaazoltatP- 
és  íryóc-yszerckrői is  gondo k od ra  lesz .

W Nőknek külön váróterem . swaaw ár.'iMU
l '-y a n o tt  m egjelent ‘-s a -szerzőnél: Dr. 0AÍÍA1 A N T A L -H 
nál m egren d elh ető  K É P SZ E R Ű  ÚTM UTATÓ (már JS 
lő -lk  k iadásban m egjelen t) nem i b etegségek  é s  ezek  K 
észszerű  g y ó g y k e z e lé s ih e z  cim tl k ön yv , v o lt  ár. 2 Irt ’m R 
kr., m o s t  c s a k  9 0  k r. A k önyv jó! becHomagolv: lesz  K 
e lk ü ld v e , 1 ír t b ek ü ld ése  m ellett bérm entve v -g y  90 kr. ■

u tán vét m ellett.
A i ö n yv  tartalm a: I. Az ivarszervek  leírás".. — II. A nem i -é  
é le t  éb red ése . — III. Az ön íertS ztetés és az éjjeli matröm- H 
ésok . — IV. H ugyosőtakár (tr ip p ei) és hugycsöBzükülotek . H 

— V . A  bujakór (s ip h ilis l.  — VI. F ebérfo lyás. — VII. El- I  
ryentrült lérflerő. — VIII. Női m agtalansác'. IX. A ivar- ■

szervek  m oirbetesrodéséneh főtényezője p rostitúció .

rttiuiupuui UUU Ufc5, 
T ap aszta lt g y o r s  é s  b iz to s  
ered m én yek  fo ly tá n  h o n o ­
rárium  te lje s  g y ó g y u lá s  után  

is  fizethető'.
HYDRO-ELEKTRÜTHERAPIAI

INTÉZET NYITVA
B u d a p e s t,

VI. kér., Teréz-körut 44. I. emelet
d. e. 9—1-ig. d. u. 2—7-ig.

Levolekro díjmentesen válaszoltatik. Prospectus

V a ló d i p árisi g y á rtm á n y , Jó tá llás m e lle tt, e r e ­
deti c so m a g o lá sb a n .

G u m m l és h a lh ó ly a g  tucatonkiut . . 1 írttól 6 írtig
P á r is i  n ő i  s z l v a o s k a ............................. 2 „  ö „
Irr iga tor  ..............................................1.80 , ,  5 „
Erctioti pessarium ocluaivum (Peliporus) Menzinga tanár 
szerint vezetővel 1.80 írttól 2.60 írtig. Szabad, havibaj 
elleni kötelek ,ü ia n a -ő v “ 3.50 krttól 6 írttig. — Gyűjte­
m ény uraknak 3 írttól 10 frtt ■ 10 fr tn y l  m e g r e n d e ­

lé sn é l 16°/o á r k e d v e z m e n y .  
Megrendelések pontosan e s  dis-kelen  eszközöltetnek. 

y P í  PTI I cs- es k’r. szab. k ötszer-gyártó 
U fcU U b  A A o lt  B u d a p e st , IV ., K oro n a h erceg -u tca  17. 
Z tihcts'W . t i  "ivir'cí'.. Vjetry •'<; ingven. zárt In ritekban.

• ^ j s & a a r a s s o a M r a i^ ^  *jjiaanHtóúu-.icik.aá^iGYEREKRUHÁT
8  és fehérneműt, valamint egész gyermek-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít

|  F R I E D M A N N É  • sl •<
íj 3M X  X  H E R Z  r« ü  • <  I
P > •  X  X  I R É N  •&  I
t; B u d ap esten , VI. kér., B a jn ok -u tca  1. szám . B

Chrysantéheme
asszonyság,

Irta :
j p í e r r e
Francia eredetiből fordi- 

to’ta ■
í r j .  L O .V Y A Y  

S Á M I O m i ]
Á ra  1 í r t  3 0  k r .

Megrendelhető
a B u d a p e s t i  \n p l«

kiadóhivatalában.

Oh ja j !

m e g fo j t  
e z  nz A tk o z o tt  

k ö h ö g é s .

T á v i r a t :
Évek hosssu során át ki­

tűnő eredménynyel haszná­
lóin az Egger-féle mcllpasz- 
tillát. Kérem küldjön stb.

Trautouau (Csehország), 
1898. junius 17.

Verner Nándor igazgató.
Clt̂ ll II vuw

E gger-m ellp asztillá ja
gyorsan ós biztosan hat kö­
högésnél rekedtsetnél, elnyál- 
káóodasnál Kapható minden 
gyógyszertárban és droguo- 
riáhaii. Doboza 50 kr. és I frt.

(Próbadoboz ára 25 kr.)
Fő- és szélküldési raktár: 
A  4  il o  r  -  g  ,v ó  g  y  1 4  r  

l t u i la p e s t e n .

É lje n !

E p ger m e llp a s z t i l la
csakhamar megszabadított,

é l j e n !
Megrendelhető: a

B á c s i József. Legteljesebb kö­
szöntő könyv gyermekek ré­
szére. Születésnapra, névnap­
ra, újévre és minden egyéb 
alkalmakra való felköszöntésük 
és üdvözlő-levél minták. Csi­
nos, színes nyomású vászon­
kötésben ...................................... —.80

B u d a p e s t té rk é p e . A főváros 
tiz kerületének színes nyomá­
sú térképo ........................„   —.30

Ugyanaz, nagyobb alakban, a fő­
város nevezetességeinek képé­
vel................................... ............. —.50

B u d ap e s t k irá n d u lá s i té rk é p .
A főváros messze környékét, a 
legkedveltebb kirándulási he­
lyek fekvését mutatja ez a tér­
kép, melyen egyszerű voltánál 
fogva bárki eligazodhatik. Ara —.50

B u d a p e s t  és  környéke*. Út­
mutató a  fővárosban és kör­
nyékén. Ez a rövidre szabott, 
do mégis kimerítő tájékoztató 
könyv mindenben eligazítja az 
idegent, a mire a megérkezés­
től az elutazásig szüksége van. 
Szállók, vendéglők, kávéházak, 
fürdők, postahivatalok, rendőr­
ség, mulatóhelyek, konzulátu­
sok, közlekedési eszközök, mú­
zeumok, mind, mind benn van­
nak ebben a piros kötésű 
zsebbevaló könyvben, amely a 
fővárosnak pesti és budai ol­
dalán lövő környékén is elka­
lauzolja a látogatót. A főváros 
és környéke részletes térképé­
vel ellátott könyv á ra ...............—.80

C z a n y u g a  József. A magyar és 
német társalgási nyelv kézi­
könyve. — Célszerű beosztású 
zsebkönyv, melynek segítsé­
gével a német és magyar nyelv­
nek elemi szabályait, továbbá 
magasabb fokát is elsajátíthat­
ja  a tanuló. Élénk ós fordula­
tos párbeszédok is vannak a 
könyvben, amelyből könnyű 
szerrel megtanulhatja minden­
ki a neki idegen magyar vagy 
német nyelvet. Ára fűzve 1.20, 
díszes piros vászonkötésben... 1.80

C igányjósnő. A  kártyahuzásra 
s az egyre terjedő kártyavetési 
játékokra tanít ez a mulattató 
könyvecske. . . . ...  .................. 50

A fe lü lm ú lh a ta tla n  eze rm es­
t e r  b ü v é sz k a m a rá ja . Nem 
túlságosan nagy ügyességet 
igénylő, de jól szórakoztató bű­
vész játékokra oktató könyv ára —.30

H an k ó  Vilmos. Házi kincstár. 
Hasznos tudnivalók a háztar­
tás, egészségtan s a minden­
napi élet dolgaihoz. Városi és 
falusi gazdáknak, kereskedők­
nek, iparosoknak és háziasszo­
nyoknak nélkülözhetetlen ta­
nácsadója. Ára színes bori lók­
ba fiizve 1.20, kemény kötésb. 1.50

H lla ire , St., k é p es  b u d a p e s ti 
szak ácsk ön yv . Országszerte 
ismort gazdaasszonyok tapasz­
talatainak segítségével szer­
kesztette Zcmplényiné Szabó 
Antónia. Ez az izről-izro m a­
gva ros szaká cskönyv szükséges 
segítője minden gazdaasszony­
nak. A szerény polgári konyha 
igényeit éppen úgy kielégíti, 
mint a legelőkelőbbét. A csak­
nem 1500 ételt és egyéb ro- 
ceptet magába foglaló, négy 
színes és ötvenhárom famet­
szettel ellátott könyv ára fűzve 1.80 
Tartós fólvászonkötésben 2 frt, 
diszkötésbeu................................  3.—

Ugyanaz német nyelven, fűzve 
1.40, kötve ................................. 1.80

H ölgyek  titkára. Házi tanács­
adó és levelező, minden élet­
viszonyokra való tekintettel. 
Szerelmi levélmintákkal, levől- 
irási szabályokkal ős folya­
modvány-mintákkal. — Arany

szinnyomatu táblában, vászon­
ba kötve...................................... —.80

K ártyajátékok k ön yve. Szer­
kesztette Parlaghy Kálmán. 
Oktatás a hazai és külföldi 
kártyajátékokban, ős leírása a 
hamis játékoknak, a roulette- 
nek, a játékbarlangoknak s a 
kártyabüvészkedéseknek. Ne­
mes dombszögi és bugaci Mo- 
kány Berci irta hozzá az elő­
szót és az ajánlást. A sok kép­
pel ellátott könyv ára fűzve 
1.40, vászonkötésbon ...............  1.80

K a ssa y  Adolf. Legújabb levele­
ző, önügyvéd és házi titkár. A 
közönséges életben előforduló 
mindenféle levelek, meghívá­
sok, ajánlatok,, szerződések, 
stb. mintáival. Ára fűzve 1 frt, 
kötve 1.20. — Legújabb házi 
tanácsadó, önügyvéd, vagyis 
gyakorlati útmutató minden 
peres és peren kívüli ügyben 
a törvénytől megengedett sze­
mélyes képviseletre. Bírósági 
keresetek, birtokháboritási, örö­
kösödési, gyámsági, stb. ügy­
iratok mintáival, a legújabb mi­
niszteri rendoletek figyelembe 
Tevésével. Ára fűzve 1 frt 
k ö tv e ............................................  1,20

K e r é k p á r o  s-káté. Irta dr. 
Korchmáros Kálmán. A kerék­
pár történetével, egészségta­
nával és szabályaival foglal­
kozik ez a káté, függelékül 
pedig híres rekord-versenyek 
eredményét közli. Á r a ......... —.15

M élyacsa l. Pohárköszöntések 
könyve. Keresztelőkre, lakodal­
makra, születésnapi, névnapi 
és minden egyéb összejöve­
telre való jéizii fölköszöntők 
gyűjteménye. Füzvo 60 kr., 
k ö tv o ....................... ...................—.80

Oldal János. Német társalgási 
anyaggyiijtemény. Hasznos se- 
gitőkönyv a német nyelvet ta- 
nulóknak. Füzvo 70 kr, kötve 1.—

Ö nszáuütó. Ennek a kis könyv­
nek a segítségével egy pillan­
tásra ki lehet számítani a leg­
nagyobb összegeket is. Keres­
kedőknek, iparosoknak és min­
denkinek, aki elad és vásárol, 
igen hasznos ez a sok időt és 
fáradságot megtakarító könyv.
Ára kötve ...............“...............“—.40

P e sti m ü veit társalgó. A tár­
sadalmi érintkezés minden sza­
bályát magában foglalja a Posti 
müveit társalgó. Illemszabá­
lyok, társasjátékok, komoly és 
szerelmi költemények, felkö- 
szöntések, emlékversek s még 
sok más hasznos és szórakoz­
tató dolgok vannak a csinos 
vászonkötésü könyvben, mely­
nek á r a ............... ................... 1.20

R á n tá s i  Mariska, a  baba-sza­
kácsnő. Gyermekeknek való 
szakácskönyv,amelyből a kony­
hai mesterség előismereteit já­
ték közben megtanulhatják.
Ára ............................... .............—.20

Schenk Lipót dr. A nemi vi­
szonyokra gyakorolt befolyás.
A híres bécsi egyetemi tanár 
a születendő gyermekek nemé­
nek önkényes meghatározásá­
ról szóló elméletét irta mog 
ebben a könyvben, melynek 
megjelonése nagy forrongást 
idézett elő a világsajtóban. Az 
általános érdekű könyv á r a   2.—

Szavaló , köszöntő  és le v e le ­
ző. Kis és nagyobb diákoknak 
való szavalmánvok, felköszön­
tők és levélminták. Ára .. _—.12

V irágn yelv . Minden ismert vi­
rág jelentősége meg vau írva 
ebben a könyvben, mely et szer­
kesztője a legjobb keleti forrá­
sokból állított össze. Ára szí-

V I . ,  V A e l -U o r u t .  1T . s z á m .
,B u dapesti Vapló* 
Budapest, Vili., Jazsef- 

körut 18. szám.

A z ö s s z e g  e lő z e t e s  b e k ü ld é s e  e s e t é n  b é r m e n t v e  k ü ld i  a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó 44
k iadóhivatala

B u d a p e s t ,  J ó s e e f - k ö r u t  IS. s z á m ,



20 B udapest, p én tek BUDAPESTI NAPLÓ 1S99. november 24. 3". 5  szám,

I  Minden ezó egyesen beiktatása petitS hetükből 2 kr. Címmel ellátott hír- 
■  detéeokért külön »  kr. kincstári X Hélyogdij jár.

A hlrdetésokre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: Jóassf- 

körat 18. szám.APRÓ HIRDETÉSEK
Lftvélheii tudakozódásra ingyen aduk IsMIAfoaitdst, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

1

APRu HIKDETtSEK 

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d r t liiv a la lb a a
József-körut IS., 

ra/amtn1 a következő dohány/- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utea
sarok._______________

Nemi csek-féle tőzsde Po-
tőíi-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király­
utca 1.______________

Bcnda Józsefne, Anórássy-
ut 59.

Sehwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dnnány-uagy* 
tőzsde, Kerenesi-ut 1. 

Beutsen Miksane, Andrássy-
ut 38.________________

Szántó Ittór tőzsdéjében
Kecskeméti-utca 14.

A le g n a .
Ott loszek de nem hat, 
hanem 7 órakor biztosan.

2658

V í g s z í n h á z .
Nagyon szeret és mindig 
rád gondol a távolban 
5285 Katonád.

Egy 3 6  éves
önálló üzlettel bíró fia­
tal ember ez úton egy 
szerény leányka ismeret* 

ségét keresi. Komoly 
ajánlatok o lap kiadóhi­

vatalába „Szerény 16“ 
jelige aiatt kéretnek. 2645.

„ S z e r é n y  1 6 “
levél ment.

I t r .  S a t a n e l lo !
Nem bírom tovább. Mi­
csoda szerelem ez ! Azon 
„levélen* kívül egy hang 
sem. Komolyan beszélek: 
jelenünkre, jövönkre vég­
telen fontosmondanivalóm 
van. 11a szeretsz akarsz, 
— ha akarsz: lehet. La­

kásomba cimezd. Don 
Fernando. 5282.

Ö r ö k b e  a d n á m
6 éves kis fiamat (róm. 
kath.) Cím a kiadóhiva­
talban. 5280.

JD ijn ok á , F e lü g y e lő i
vagy jrodoazolgai állást 
keres egy szegény sorsú, 
szomorú es suitó v iszony­
ban álló egyén, ki több 
éven át mint bánya biz­
tositó és vasúti hivatal­
nok működött. Kéri a 
nomesszivii urakat, nyújt­
sanak neki valami állást, 
hogy a megélhetésre ké­
pes volna magát fönntar­
tani. Jó akaró ajánlato­
kat .Hálás I). A.“ jeli­
gével a kiadóba kér.

2657

E a l a t u s i
legélénkebb helyén egy 
szálloda teljes berende­
zése családi viszonyok 
miatt elad ■, bérösszeg 
I úOO frt, berendezés 18 000 
írt. Cim e lap kiadóhiva­
talánál megtud .utó.

5285

H á z a t  v e s z e k
az c’ső tétel felüli bet áh- 
lázhaló 15.000 forintérté­
kű tehermentes tőiken. — 
Ajánlatok „ház- jelige 
alatt a kiadóba. 5165

V id é k i  V h  s z á l ló
béréndezéséh z kevéssé 

használt bútorokat és vas­
ágy és mosdo nemüeket 
keresek. .Szabadka" cinv n 
ajánlatokat kérek e lap 
kiadóhivatalába. 1004.

Haszná't
„A u to m o b ilt* *

kisebb teherszállításra
Jk eres ok megvételre.

„Losonc* jelige alatt aján­
latok küldendők, e lap 
kiadójába. 1005

Köznép-osztály,
Frakk 8 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt
Ferenc Jóasef-kabát 4 frt
Jaquet 3 frt
ROTHBERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

A z o n n a l k ia d ó
Belváros Kristóf-tér 2. 

egy 4, esetleg 5 szobás 
lakáé. 8976

J ó  h á z b ó l v a ló
fiatal árva leány tőzsdébe, 
üzletbe, póküzlelbo, eláru­
sítónak ajánlkozik esetleg 
biztosítékkal is rendelke­
zik. Cim a kiadóhivatal­
ban. 5283.

K it ű n ő  h á z i  k o s z t
kapható Deuk Konridné- 
nál V. kér., Koháry-utca 
19./a földszint. 5285

észak-és dél némethonia­
kat zene és nyelvismeret­
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv- 
mestemőket lelkiismerete­
sen ajánlok, magyar ok­
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
Szeeheöné S. L n lza  
Budapest, VI. kér., Dcs- 
scwffy-utca 22. sz. I. em.

C é ls z e r ű  a j á n d é k !
szobadíszek a legszebb ki­
vitelben, minden tárgyen 
fel van tüntetve a legol­
csóbb ár, a raktár a nem 
vásárló közönség által is 
megtekinthető. Olajfest­
mények, aquarel’.ek, acél­
metszetek, vörös és töld 
szalontárgyak, oszlopok, 
székek, képállványok, pa­
ravánok, álló- és fali cta- 
gerek, iró-, dolgozó-, do­
hányzó-, kártya, jour és 
szalonasztalok, florentini 
és veleneoi tükrök, álló 
lámpák selyemernyővel, 
fali tányérok, consolok, 
iró- és szivar-készletek, 
pálma-edények, szobrok, 
órák, bronz-, és poreellán 
díszek stb. Hegedűs Zsig- 
mondnál, Andrássy-ut 56.

("Elet h e ly i s é g
a főváros legélénkebb he­
lyén azonnal átadó. Ugyan­
ott egy kis ház e'adó. Cim 
o lap kiadóhivatalában.

2600

K itű n ő
tiszta libazsír eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2613

C o n s c r v n to r is tn
hogedüórákat ad ked­

vezményes feltételek raol- 
lett. Cim a kiadóban.

2628.

Ü g y e s
haimunkásnö elfogad ki­
hullott és levágott hajat 

bekötésre. Hajfonatok 
minden színben raktáron. 
Ugyanott himröminta e l ­
nyomatás. Leveleket „G 
S“ jelige alatt a kiadóhi­
vatal továbbit. 5142.

B ú to r o z o t t
la k á s t ,

k é t  sz o b á t , k o n y ­
h á t k e r e s  e g y  e lő ­
k e lő  e^ a lád , a m e ly  
ta v a s z ig  B u d a p e s ­
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  a  B u d a ­
p e st  i A a p ló  k ia d ó ­
h iv a ta lá b a  k é r e t ­
n e k  „ B ú to r o z o t t  
lakás** c ím e n . 2067

B ú to r o z o t t  sz o b a
a Do anv-utcában, a Ke­
repesi-ut és Népszínház­
hoz közöl, elegánsan bú­
torozva, intelligens csa­
ládnál 1 esetleg 2 ur szá­
mára kiadó. 2619

zíyom.tou a .P ó tria - irodalmi és nyomda; vdi alat részvénytársaság Hdrtorié-gépon, Iiudapu.t,IX.. Uuéi-ui ji.

Angol
tapéta

raktárak.
Föiizlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok­
ban : kávéházak, vendég­
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju ­

tányosán elvégzi.

E g y  o k le v e l e s
nevelőnő, ki előkelő csa­
ládoknál működött, neve­
lőnői állást keres, jó bi­
zonyítványokkal rendel­
kezik, tanítja a tantár­
gyakon kívül a hegedűt, 
kezdőket zongorázni és 
különleges kézimunkát. 
Cim megtudható a kiadó- 
hivatalban. 2654.

F r a n c ia
tanítónőt keresek. Ajánla­
tokat „Berky* jeligével a 
kiadóba kérek. 2636.

Vetőffép
17 soros Nieholson-fólo 
egészen jó karban eiadó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

O la j f e s tm é n y
modern tárgyú, jó nevű 
festőművésztől bámulatos 
olcsó árért azonnal átve­
hető. A kép kerettel együtt 
körülbelül 1 és 1 3 m. ma­
gas és •/« méter széles. 
Cim a kiadóban. 2608

Z e n e a k a d é m iá t
végzett úri leány cimba­
lom órát ad. Cim a kiadó­
hivatalban. 2585.

C s in o s  fia ta l
leány üzletbe pénztáros- 
nőnek vagy clárusitónö- 
nek, ki mint ilyen már 
alkalmazva volt, ajánlko­
zik. Cim a kiadóhivatalba.

2641

S z o b a tá r s
egy fiatal ember egész el­
látással, olcsó ár ne Lelt 
egy tisztességes család­
nál azonnal kerestetik. 
Bővebbet a kiadóiuvata'- 
ban. 2633

K é k f e s t ő
bármilyen foglalkozást el­
vállal. Az illető — 22 éves 
fiatalember — tisztitó in­
tézetben is dolgozott. Le­
veleket „R. I.“ név alatt 
továbbit a kiadóhivatal.

E b é d k o s z to t ,
esetb g teljes ellátást kap­
hat 4—5 intelligens ur a 
Kerepesi-utón distingvált 
családnál. Cim a kiadóhi­
vatalban. 2643

É n e k - v a g y
zongoraórákat ad mérsé­
kelt díjazásért egy con 
servatorista hölgy- Cim a 
kiadóhivatalban. 5185

! K ő llö z k ö d ő k  !
Mindenféle bútort, egész 
lakásberendezést veszek. 
Akiknek szándékuk vau 

1900 év május- vagy 
augusztusra eladni, ké­
retnek hogy lovelüket e 
laphoz „Lakásberendezés*
címen juttassák.

F ia ta l
intelligens, özvegy nővé­
remnek keresek szerény 
díjazás mellett foglalko­
zást. Üzleti jártassággal, 
valamint néhány száz Irt 
óvadékkal rendelkezik.— 
Közvetítőket s Ívesen dí­
jazok. Cím a kiadóin 
megtudható. 2630

K ia d ó  sz o b a .
Szépen bútorozott két 

ablakos tágas és féreg- 
mentes utcai szoba, elő­
szobával és külön bejá­
rattal docember 1-ére ki­
adó. Ugyanott egy csino­
san bútorozott udv. szoba 
is kiadó, föltétlenül tiszta, 
külön bejárattal a lépcső- 
házból. Cim a kiadóhiva­
talban. 2626

K itű n ő  sz a b ó n ő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2629

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy. f éle pemete- 
fücukorkát.

T c j ű z l e t e t
bizonyítható jó forgalom­
mal vidéki gazda megvé­
telre v. átvételre keres. 
Ajánlatokat „Vidéki* jel­
igével e laphoz kérek.

1003

Régi jó forgalmú 
f o d r á s z ü z le t e t

átvételre keresek. Ajánla­
tokat „K. Lajos*' cimen e 
i »noz. Közvetítőknek jó 
honorárium. 1002

E le g á n s a n
bútorozott utcai szoba kü­
lön bejáratta), a Kerepesi- 
uton. a Nemzeti színház 
közelében 1—2 urnák 
azonnal vagy december 
elsejéi o kiadó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2642

C s in o s a n
bútorozott különbejáratu 
utcai szoba, fürdőszoba 
használattal,uraknak vagy 
hölgyeknek olcsón kiadó 
Ciin a kiadóhivatalban.

2652

A la s s e u r
és tyúkszem vágó, ki a 
Császárfürdőben sokáig 
volt alkalmazva, ajánlia 
magát a n. é. közönség­
nek. Cim a kiadóhivatal­
ban. 2648

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eir)í!OÍ<
13 latos ezüst evőkészle- 
t>*ket, grammja 5 kr.. gi- 
randolokat. gyertvatartó- 
kat, baltáinkat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá­

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak­
ban, arany férfiláneak kő- 
lóggóval, irrammia 35 kr.. 
masszív arany gvürük 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
Griinberser Annin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV., Városház tér 9.. I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

E lső  b u d a p es ti
K  á  v é m a g a z in

szétküldés! osztálya

elvámolva és bérmentve. 
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előleges beküldésé­

vel
4> 2 kg. Kuba 6.50
4> 2 kg. Mocca 6.50
4Va kg. Jáva 6.50
4*2 kg. Gyöngy 6.50
’ « kif. C«áfcz. xev. te a  1.50
’/* kg. Karaván tea 1.40 
’/< kg. Törmelék tea —.00

BUDAPEST. 
Vil.Rottenbiller-u 4.

CIMBALMOK
kitűnő csengő hanggal
az ezredéves kiállítá­
son érdeméremmel és 
díszoklevéllel kitün­

tetve öt évi jótállás 
mellett, jutányosán 

kaphatók.
K arácsonyi a ján ­
dékoknak k is  c im ­

balom  18 f r t .
V a r g a  P á l

cimbalomgy ártón ál
Budapest, Rökk Szilárd­

utca 3. sz.
Képes árjegyzék ingyen.

J ó
k ö n y v e lt

m é ly e n  l e s z á l l í ­
t o t t  á r o n :

F r t
Babos közhasznú magya­

rázó szótár kötve (2 frt) 
................................. 1.50

Benedek Elek. A szív 
könyve (1.80).........  1.20

Betyárlegendák, az alföldi 
rablóvilágtörténetei 1.—

Karczag Vilmos. Lemondás, 
regény (1.20) 60 kr., 
kötve (2 f r t )_... 1.—

Kossutány Géza, nevezete­
sebb bűnesetek I., II., 
III., IV. egybekotvo 
(4.80) ... ._  ... ... 2.—

Mihályi Imre. Francia zászló 
alatt. Élmények és ka­
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.—,ugyanez kötvo 
i.l f r tI____.  ......... 1.50

Mokány Berci viselt dolgai 
(2 frt) 1.—, úgy anez 
kötve (2.50) .........  1.40

Murger Henry, Bohémvilág 
(1 frt) 50 kr., kötve 
(150).......................—.80

Sztano) Miklós, Karam­
bol játék (2 frt) 1.—- 
kötvo (3 f r t )___  1.5o

Tóvölgyi Titusz,Van-e máB 
világ? (A szellemek or­
szágából) (1.50) 1.—.,
ugyanez kötve (2 frt) 
................................. 1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regény (1.60) 80 kr., 
kötve (2 frt)) ......... 1.20

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik!)

Megrendelhetők a
.B a d a p e s tc  A apló*  

kiadóhivaialában 
J ó z s e f - k ö r u t  I S .

K iss  József

Első teljes kiadás, mely a
Jehova es mese a varró: áp- 
röl cimü hosszabb költe­
ményeket is tartalmazza. 
Ara a költő acrképevel dí­
szes vaszonkötésben I frt 

50 krajcár.
F.z a le g sz e b b , lé g -  
olcs»:.~>h s Icgk ciH  e l­
tebb A L K A L L I X  
o o o  a já n d é k , o o o
Vidékre posta i b crin en tes
küldéssel 1 frt 60 kr., ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kapható a ..BUDAPESTI 
NAPLÓ** kiadóhivatalában

I ^ a n t
és

1 3 i b l  i a .
Hevess Kornél

( s z o l n o k i  r a b b i)
verses könyve.

Ára 1 fr t  2 0  kr.
Megrendelhető a

.B u d a p e s t i  A apló*
kiadóhivaialában

J ó z s e f - k ö r u t  tS .

Megrendelhető: a
(B u d a p e s t i  N apló*

kiadóhivatala által.
Budapest, Vili., József­

k é n t  18. szám.

Megrendelhető: a
.B u d a p e s t i  N ap ié*

kiadóhivatala által. 
Budapest, Vili., József- 

körut 18. szám.

Megrendelhet'*: a
.B u d a p e s t i  Aapló*

kiadóhivatala által.
Budapest, Vili., József- 

körut 18. szám.

Megrendelhető: a
.Budapesti Napié*

kiadóhi va'ala által. 
Budapest, Vili., József- 

körut 18. szám.

Eb Csilláé: ima

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-h aj aramai, 
a magam találmánvu pu­
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté­
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö­
vését és már rövid hasz­
nálat után a hajnak és a 
szakáll nak természetes 
fényt és tömöttségot ad 
és megóvja a korai ineg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkori?.
I tégely ára: I frt, 2 frt, 

3 frt. 5 fr t
P o s ta i sEetkülrioa n aponta  
a z  összeg- e lő z e te s  b ek ül­
d é se  v * j y  p o sta i u tá n v ét  
m e lle t t  az írcsz v ilá g b a  a  
g-yárból. a  hova az ö s s z e s  
uxM^Tendnlesok k üld en dők .
t i s i l í a g  A n n a ,
BECS, Seilergasse 14. sz.

l ó d é n  ö l t ö z e t e k  
m i n d e n  s z i l i b e n  
15 frt, m i n d i g ra k ­

t a  r o n v a n n a k .  
R o th b e r g e r  J a k a b  
c s. é s  k i r. u d v a r i  

s z á l l í t ó n á l  
B u d a p o s to n ,  IV ., 

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic s e rő l to t-  
n e k é s a l e g r o a g n -  
s a b b  á r b a n  be­
s z á m ítta tn a k . 8457

A S árg a  e  
••• Dominó.

Irta:
PKÉVOST MARCEL

Fordította:
I )r . Jletlileu Oszkár.

Ara: 50 krajcár.

^ s n i e ^ l ^ y n é
s fa iza  Z e n k e

válogatott regényei
Beniczkyné. Saját ke­

zébe ... .........—50
Ben czkync. 0  az. Re­

gény ...................- L—
Beniczkyné. A hegy­

ség tündére........  L—
Beniczkyné. Rang és

pénz ___ ... — L—
Bcnczkyné. A vér .. —50 
Beniczkyné. Közvéle­

mény ....................  U""
Megrendelhető a

,B u d a p e * t i  \n p l« ‘ 
kia lunivatalában.

J  . «oC-> o r i lI  18 .


